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Hogyan használd ezt a könyvet? 


Ez a képes szótár több mint kétezer orosz szót és kifejezést 
tartalmaz a mindennapi élet területeiről. Ha már a cirill 
betűket ismered, el is tudod olvasni, a képek segítségével 
pedig könnyen megtanulhatod ezeket. A kiejtésben 
a hangsúlyjelek igazítanak el. Könnyíti az eligazodást, 
hogy a főneveket álló, az igéket, mellékneveket és 
a kifejezéseket dőlt betűvel írtuk. Rövid nyelvtani 
összefoglalót és magyar-orosz szójegyzéket a könyv végén 
találsz. 


— 


A főnevek 

Az orosz főneveknek - a magyartól eltérően - nyelvtani 
nemük van. Hogy egy főnév hímnemű, nőnemű vagy 
semlegesnemű, eldönthető a végződése alapján (97. old.). 
Kivételek természetesen vannak, ilyenkor a szó mellett 
zárójelben megadjuk a nemét, pl.: kocJ) e (hn) - kávé, 
riAomaAb (nn) — tér, KaH 03 (sn) — kenu. A főnevek ebben 
a könyvben többnyire egyes számban találhatók, vannak 
azonban olyan főnevek, amelyek csak többes számban 
használatosak, ezt is mindig jelezzük, pl.: cJjpyKTbi (tsz) 

- gyümölcs, eopÓTa (tsz) - kapu. A foglalkozást jelölő 
főneveknek többnyire van hímnemű és nőnemű alakja is, 
a könyvben azt találod, amelyik a képhez illik. A főnevek 
ragozását - mindhárom nemben, egyes és többes számban 
-a nyelvtani összefoglalóban találod. 


A melléknevek 

Az orosz melléknévnek is van neme, ez a főnévtől függ, 
amelyikhez tartozik (99. old.). A szójegyzékekben mindig 
a hímnemű ragozatlan alak áll, pl.: KpacMBbm - szép. 

A rajz mellett előfordulhat a nőnemű alak is, mint például 
itt: xyAáfl - sovány (nő). 


Az igék 

Az orosz igéket főnévi igenévi alakban (wrpáTb - játszik) 
találod a könyvben, magyar jelentésük egyes szám 
harmadik személyben szerepel. Bár az orosz igéknek 
folyamatos és befejezett alakja is van, ebben a kezdők 
számára készült könyvben főleg folyamatos igealakok 
szerepelnek. 

Az igék ragozását a nyelvtani összefoglalóban megtalálod 
(102. old). 6 
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Találkozáskor 



ifeAoeamb 


pa3aoeapmamb 


pa3roBapnBaTb 


beszélget 

Igen 

Nem 

Egyetértek. 

beszél 

nevetni kezd 


Jlo 

ceudánun 


MyacHHHa 


JJo cKÓpoü ecmpénu! 


HeT 

cornáceH 

rOBOpMTb 

3acMeáTbca 


^eHlJUHHa 


MJiaaeHeu 


3 dopÓ 6 CimbCH 
3 ü pyrcy 


oeopumb 


sacuemnbCR 


HM51 


HM5I 


MMfl (sn) 

KaK Teöá 30 ByT? 
Merni 30 ByT ... 
Eró 30ByT ... 


keresztnév 
vezetéknév 
Hogy hívnak? 
Engem ... hívnak 
Öt ... hívják. 


jxe BOHKa 


MaJTbHHK 


Hnna EoőpÓBaT 


cbaMHJTHH 


Me/iÁ 

3oeym . 


3oeym 


npedcmaii.iMinb 


ecmpenamb 


Kern meőA 
3oeym ? 


HopMüAbHO, ji\ 
. cnacúőo. 


B03paCT 


i MOJlodÓÜ 


\ CkÓjWKO - 
meoé nem? 


cmapiue hcm 


MOJlOOtCe HCM 


noapyra 


Mne 

deemmtáőifamb nem 


OBeCHHK 


életkor 


találkozik 
Hogy vagy? 
Köszönöm, jól 


bemutat 

barát 

barátnő 


BCTpenaTb 
KaK Aená? 
HopMánbHO 
cnacMÖo. 


CTapbin 
Monó>Ke MeM 
CTápme HeM 
POBÓCHMK 


npeACTaBnaTb 

APyr (t. sz.**: APY3bá) 
noApyra 


öreg 

fiatalabb, mint 
idősebb, mint 
egyidős vkivel 


Ckóji bKo Teöé neT? 
MHe AeBRTHáAbiaTb 
neT. 


Hány éves vagy? 
Tizenkilenc éves 
vagyok. 


MonoAQM 


seket lásd részletesebben a 104—106. oldalon 


A Kilép /i 
Többes szám 


_ 


3ApáBCTByíí!* 

Szervusz! 

AenoBáTb 

puszit ad 

CBMAáHMfl! 

Viszontlátásra! 

My>KMMHa (hn) 

férfi 

f\0 CKÓpOM BCTpéMü! 

Viszlátl/Viszontlá- 

>KéHLAMHa 

nő 


tásra! 

MnaAéHeui 

kisbaba 

3AopŐBaTbca 

kezet fog vkivel 

MánbMMK 

fiú 

3á pyKy 


AÓBOMKa 

lány 










































































































































































































































































A család 




6á6yiuKa 


cecTpa 


AOHb 


OTŐI4 

apa 

öáöyLUKa 

nagymama 

MaTb (nn) 

anya 

TéTa 

nagynéni 

6paT (t. sz.: őpáTba) 

fiútestvér 

(hn) 

nagybácsi 

cecTpá 

lánytestvér 

ABOtópoAHbm 6paT 

unokatestvér (fiú) 

AéAyuJKa (hn) 

nagyapa 

ABOiópoAHaa cecTpá 

unokatestvér (lány) 


pÓACTBeHHMK 

rokon 

BHyK 

unoka (fiú) 

■ 

CblH (t. SZ.: CblHOBbá) 

fia vkinek 

BHyMKa 

unoka (lány) 


AOHb 

lánya vkinek 

JllOÖMTb 

szeret 


(t. sz.: AÓnepi/i) 


njieMÁHHMK 

unokaöcs 


BOCnMTblBaTb 

felnevel 

n/ieMáHHMuia 

unokahúg 



AeAyuiKa 


TcTH 


CeMbfl 


OTeu 


A^A* 


MaTb 


flBoiopoAHaa 

cecTpá 


flBOÍOpOiíHHH 

6paT 


pOACTBeHHHK 


CblH 



feleség 

férj 

szülők 

szeret 

gyerekek 

ikrek 

egyke 


>KeHá 
My>K 

poAMTemi (t. sz.) 

JllOÓMTb 
fléTM (t. SZ.) 

6mi3Hei4bi (t. sz.) 
eAMHCTBeHHblíí 


pOAHTeAM 


e HQK 


Awőúmb 


eiUIHCTBeHHblfl 


6jiH3Heii:bi 


^eTH 


pcfiém-nr 


po5K/ieHHe 


podúmbcn 


ecmynamb 


cBázifcöa 


CMCpTb 


paöómamb 


CTapOCTb 


HCU3Hb (nn) 
po>KfléHne 
POAMTbCB 
AŐTCTBO 

6paw 

BCTynátb b 6paK 


élet 

születés 

születik 

gyermekkor 

házasság 

megházasodik 


CBáAböa 
paöÓTaTb 
CTápocTb (nn) 
CMepTb (nn) 
yMupáTb 
nóxopoHbi (t. sz.) 


esküvő 

dolgozik 

öregség 

halál 

meghal 

temetés 







yMupámb 

J. 

— 

nÓXODOHbl 


>KH 3 Hb 


I AéTCTBO 


6paK 
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OpOlUCHbKCLH 


Kpacuebiu 


cmicm.iuHbiú 


znyribiu 


necnacmjiuebiü 


poöKuu 


CUAbHblU 


mymAuebiu 


CAÚŐblÜ 


cmpomibiu 


JlblCblU 


UBeT jiHua 


pJIOHflHHKa 


pbiwcan 


npHMbie 

eÓAOCbl 


CMeambcx 


Koca 


Külső és belső tulajdonságok 


xopÓLueHbKaa 

csinos (nő, lány) 

KpacÚBbití 

jóképű (férfi, 

fiú) 

ClíflbHblM 

erős 


cjnáöbiM 

gyenge 


xyAÓíí 

sovány 


CTpÓMHblM 

karcsú 


TÓJlCTblií 

kövér 



eejfCAUdbiü 


neeejfCAuebiü 


móAcmbiü 


ÖJTOHAHHKa 


ŐpiOHéT 


KydpÁebie eÓAOcu 


nejiKa 

I- • 




' AlOVHblÜ 


dp\ 


jtce 




BémnuBbm 

im■ t -Tj 

udvarias 

HeBé>KJlMBblM 

udvariatlan 

Mlí/lblií 

kedves 

rnynbiíí 

pÓŐKMM 

hülye 

félénk 

APyx<enk)6HbiM 

barátságos 

UJyT/lMBblM 

tréfás 

CMaCT/lMBblM 

boldog 

HeCMaCTJlÚBHblM 

nV*\ '• v. 

boldogtalan 


HOCUmb OHKÚ 


MyZAOAÚlfblÜ 




ÖJIOHflMHKa 

ÖpiOHéT 

pbiwafl 

npaMbie BÓnocbi 


szőke 
barna 
vörös (nő) 
sima haj 


KyApáBbie BÓnocbi göndör haj 
MénKa frufru 

KOCá copf 

jibicbift kopasz 


f W 


r v a a 

BecnyiiiKa j 

F7 L 

\y.ibióámbCM 


XMypumb 

öpóeu 

? (T 

& 


ycamuu 

t: 


őopodúnibiü 


mAciKamb 


ABeT JlMLtá 

arcszín 

HOCMTb OHKM 

/ f 

szemüveget visel 

CMymoriMAbiií 

barna (bőrű) 

XMypMTb ÖpÓBM 

összehúzza a szem- 

DJlOHAMHKa 

szőke 


öldökét 

BecHyujKa 

szeplő 

yribiöáTbca 

mosolyog 

ycaTbiíí 

bajszos 

CMeÁTbCfl 

nevet 

ÖopoAáTbiií 

szakállas 

nnáKaTb 

sír 




























































































































































































































































*"■ hkw'* 
magas 
alacsony 
megméri a súlyát 
könnyű (a súlya) 
nehéz (a súlya) 


BbICOKMM 

HM3KMM 

B3BéLUMBaTbCfl 

TÓHKMM 

TÓJlCTblM 


rojioBa 


ronoBa 

BÓ/lOCbl (t. sz.) 

J 1 MI 4 Ó 
kóho 

rna3 (t. sz.: ma3a) 

LüieKá 

HOC 

yxo (t. sz.: yujii) 

PÓT 

3y6 

B3blK 

ry6á 

Lüéa 

noAÖopóflOK 


JieeCLH 

cmoponá 


np decin 
cmopona 


BOJlOCbl 


szem 

orca 


*Vj k \ 

.-n. 


JIHUO 


6blCOK.UU 


Ko^ca 


HU 3 Kiül 


rjia3 


meKa 


836euiu6ambcx 


Teiio 


njieno 


JieBan dopoHa 
npáBaa CTopoHá 


KÍICTb pyKH 


mOHKliU 


H3BIK 


najieu 


moAcmbiu 


on ve Keimbe r 


mea 


(lOMClimbCH 


SojibinÓH nájieu 


no;i6opó;ioK 


neMcanib 


xodúmb 

ŐOCUKÓM 


emma 


>KHBOT 


test 

váll 

mellkas 

kar 

könyök 

kézfej 

ujj 

hüvelykujj 

csukló 

hát 

has 

láb 

térd 


Teno 

rmeMÓ (t. sz.: rméHM) 

rpyflb (nn) 

pyKá 

nÓKOTb (hn) 

KMCTb pyKM 

náneu 

öonbUJÓM nánei4 
3anácTbe 
cnMHá 
>KM BÓT 

Horá 

KonéHO (t. sz.: 

KonéHM) 
náneu Ha Horé 
CTyriHÁ 
LAMKOJIOTKa 
nÁTKa 


cnio.nnib 

na KO. WH.HX 


JIOKOTb 


cadúmbCH 


Hóra 


ecmaeanib 


cmonmb 


KOJieHO 


XOAMTb ÖOCMKÓM 
BCTaBáTb 
CTOÁTb 
onycKáTbca 
Ha KOJ1ÖHM 
CTOáTb Ha KOnéHBX 
AO>KMTbCB 
Jie>KáTb 
CaAMTbCfl 


mezítláb jár 
feláll 


letérdel 


najreu; na Hőre 


térdel 

lefekszik 

fekszik 

leül 


muKOJioTKa 


lábujj 

lábfej 

boka 

sarok 


CTyniiH 


cudémb 


naTKa 




, 

TFf 

■1 





1 M i • 




n 



r ^*' r f^ a A 


rpyat 

1 

jp 
























































































































































































































































Ház és lakás 



aCHJIOH AOM 


KBapTHpa 


coce^Ka 


nOJIOBHK 


fl dÓMCl. 






TpeTHH 3Ta)K 


BxoAHafl ABepb 


3BOHOK 


360HUmb 


líOHTOBblH HIJJHK 


OajTKÓH 


>KW1ÓM AOM 

lakóház 

KBapTÚpa 

lakás 

B flÓMa. 

Otthon vagyok. 

TpéTliíí 3Tá>K 

második emelet 

bxoahéb ABepb 

bejárati ajtó 

3BOHÓK 

csengő 

3BOHI/ITb 

becsenget 

nOMTÓBblíí BU4MK 

levélszekrény 

nO/lOBMK 

lábtörlő 

Öa/IKÓH 

erkély 

BTOpÓÍÍ 3Tá>K 

első emelet 

ABÓpHIiK 

házfelügyelő 

BCe/láTbCB 

beköltözik 

népBbiít 3Tá>K 

földszint 


AOM 


DfCUJTlb 


AOMOX03flíÍKa 


BTOpOH 3Ta)K 


ABOpHMK 

A 


cbe30icamb 


CteMlUHK 


nodeáAbiibiü jnubtc 


eceAHMibcn 


flOM 
>KMTb 

cocéA(Ka) 
A0M0X03HMKa 
Cl>e3>KáTb 
C"bGM LL4M K 
nOABá/lbHbm 3Tá>K 


nepBbm 3Ta>K 

I I , XV 


ház 

lakik 

szomszéd (nő) 

tulajdonosnő 

elköltözik 

bérlő 

alagsor 



ABepb 


cnajibHH 


naeepxy 


KyXHH 


nodnuMámbCR 
no /lécmnuye 


CTOJlOBan 


cnycKambCR no .>lecnmuife 


rapa yK 


JiecTHHiía 


6HU3y 


rocTHHan 


AbIM 

füst 

KpbILUa 

tető 

Tpyöá 

kémény 

nepAáK 

padlás h 

OKHÓ 

ablak ! 

CTeHá 

fal 

ABepb (nn) 

ajtó 

TyanéT 

vécé 

Cná/lbHB 

hálószoba 

BáHHaa 

fürdőszoba 

KyXHfl 

konyha 

CTonÓBaa 

ebédlő * 


AbIM 


Kpbinia 

="7- 


OKHO 


Tpyőá 


aepaaK 


TyajieT 


BaHHan 


rapá>K 
HaBepxy 
nOAHMMáTbCfl 
no nécTHMAe 
cnycKáTbca 
no nécTHMAe 
nécTHMAa 
BHM3y 
rocTMHaa 
noABán 


garázs 

fent 

felmegy (a lépcsőn) 

lemegy (a lépcsőn) 

lépcső 

lent 

nappaliszoba 

pince 


noABaji 
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Ebédlő és nappaliszoba 



nacbi 


noji 


Kpecjro 


ebédlő 

világítás 

fűtőtest 

asztal 


CTonoBaa 

ocBeméHMe 

paAnáTop 

CTO/1 


CTOJlOBafl 


ocBemeHHe 


CTyn (t. sz.: CTynba) szék 
non padló 

KOBép szőnyeg 


paawaTop 




CTOJI 






rocTHHa^ 


CTyjT 


1 


LUTOpa 


KOBep 


oroHb 




KdMMH 




cudénib 
y KdMÚna 


najiac 


Humanib Knm\ 


TejieBH3op 


CMompemb meneeu3op 


' 


BHfleO 


V . 


HHBaH 


pa^HO 


rocTMHaa 

nappaliszoba 

MMTáTb KHMTy 

■ / ^ jWTr * * *J 

könyvet olvas 

Maebi (t. sz.) 

óra 

CMOTpÓTb 

televíziót néz 

LUTÓpa 

függöny 

TeneBM3op 


orÓHb (hn) 

tűz 

AWBáH 

kanapé 

KdMMH 

kandalló 

nanác 

padlószőnyeg 

Kpecno 

fotel 

TeneBM3op 

televízió 

CMAÓTb y KaMMHa 

a tűz mellett ül 

BMAeo 

videó 



páAwo 

rádió 


— -- — = - - - - - 




Konyha 



ayxoBKa 


eapumb 


cicoBopo,aa 


3Aádumb 


MycopHoe 

Beapó 


ebimupámb nocydy 


i uiTencejib 


3JieKTpH l ieCTBO 


Kyxouuoe nojonwintc 


Mbimb nocydy 


micman 


2pH3HClH 


MOHKa 


KyXHH 



* no 


KyxÓHHblíí uiKacj) 

_• _ $ 


Tkv 


KyXHB 

KyXOHHbIM LÜKacb 
CTMpánbHaa MaujMHa 
CTIipáTb 
XOnOfllíJlbHMK 


konyha 

konyhaszekrény 

mosógép 

mos 

hűtőszekrény 


CTHpajibHa^ Máimmá 


cmupamb 


XOJIOAHJIbHHK 


nbijiecocnmb 

1 


AyxóBKa 

sütő 

nbinecócMTb 

porszívózik 

BapMTb 

főz 

MblTb noeyAy 

mosogat 

CKOBOpOAá 

serpenyő 

rpá3Haa 

piszkos 

ra3 

gáz 

MÓMKa 

mosogató 

MycopHoe BeAPÓ 

szemetes vödör 

BbiTMpáTb nocyAY 

törölget 

rnáAMTb 

vasal 

KyxoHHoe 

konyharuha 

LUTéncenb (hn) 

csatlakozó 

nonoTÓHAe 


aneKTpMHecTBo 

elektromosság 

HMCTafl 

tiszta 
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XpH3aHTCMa 


TiojibnaH 


MCClAUmb 


HapU,HCC 


Ca^OBHHK 


He3a6yflKa 


ceMfl 


noAomb 


mpaey 


TenjiHiía 


BepeBKa 
RJin cyrnKH 


rHe3^o 


jionaTa 


npnmeriKa 


cápán 


jreHKa 


TaaKa 


Kert 


iáimAiánihcn cadoeódcmeoM 


•- • •> 


pH 


TponHHKa 


3aHMMáTbCH 
CaAOBÓACTBOM 
AépH 
TpomÍHKa 
K/iyMÖa 
CaflÓBHMK 
ra30H0K0CM/iKa 
KOClÍTb TpaBy 

oropÓA 

3eM/iá 


KJiyMŐa 

sí : 


TpaBa 


\ 


ra30H0K0CHJiKa 


kertészkedik 

pázsit 

ösvény 

virágágy 

kertész 

fűnyírógép 

füvet nyír 

konyhakert 

föld 

fű 


oropo# 


Kocurnb 


TpaBá 


3eMJifl 




ziepeBo 


nTHna 




' 


Ten/iMua 

melegház 

BepeBKa AJifl cyujKM 

szárítókötél 

npmuénKa 

szárítócsipesz 

Aépeso (t. sz.: 

fa 1 

AepéBba) 


nníuia 

madár 

me3AÓ 

fészek 

KyCT 

bokor 

TeHb (nn) 

árnyék 



KyCT 


\L 


Teiib 


* 


c- 


nnejia 


öáöoHKa 


oca 


dviuúcmbiü 


Kpacuebiu 


cadúmb 


COpHÁK 


UBCTÓMHaH JiyKOBHlta 


i 

rmená 

méh 

repáHb (nn) 

muskátli 

öáöoMKa 

pillangó 

TKmbnáH 

tulipán 

ocá 

darázs 

He3aőyAKa 

nefelejcs 

MOJlMTb 

szúr 

HapAiícc 

nárcisz 

pÓ3a 

rózsa 

céMfl (t. sz.: ceMeHá) 

mag 

AYLUMCTblM 

illatos 

CaAMTb 

ültet 

KpaCMBblM 

szép 

ABeTÓHHaa JiyKOBi/ma 

virághagyma 

xpn3aHTéMa 

krizantém 

nonÓTb 

COpHÁK 

gyomlál 

gyom 


BHJTbl 


~ ■ 




jionaTKa 


capáft 

fészer 

TÉHKa 

talicska 

nonáTKa 

vakolókanál 

rpáónu (t. sz.) 

gereblye 

nonáTa 

ásó 

BMJlbl (t. SZ.) 

(vas)villa 

néíÍKa 

locsolókanna 
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KOpOÖ 


typAbiKanib 


KOTeHOK 


MHyKamb 


MM2KUU 


wmmueambCJi 


KOrOTb 


coGáica 


KpbIJIO 


XOMHK 


:roPO)KHO! 
X jjiáji 
COBÁKA! 


KJIXOB 


ypuamb 


KpOJIHK 


nepenaxa 


30JI0TáH ptiÖKa 


Mbinib 


Kedvenceink 




cooaKa 

KOHypá 

meHÓK 

LuepcTb (nn) 

nána 

MrpiÍBblM 

náaTb 

OCTOpÓ>KHO! 

3/iáa coöáKa! 
máTbca 
npMHOCMTb 
XBOCT 

BHfláTb XBOCTÓM 
ypnáTb 

nporynuBaTb coöáKy 


kutya 

kutyaól 

kölyökkutya 

bunda 

mancs 

játékos 

ugat 

Vigyázz! 

A kutya harap! 
kerget 
visszahoz 
farok 

csóválja a farkát 
morog 

kutyát sétáltat 


_ 


Konypa 




meHOK 


uiepcTb 


mpuebiu 


nana 


Acmmb 




enambCM 


npuHocunib 


npo a vAueamb cooük y 


sujiHm b xso cm om 


macska 

kosár 

dorombol 

cica 

nyávog 

nyújtózkodik 

karom 

puha 

aranyos 


KOLLIKa 

KÓpOÖ 

MypjlblKaTb 

KOTÓHOK 

MayKaTb 

noTáruBaTbca 

KÓroTb (hn) 

MárKuíí 

npenécTHbiíí 


KOLUKa 




nonyráií 

papagáj 

MOpCKáa CBMHKa 

tengerimalac 

xóxmiTbca 

gubbaszt 

KpómiK 

nyúl 

Kpbmó 

szárny 

nepenáxa 

teknőc 

(t. sz.: Kpbmba) 


K/iéTKa 

ketrec 

KJ1KDB 

csőr 

KOpMMTb 

etet 

nepó (t. sz.: népba) 

toll 

3onoTáa pbiőxa 

aranyhal 

XOMÁK 

hörcsög 

Mbiujb (nn) 

egér 

é>K 

sün 

CTeKnáHHaa öáHxa 

üvegedény 


npeAecmnbiu 


nonyran 


xoxAumbcn / A 

v'T, 


nepo 


MOpCKan CBHHKa 


KJieTKa 


AOp 


VlUMb 


CTeKJiHHHa5i 6amca 


t 




























































































































































































































































ebimupambcx 


MblJIO 


pyKOBHUa AJIH MBTTbH 


omKpbieamb tűmopu 


Felkelés 


npocbincmibcn 

7* 


JJóőpoe ympo . 


ni epem b eAcna 


npocbináTbca 

felébred 

Aó6poe yTpo! 

Jó reggelt! 

TepéTb ma 3 á 

dörzsöli a szemét 

3 eBáTb 

ásít 

6 yAM.nbHMK 

ébresztőóra 


3 eeamb 


ŐyAHJIbHHK 






BCTaBÉTb 

felkel 

OTKpbIBáTb LUTÓpbl 

elhúzza a függönyt 

t xanáT 

pongyola 

ú -- 



aym 


ecmcieamb 


xajiaT 




•Ol 


npunuManib 

dyiu 


MbWlb 

GÓjlOCbl 


yMbieambCH 


maMnyHb 


Ayiu 

npUHMMáTb Ayiu 
MblTb BÓJIOCbl 
LuarvmyHb (hn) 
y M bl BdTbCB 
MblJIO 

pyKOBi/i 14a AHB 
MblTbfl 
BblTMpáTbCB 
no/iOTéHAe 
rójibiíí 


zuhany 

zuhanyozik 

hajat mos 

sampon 

megmosakszik 

szappan 

mosdókesztyű 

törülközik 

törülköző 

meztelen 


nojiOTeHue 


z o 


Iblli 


- ■ 



3epKajio 


opumbc.n 


3JieKTpo 

őpiiTBa 


iopanaa 
BO/Ui 


őpiÍTBa 


BOAOnpOBOZJHblH Kpan 


neHa /yia öpÓTba 


3yŐHáa nácTa 


BOAOnpOBOAHbIM 

KpaH 

ropánaa boaö 
xonÓAHaa boaö 
3yÖHáa náda 
3yÖHáa LAéTKa 
HlíCTMTb 3y6bl 


vízcsap 


meleg víz 
hideg víz 
fogkrém 
fogkefe 
fogat mos 


3y6Háa méTKa 


Hucmumb 3yőbi 


CyLLIMTb BOJIOCbl 
(t>eH a . 

LAéTKa 

pacnecKa 

npuMécbiBaTbca 

pacnecbiBaTb 

BÓJIOCbl LAéTKOÍÍ 


hajat szárít 
hajszárító 
hajkefe 
fésű 

fésülködik 
keféli a haját 


cytuumb 

eÓAOCbl 


meTica 


paoiecKa 


uajojKumb epiiM 


KpacKa fljiH pecHHn 


pacnecbieamb 
eÓAoebi uféniKoü 


npuHecbieambCH 


OCHOBHOM 

(J)OH 


ryÖHáa noMá^a 


HaJlOJKMTb rpiiM 
KpácKa nnn pecHMA 
OCHOBHÓM C[)OH 
ryÖHáa noMáAa 
Ayxií (t. sz.) 


szépítkezik 

szempillafesték 

alapozókrém 

ajakrúzs 

kölni 


ayxn 


ÖpMTbCH 

borotválkozik 

3 épKano 

tükör 

3JieKTpo6pi4TBa 

villanyborotva 

ÖpÚTBa 

borotva 

néHa A-na öpÓTba 

borotvahab 






** 






xojiójjHafl 


Boaa 
































































































































































































































































































Öltözködés 



KOJirOTKIi 


KOJirÓTKM (t. sz.) 
ÖKJCTránbTep 
TpyCMKM (t. SZ.) 

Tpycbi (t. sz.) 

HOCKM (t. SZ.) 
MáiiKa 

KOMÖMHámifl 


harisnyanadrág 

melltartó 

bugyi 

alsónadrág 

zokni 

trikó 

kombiné 


öfocTrájibTep 


HOCKH 


TpyCHKH 


MílHKa 


Tpycbi 


KOMÖHHáUHH 


Tpycbi 


odeeámbCH 


HOCltmb 


pyőáLUKa 


cj)yT6ójiKa 


MCAonKoetiu 


6jiy3Ka 


rajiCTyK 


CBHTep 


4>KeMnep 


UiepCTHHOH 


íóÖKa 


6pk)KH 


KOMÖHHe3ÓH 


njiaTbe 


/PKHHCbl 


/ 

H ; 

' •" rT T . |Y Wftferfes* 














ofleBáTbca 

felöltözik 

ráncTyK 

nyakkendő 


6ny3Ka 

blúz 

CBMTep 

pulóver 


íóÖKa 

szoknya 

mepcTaHÓíí 

gyapjú 


rmáTbe 

ruha 

6pk)Kii (t. sz.) 

nadrág 


HOCMTb 

visel 

cbyTÖÓAKa 

pólóing 


A>KÓMnep 

kardigán 

X/lÓnKOBblM 

pamut 


A>KMHCbl (t. SZ.) 

farmernadrág 

KOMÖMHe3ÓH 

kertésznadrág 


pyöáLUKa 

ing 






cepbrii 


öponib 


uenoHKa 


canorn 


najibTo 


LLLiMna 


ruiaiii 


iuanKa 


niapcb 


KapMaH 


KypTKa 


nepnaTKH 


MOJTHH51 


peMeHb 


Ty(J)JTH 


nyroBHaa 


caH^ajiHH 


nanbTO 

Lunána 

KapMáH 

nepnáTKn (t. sz.) 
peMÓHb (hn) 
nyroBnua 
canorú (t. sz.) 


kabát 

kalap 

zseb 

kesztyű 

nadrágszíj, öv 

gomb 

csizma 


LLianKa 

nnain 

uuapcfc 

KypTKa 

MÓJ1HMB 

TycbnM (t. sz.) 
caHflámiM (t. sz.) 


sapka 

esőköpeny 

sál 

dzseki 

cipzár 

cipő 

szandál 


lOBenúpHbie 

ékszer 

1 

M3AÓnna 
cépbTM (t. SZ.) 

fülbevaló 


őpoujb (nn) 

melltű 


őpacnéT 

karperec 


pyHHbie nacbi (t. sz.) 

karóra 


KonbAÓ 

gyűrű 


oöpyMá/ibHoe KonbAÓ 

jegygyűrű 


penÓMKa 

nyaklánc 



pyHHbie nacbi 


őpacjiéT 


KOJTbUO 


roBe.iHpubie 
H3J3CJ1H H 


o6py i iájibHoe 

KOJIbltÓ 
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lomunibCH 6 nocme.ib 


epeM.H . 10 ,Mimiben cnamb 


ágyba bújik 
pizsama 
hálóing 
papucs 


J 10 >KMTbCfl B nOCTenb 
rm>Káivia 

HOHHáfl copÓHKa 
TánOMKM (t. sz.) 


nH^caMa 




cíMcueanib 

esem 


Ko;ibi6éjibHafl nécHH 


cnamb xouemcn 


HOHHan copoHKa 


Humamb cKci3Ky 


TanoHKH 


üeTCKaa KpoBaTKa 


nciaecm ú nopÁdoK 


KOJibiőé/ibHaa néci-m 
MMTÉTb CKá3Ky 
AÓTCKaa KpOBÓTKa 
3acbináTb 


altatódal 
mesét olvas 
gyerekágy 
elalszik 


3acbinamb 


pcndeeánibc.H 


CnOKÓÜHOÜ hóhu! 


Cnu cnoKÓimo! 


HCmOAHUmb 

eáiiHY fíodói 7 


eúőenib con 


Kynambcx 


xpanemb 


BaHua 


cnamb 


no^ymKa 


GbiKAMHcmib ceem 


3aTbi i iKa 


HOHHHK 


npOCTLIHa 


Kyna.UbHbiH xajiaT 


oaeajio 


noKpbiBajro 


lecKambcs 


TyMÖOMKa 


KpOBaTb 


fürdővizet enged 


HanOJIHMTb 
BáHHy BOAÓÍÍ 
KynáTbca 
BÓHHa 
3aTbiMKa 

KynáiibHbm xaAáT 
nnecKáTbca 

nOACTMJlKa B BáHHOlí 
Becbi (t. sz.) 


CnOKÓÍÍHOM hómm! 
Cnu cnoKÓMHo! 

BMAeTb COH 

cnaTb 

BblKAIOMáTb CBeT 

HOHHMK 

TyMöoHKa 


Jó éjszakát! 

Aludj jól! 

álmodik 

alszik 

lámpát olt 

éjjelilámpa 

éjjeliszekrény 


megfürdik 

fürdőkád 

dugó 

fürdőköpeny 

pancsol 

fürdőszobaszőnyeg 

mérleg 


paplan 

ágy 

horkol 

párna 

lepedő 

ágytakaró 


OAefl/io 

KposáTb (nn) 

xpanéTb 

noAyLUKa 

npOCTblHá 

noKpbiBáno 


nOjtCTÍLlKa B BaHHOH 


Becbi 


Bpéivm no>KMTbca 

a lefekvés ideje 

cnaTb 


3a>KnráTb CBeT 

villanyt gyújt 

cnaTb xÓMeTca 

álmos 

HaBecTn nopÁAOK 

rendet rak 

pa3AeBáTbca 

levetkőzik 



25 



















































































































































































































































































Etelek és italok 
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HüKpbieamb na cmo.i 


3aBTpaK 


HBKpblBaTb Ha CTOJ1 
KyujaTb nÓAaHo! 
KO<t>éMHMK 
MálÍHMK 

ca/icfréTKa 

CTaKáH 

myöÓKaa TapéxiKa 

Mé/iKaa Tapé/iKa 

MáujKa 

6/ik>A4e 

CKáTepTb (nn) 

KyBUJÚH 

nó>KKa 

HO>K 

BMJlKa 


megtérít 

Tálalva! 

kávéskanna 

teáskanna 

szalvéta 

pohár 

mélytányér 

lapostányér 

csésze 

csészealj 

terítő 

kancsó 

kanál 

kés 

villa 


reggeli 

gyümölcslé 

kávé 

tea 

vaj 

kenyér 


33BTp3K 

CfapyKTÓBblií COK 

KÓcfDe (hn) 

naíí 

Mácno 

xneö 


Kymamb nódcmo! 


KO(J)é0HHK 


c})pyKTÓBbIH COK 


MaCJTO 


MaHHHK 


caji(j)éTKa 


CTaKaH 


Haimca 


naH 


JTO^CKa 


y>KMH 

canáT 

Cbip 

CjjpyKTbl (t. sz.) 
mÍBo 

MMHepá/ibHaa boab 


vacsora 

saláta 

sajt 

gyümölcs 

sör 

ásványvíz 


öjnóaue 


IIO'/K 


rjiyöÓKaa 

TapénKa 


MejiKaa TapejiKa 


BHJTKa 


KyBLUHH 


CKáTepTb 


V>KMH 


yeoiijáümecb !\ 


IIpuAmuoco annemúma! 


MHCO 


O. lódublü 


canáT 


xonemcx nunib 


ecmb 


numb 


BHHO 


OBOLU,H 


ct>pyKTbI 


yroLAáiÍTecb! 
npMÁTHOrO 
annenÍTa! 
XÓMeTCfl IIMTb 
nMTb 

ronÓAHbiM 

ecTb 

ÓHeHb BKyCHO 
HaeAáTbca 


Vegyetek! 

Jó étvágyat! 


cjraaKoe 


miBo 


oöéA 

cyn 

Máco 

BI/IHÓ 

ÓBOU4M (t. SZ.) 

c/iáAKoe 


ebéd 

leves 

hús 

bor 

zöldség 

édesség 


szomjas 

iszik 

éhes 

eszik 

Ez nagyon jó 


MHHepajibHafl Bcuja 


HcwdambCH 


jóllakik 


\ 



T' \ 

\ 














































































































































































































































































Élelmiszerek 



6apáHHÍí ory30K 


BeT i iHHa 


TejIHTHHa 


CBHHaa 

rpyijHHKa 


H(J)LUTéKC 


COCHCKH 


KypHpa 


3ejieHbiH ropoiueK 


cajiaT 


oboihh 


MOpKOBb 


eeoicuu 


Cbipou 


mmiHaT 


KanycTa 


L iecHoi< 


CTpyHKÓBaH (|)acójib 


HBeTHaa KanycTa 


KapTÓ(j)ejib 


öpjoccejibCKaa KanycTa 


saláta 

nyers 

paradicsom 

zöldbab 

burgonya 


MflCO 


nauiTeT 


KOJiőacá 


MflCO 

naujTéT 

Konöacá 

ÖapáHMM 0 P/ 30 K 

CBMHáarpyAMHKa 

Kypima 

ÖMCjDLUTéKC 

BeTHMHá 

TenÁTMHa 

COCMCKM (t. SZ.) 


hús 

pástétom 

felvágott 

báránycomb 

sertésborda 

tyúk(hús) 

bifsztek 

sonka 

borjúhús 

virsli 


nOMH^Op 


ÓBOU4M (t. sz.) 

CBÓ>KMM 

KanycTa 
MeCHÓK 
nyK 


karfiol 
kelbimbó 


zöldség 
friss 

káposzta 
fokhagyma 
hagyma 

3 enéHbiíí ropÓLueK zöldborsó 
MopKÓBb (nn) sárgarépa 

LunnHáT spenót 


ABeTHáa KanycTa 
öpioccéjibCKaa 
KanycTa 
ca/iáT 
Cbipóíí 

noMMflóp 

CTpyHKÓBaa cfracó/ib 
KapTÓcfrenb (hn) 



KaMÖaná 


(jDopénb 


ycTpHpbi 

h Kpáőbi 


KUCAblU 


ÁÖJIOKO 


anejibCHH 


[ pbiöa 
KaMÖaná 


pbiöa hal 

KaMÖaná nyelvhal 

ycTpuubi m Kpáöbi kagyló és rák 
cjDopé/ib (nn) pisztráng 

nocócb (hn) lazac 


JlOCOCb 


(j)pyKTbi 


^blHH 


JlHMOH 


BHHorpazi 


Bg _ MajiHHa 

3eMJIHHHKa K 

CJláÖKílR kífHRSi 


HepeniHH 


aopHKÓc 


SaHaH 


CJIHBa 


nepcHK 




3VCAblU 


rpyrna 


CfrpyKTbl (t. sz.) 

BMHorpáA 

ManÚHa 

3eMJlflHMKa 

cnáAKaa 

öaHáH 

népciiK 

3pé/lblíí 

JímviÓH 


gyümölcs 

szóló 

málna 

eper 

édes 

banán 

őszibarack 

érett 

citrom 


KMCJlblM 

AblHfl 

MepéLUHB 

aöpMKÓc 

CJlMBa 

ÁÖÜOKO 

(t. sz.: áö/iOKn) 
rpyiua 
ane/ibCMH 


savanyú 

dinnye 

cseresznye 

sárgabarack 

szilva 

alma 

körte 

narancs 























































































































































































































































































































Élelmiszerek 


i 


i 


I 





Jianrna 


BepMHuiejib 


cj)acójn> 


CJIHBKH 


K>rypT 


HHIIiO 


pacTHTejibHoe 

Mácno 


BapeHbe 


COJIb 


caxap 


nepeu 


Myxa 


np55HOCTH 


ropBHua 


3a.Mopo>KeHHbie 


npoayKTbi 


namuá 

tészta 

BepMMLuénb (nn) 

metélt 

cfaacónb (nn) 

bab 

CJ1MBKM (t. sz.) 

tejszín 

MOJIOKÓ 

tej | 

MaprapMH 

margarin 

K>rypT 

joghurt 

möa 

méz 

aíÍAÓ 

tojás 

BapéHbe 

lekvár 

cáxap 

cukor 

MyKá 

liszt 


MOJTOKO 


MaprapHH 


yxcyc 


npsiHoe pacTeHHe 


cppaHuyícKai 

öyjiKa 


KOHCepBBI 




őyjioMKa 

■ é ^ 




pacTMTeribHoe Macno 

olaj 

yKcyc 

ecet 

conb (nn) 

só 

népei4 

bors 

npÓHOCTM (t. sz.) 

fűszer 

ropmÍAa 

mustár 

3aMopó>«eHHbie 

mirelitáruk 

npoAyKTbi 

(J)paHAy3CKaa öynKa 

francia kenyér 

npÁHoe pacTéHMe 

fűszernövény 

pnc 

rizs * 

KOHCépBbl (t. sz.) 

konzerv 

öynoHKa 

zsemle 





TOpT 


nOHHHK 


rmpcoKHoe 


MOpOyKCHOe 


eapumb 


peuenT 


3aroTOBKa 


xieiuamb 


i-: 

ujoKonaA 
nenéHbe 
topt 
nÓHHMK 
nnpó>KHoe 
Mopó>KeHoe 
nnpór 


csokoládé 

teasütemény 

torta 

fánk 

sütemény 
fagylalt 
sült tészta 


moKOJiáa 



neaéHbe 

1 



rrapor 


BKyc 


Onenb 
sKycuo! 

PPTi 


i»^- 



r m 

BapiÍTb 

főz 

pei^énT 

ételrecept 

3aroTÓBKa 

alapanyagok 

MeujáTb 

kever 

npóöoBatb (Ha BKyc) kóstol 

BKyc 

* 

IZ 

ÓneHb BKycHO! 

Fenséges! 































































































































































































































































Kikapcsolódás 




omoueamb maian 


CAytuamb My3biKy\ 


MarHHTO(j)ÓH 


npoHrpbiBaTejib 


njiacTHHK 


non-My3biKa 


Humamb 


l J Timrfí 


CMOTpéTb nepeAáqy 

televíziót néz 

no TeneBM3opy 


KaHán 

csatorna 

nporpáMMa 

műsor 

cnymaTb páA^o 

rádiót hallgat 

HayLL1HMKM (t. SZ.) 

fülhallgató 

OTÖMBáTb TaKT 

taktust ver 


/ 

z. _ 

cMompénib nepedány no 

me.ieeúiopY 


KaHaji 


CAytuamb 


HayiUHHKH 


nporpaMMa 


KjiaccHaecKaa My3biK 


cnyujaTb My3biKy 

zenét hallgat 

MarHMTOCjjÓH 

magnetofon 

KaccéTa 

kazetta 

npoiírpbiBaTenb (hn) 

lemezjátszó 

nnacTMHKa 

lemez 

non-My3biKa 

popzene 

KnaccMMecKaa 

My3biKa 

komolyzene 


poMaH 


repoHHa 


' KJ 


repoH 


^cypHaji 


HMTáTb 

olvas 

POMÉH 

regény 

repoMHa 

hősnő 

repóíí 

hős 

ra3ÓTa 

újság 

M<ypHán 

képes folyóirat 

lOMOpMCTMMeCKliíí 

vicclap 

>KypHán 


n033Mfl 

költészet 


K>MOpiICTH l ieCKHH 

>KypHáji 

'W - 



oopa3eu 




B5I3aJlbHaH 

CITHIja 


6.H3Cimb j 


BA3aTb kot 

Bfl3áribHafl cnúpa kötőtű 

o6pa3éu BH3áHMH kötésminta 
npá>Ka fonal 


npSa 



uiitmb 


LUMTb 

TK3Hb (nn) 

HÓ>KHMl4bl (t. SZ.) 

HlÍTKa 

öynáBKa 

nró/iKa 

rOTÓBMTb 


varr 

ruhaanyag 

olló 

cérna 

gombostű 

varrótű 

készít (vmit) 


TKaHb 


HHTKa 


comoeunib 


HrojiKa 


HO^CHHU,bI 


CTOjiápnaji paőÓTa 


MOJTOTOK 


Macmepumb 


pcMonmupoGumb 


OTBepTKa 


CTonápHaa paöÓTa 

MacTepÚTb 

nuná 

M3rOTOBnÁTb 

MOJIOTÓK 

yMénbiíí 

peMOHTI/ipOBaTb 

OTBepTKa 


famunka 

barkácsol 

fűrész 

készít 

kalapács 

ügyes kezű 

javít 

csavarhúzó 


ríHJia 


imomoeAHmb 



















































































































































































































































































































Kikapcsolódás 



(f)OTOrpá(})HH 


f) o m o zp a (j) úp o e am b 


My3bIKaHT 


HHCTpyMeHT 


uepamb na pox.'ie 


BKweo-KaMepa 


uepamb na cKpwme 


uepamb 11a őapaőáne 


neniKuu 


uepamb na 2űrnape 


uepamb na auoAoune/iu 


uepcunb na mpyöe 


pacnjibieuambiu 


OTonjieHKa 


AHpH^cep 


nenib 


Xy^O^KHHK 


KapTHHHaH rajiepea 


énekel 

dallam 

kórus 

hamisan énekel 


neTb 

MenóflMfl 

xop 

neTb CjDa/lbUJMBO 


MeJIOAHH 


nucanib 

KÚcmbto 


KapTHHa 


nemb (fiajibutiwo 


KHCT b 


Hrpbi 


KpacKa 


BblŐMpáTb 

KJlÓMTb 

coőnpáTb MápKIi 
KOJlJléKmiB 


válogat 

ragaszt 

bélyeget gyűjt 
gyűjtemény 


uepamb e Kapmbi 


cooupamb McipKu 


uepamb e maiwcu 


biőupánib 


KJieumb 


KOJTJieKTHBHafl iirpa 


uepamb 6 uiaxMumbi 


KOJureKLjHfl 


4DOTOrpácj3lifl 

fényképezés 

450T0rpac(3Mp0BaTb 

fényképez 

cfroToannapáT 

fényképezőgép 

Biifleo-KáMepa 

video-felvevőgép 

cjDOTonnéHKa 

film 

CfrÓTO 

fénykép 

HÖTKMM 

éles 

pacnnbiBMaTbiM 

homályos 


úrpbi (t. sz.) 

játékok 

MrpáTb B KápTbl 

kártyázik 

MrpáTb B LLlá LLI KM 

dámát játszik 

MrpáTb B LiláXMaTbl 

sakkozik 

KOJiJieKTMBHan nrpá 

társasjáték 

- - - ^ 


i_ 




BbicTaBKa 





r~^My3blKáHT 

zenész 

wrpáTb Ha Tpyöé 

trombitál 

IIHCTpyMéHT 

hangszer 

MrpáTb 

csellón játszik 

nrpáTb Ha cKpúnKe 

hegedül 

Ha BMOJlOHMÓnM 


nrpáTb Ha poáne 

zongorázik 

OpKÓCTp 

zenekar 

iirpáTb Ha mTápe 

gitározik 

AHpM>Kép 

karmester 

MrpáTb Ha őapaóáHe 

dobol 

1 , 1 , r - - - - 

__ _• - _ - - -_■ ■ _.- --^--1 


KapTMHHaaranepéa 

képtár 

□ MCáTb KMCTbK) 

fest 

xyaó>khmk 

festőművész 

KMCTb (nn) 

ecset 

KapTMHa 

BblCTaBKd 

festmény 

kiállítás 

KpácKa 

festék 

i 





j)OToannapáT 


OpKÓCT 

P 

T* /I 
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MeCTO 


- 


mantfeeamb 


TeaTp 


nbeca 


aKTpnca 


aKTep 


cueHa 


nyöjiMKa 


anjiodúpoeamb 


npaeumbCH 


Hova menjünk? 


KMHO 

MflTM B KHHÓ 

CfDM/lbM 

MÓCTO 

ömieTépLua 

Kácca 


mozi 

moziba megy 

film 

hely 

jegyszedőnő 

pénztár 


KHHO 


udmú 6 KUHÓ 


(|)HJIbM 


OHJTeTépma 


Kacca 


noümu 6 ducKoméKy 


noiÍTÍÍ B AMCKOTéKy 

"" ' ’i 

diszkóba megy 

AMCK->KOKéM 

lemezlovas 

TaHAesáTb 

táncol 

TaHueBá/ibHaa 

táncparkett 

nnoiAáAKa 



r 


^HCK-5KOKeH 








T 


iHueBajibHaH ruioma/uca 

pii ii !■ Mim ip 


c T 


/leKopaiiníi 


CCXjiHTbl 


TeaTp 

nbéca 

AeKopápiia 
COCjDMTbl (t. SZ.) 

aKTpiíca 

aKTép 

CLiéHa 

nyönuKa 

an/iOAMposaTb 

HpáBMTbCa 

BpáBo! 


színház 

színdarab 

díszlet 

reflektor 

színésznő 

színész 

színpad 

közönség 

tapsol 

tetszik 

Bravó! 




öajieT 


TeaTpajibHbiH 


TaHUOBLUHK 


oc;t lom 


BMécme c ruiámoű 

■ 3ü VCAV2U? J 

" . .... -- 


Hmo 6bi 
>3aKÚ3bi6aeme 


3 UK Cl 3 bl 6 Cl 171 b 


naeBbie 


nodcieámb Wa 


ropánee öjuggo 


aecepT 


3aKycKa 


-f Jbs' - i* - a • . - 

pecTopáH 

M w . mm ^ — 

étterem 

— ■ 1! HAT- U -- --« - 

AecépT 

édesség 


OCfíMAMáHT 

pincér 

CMÖT 

számla 


MeHió (sn) 

étlap 

BMécTe c nnáTOíí 

Felszolgálási 


HTO Bbl 

Mit parancsol? 

3a yc/iyrn? 

díjjal együtt? 


3aKá3biBaeTe? 


5e3 nnáTbi 

Felszolgálási díj 


3aKá3blBaTb 

rendel 

3a yc/iym! 

nélkül! 


noAasáTb 

felszolgál 

naeBbie (t. sz.) 

borravaló 


3aKyci<a 

előétel 

noAHÓc 

tálca 


ropánee öruÓAO 

főfogás 





ussecmnbiu 


öanéT 

TaHAÓBIAMK 

M3BéCTHblíí 


balett 

balett-táncos 

híres 


onepa 

neséu 

TeaTpánbHbiíí 

KOCTIÓM 


opera 

énekes 

jelmez 


pecTopáH j 


PCjjHUHáHT 


MeHK) 


Ec>3 riAcimbi ) 
s 3 ü ycAWii! 


CM CT 


noflHOc 


a 


one 


neBeu 





































































































































































































































































































ejibiH MeflBeA 


Állatkertben 




30onapK 


allatkert 

vadállat 

zebra 

zsiráf 

jegesmedve 

elefánt 

ormány 

agyar 

gorilla 

vad 

szelíd 

etet 

állatkerti őr 


3oonapK 
3Bepb (hn) 

3é6pa 
>KM pácf) 

öéxibm MeABéAb 

CJIOH 

XÓÖOT 

ÖMBeHb (hn) 

ropMJina 

Amkmií 

pyMHÓíí 

KOpMMTb 

CTÓpOHC B 300nápKe 


* - 




XOŐOT 


CJIOH 


ropHJTJia 

■ - 




KOpMUmb 


OÚKUÜ te 


OHBeHb 


CTOpO)K B 300napK 
"--:- 


PVHUOU 




A parkb 




park 

tó 

evezős csónak 
evez 
evező 
uzsonna a 
szabadban 
pad 
pihen 


napK 

Ó3epo 

nÓAKa 

rpec™ 

Becnó 

riüKHMK 


f. 


napK 






03epo 


CKaMbH 

OTAblxáTb 


Becao 




jioAKa 


specmu 


f j 


omdbixámb I 


v 




mi 




CKaMbH 


nHKHHK 







o6e3bHHa 


KeHrypy 


cTpayc 


BepÖJiibfl 


KJieTKa 


peeemb 


nHHrBHH 


őereMOT 


3Mea 


CTopo)K b napxe 


KanejiH 


CAedúmb 


jie3mb 


ropica 


Kapycejib 


pblYYlb 


ij,enjiHmbCH 


CTÓpo>K b nápKe 

parkőr 

KanéiiM (t. sz.) 

hinta 

cneA^Tb 

vigyáz vkire 

Jie3Tb 

mászik 

pblTb 

ás 

rópKa 

csúszda 

Kapycé/ib (nn) 

körhinta 

Aen/iÁTbCB 

csimpaszkodik 


oőe3bBHa 

majom 

KeHrypy (hn) 

kenguru 

CTpáyc 

strucc 

BepömÖA 

teve 

ropó 

púp 1 

opén 

sas 

nMHTBHH 

pingvin 

r ÖereMÓT 

víziló 

KAéTKa 

ketrec 

1 neB 

oroszlán 

peBŐTb 

bőg 

Tiirp 

tigris 

3Meá 

kígyó 

. ■ i — — 
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geiiTp ropoja 


yjiHua 


V3KUU 


UllipOKUU 


nepexodúmb 

y/iuify 


nepexofl 


nemexo# 


njiomaflb 


CTaTya 


pblHOK 


opapb 


VJIHHHblH 


noA3eMHbin nepexofl 


ra3eTHbiH 


KHOCK 


rójryőb 


MyCOpHblH 


OÖtHBJléHHe 


5I1HHK 


cnewunib 


TpoTyap 


rosba 


ropcya 


npuropoj 


ueHTp ropoja 


MOCT 


HeöocKpéő 


paHOH 


3^aHHe 


UepKOBb 


no^capHan 

nacTb 


M3pH5I 


KOHTOpa 


no^capHaH ManiHHa 


MHJWHeHCKHH 

aBTOMOŐHJlb 


uemp ropofla 

npwropoA 

rópoA 

HeöocKpéö 

coöóp 

peKá 

MOCT 

paííÓH 
3AáHue 
AépKOBb (nn) 
KJláAÖM LLJ^e 


belváros 

külváros 

város 

felhőkarcoló 

székesegyház 

folyó 

híd 

kerület 

épület 

templom 

temető 




KjiáflŐHme 


MMJIHUeHCKHH yHaCTOK 






Aemp ropOAa 

ynnua 

y3K v\v\ 

LUMpÓKMÍÍ 

yron 


városközpont 

utca 

szűk 

széles 

sarok 


nepexoAMTb ymmy átkel az úttesten 


nepexoA 


neiuexoA 
nnóunaAfc* (nn) 
CTáTya 

yAMHHbIM cjDOHápb 

pblHOK 

noA3ÓMHbm 

nepexÓA 


gyalogos¬ 

átkelőhely 

gyalogos 

tér 

szobor 
utcai lámpa 
piac 
aluljáró 


ra3eTHbin kmock 
rónyöb (hn) 
ionná 
mÓAHbiíí 

MycopHbiií áLI4HK 
TpoTyáp 
cnemiíiTb 
oö-baBnéHne 


újságosbódé 

galamb 

tömeg 

forgalmas 

szeméttartó 

járda 

siet 

hirdetmény 


ŐHÖjIHOTéKa 


no>KapHafl nacTb 

no>KápHaa Mami/iHa 

cbáöpnKa 

Mápna 

KOHTÓpa 




tűzoltólaktanya 

tűzoltóautó 

gyár 

városháza 
iroda, hivatal 


Muni/iueucKMii 

ywácTOK 

MM/IMUéMCKUM 

aBTOMOÖlínb 

öuőnnoTéKa 


rendőrőrs 

rendőrautó 

könyvtár 


Tonna 


juodubiü 




















































































































































































































































































































































őynoHHaa 


öciKajiéüubiü Muetrnm 


730X0? 


KHH5KHLIH Mara3HH 


UBeTOHHblH Mara3HH ! 


napuKMaxepcKaa 


Bevásárlás 


COCTáBMTb CnÚCOK 

listát készít 

X03ÁÍÍCTBeHHaB cyMKa 

bevásárlótáska 


cocmaeumb 

cjíúcok 


-u*r- 


X03HHCTBeHHan CyMKa 


Mara3HHbi 


raCTDOHOM 


noKynamb 


MHCHHK 




DblŐHblH Mara3HH 




: rajiaHTepeHHbiH Mara3HH 

T V i •< . \ • ----- t . , —r 




A H l í- 1 ÍT 


ariTeKa 


KOH^HTepCKa^ 


Mara3HH rpaMiiJiacTHHOK 


- _ r __—,— 

-- 


jiaBOHKa 


' 






Mara3MHbi (t. sz.) 

üzletek 

améKa 

gyógyszertár 

noKynáTb 

vásárol 

KHI/OKHbllí Mara 3 MH 

könyvesbolt 

MBCHMK 

hentes 

ranaHTepénHbiíí 

rövidáruüzlet 

racTpoHÓM 

csemegeüzlet 

Mara 3 MH 


6a Kanén h biíí 

fűszerbolt 

ABeTÓMHbin Mara 3 MH 

virágbolt 

Mara 3 MH 


napnKMáxepcKaa 

fodrászat 

öynoMHaa 

pékség 

Mara 3 ÚH 

hanglemezbolt 

KOHAMTepcKaa 

cukrászda 

rpaMnnacTMHOK 


pbiŐHbin Mara 3 MH 

halasbolt 

náBOMKa 

butik 


42 


r 



3mo cmóum 


63eeiuueamb 


noKynáTb Ha pbiHKe 

npmiáBOK 

CTOáTb B ÓMepeAM 


noKynamb ua pbiriKe 
npiuiaBOK "*1 ^ á 


cmoHmb e ÓMepedu 

9f IrvA* 'á 


ClWAbKO ^ 

R dOAJiCllá ? 




piacon vásárol 
elárusítópult 
sorban áll 


KuAOapÚMM... 

7 FTB^i 


TJoakuaó ... 


CkÓJI bKO n AOJ1>KHá? 

(nn) 

3to ctóut. .. 
B3BéLUMBaTb 
KnnorpáMM ... 
floriKHJlÓ . . . 


Mennyivel 

tartozom? 

Ez .. .-be kerül, 
megmér 
Egy kiló ...-t. 
Fél kiló .. .-t. 



KOHCepBbl 


Kaccupnia 


rpOMKOrOBODHTeJlb 


nounni s Almenün 


KOp3HHa 


npHJiaBOK 


npoxon Me>KAy 
pHAáMH 




nanKa 


TcJIOKKa 


őyTbijiKa 




BXOZJ 


Bbixon 


Kacca 


pult 

vásárlótér 


naKeT 


konzerv 

csomag 

üveg 

bejárat 

kijárat 

pénztár 

szatyor 

pénztáros(nő) 


noíiTM b Mara3iÍH elmegy a boltba 

Kop3MHa kosár 

Tené>KKa bevásárlókocsi 

rpoMKoroBopwTenb (hn) hangosbeszélő 
npiináBOK 

npoxÓA Mé>«Ay 

PBAÓMM 

KOHCépBbl (t. SZ.) 
náMKa 
ÖyTbmKa 

bxoa 

BbIXOA 
Kácca 
naKÓT 

Kaccnp(uja) 











































































































































































































































































képeslap 

golyóstoll 

ceruza 

levélpapír 


KHM>KHbiíí Mara3MH könyvesbolt 
KHMra könyv 

KHiíra b MárKoíí zsebkönyv 

o6nó>KKe 

KOHBépT boríték 


OTKpbITKa 
LuápuKOBafl pyMKa 
KapaHflá Lu 
noHTÓBaa 6yMára 


KHPOKHblM Mara3HH 


cm ompem b e ump un bi 


noKynaTejibHHua 


BHTpHHa 


noKvnanib 


KOHBepT 


3mo 

déiueeo 


OTKpbITKa 


KHHra 


3mo 

dópoeo 


mapiiKOBaa pyMKa 


npoflaBiuwua 


Kapaiiaam 


npcxaaBaTb 


KHHra B MHfKOH o6jió)KKe 


noKynKa no cjiynaK) 


2ST noHTÓBaa őyMára 


Kokózo 

paíMcpa 


yHHBepMar 


Hmo ebi 
yice.íáeme 


TpaTHTb 

AéHbrH 


YiaAetlbKlül 


OTzieji 


ueHa 


fi xoméji 


3CKajiaTop 


CnOPTTOBAPbl 


MrpyiüKn 


CKÓAbKO 

emóum... 


OJXEKJXA 


MEEEJIb 


3ma emóum 


i PJ. s 1 v"/y 


pénzt költ 
ár 

számla 

Mit parancsol? 
Szeretnék ... 
Mekkora méret? 


kicsi 

közepes 

nagy 

Mennyibe kerül ...? 
Ez ...-be kerül. 


TpaTHTb fleHbm 

LjeHá 

CMÖT 

Hto Bbi >KenáeTe? 
fl xoTé/i 6bi... 
KaKÓro pa3Mépa? 


Ma/ieHbKMH 
CpéAHHH 
ÖOJlbLUÓM 
CKÓnbKO CTÓMT 
3TO CTÓMT. . . 


Játékok 

Bútor 

Sportszerek 

Ruházat 


MrpywKM 

Méöenb 

CnopTTOBápbi 

OAé>KAa 


áruház 

részleg 

mozgólépcső 

lift 


YHHBepMar 

OTAén 

acKanáTop 

jimcJdt 


TTTÍETTTTT 


CMOTpÓTb BMTpMHbl 

kirakatokat néz 

noKynKa no cnynaK) 

alkalmi vétel 


BMTpMHa 

kirakat 

noKynáTb 

vásárol 


3to AÖUJeBO. 

Ez olcsó. 

noKynáTenbHMLia 

vásárlónő 


3to AÓporo. 

Ez drága. 

npoAaBLAMua 

eladónő 


CHM>KéHMe AeH 

árleszállítás 

npoAasáTb 

elad 



CpéÖHUÜ 


hl — 

Ö 0 JlbUlÓÜ 
- - 






























































































































































































































































































































































































KaCCHp 


posta 
postaláda 
postára ad 
levél 
csomag 

a postaláda kiüríté 
sének időpontja 


noHTa 

noMTÓBbm áu4MK 
OTripaB/iÁTb nÓMTy 
nMCbMÓ 
nocbiiiKa 
BpéMB BbieMKM 
rmceM 


elküld 

távirat 

űrlap 

bélyeg 

légiposta 

cím 

irányítószám 


nocbmaTb 

TenerpáMMa 

6/iaHK 

noHTÓBan MápKa 

aBuanÓMTa 

áflpec 

nOMTÓBblíí I4HA6KC 


y eac ecmb 

AiéAOHb? 


aeHbrH 


MenÁmb déubzu 


MOHeTa 


nocbijicmib 


öaHKHOTa 


noHTa 


Kpe^HTKa 


ŰHpéKTOp ŐáHKa 


TejierpaMMa 


/lOMcúmb déhbzit 
e óauK 


ÜOHTOBblH HIIÍHK 


omnpaejinmb nonmy 


ŐJiaHK 


öpamb déubzu 

U3 ŐáHKÜ 


6yMa)KHHK 


IIHCbMO 


neKOBaa 

KHHaCKa 


nocbijiKa 


BpeMH BbieMKH nnceM 


eunucamb nei< 


oHTOBaa MapKa 


KOtuejieK 


aBHanoHTa 


aflpec 


nOHTOBblH HH^eKC 


nOHTaJTbOH 


pHflHKIOJIb 


reicymafl nonra 


epyuamb 


noMTanbOH 
TeKyLuaa nÓMTa 
BpyMáTb 


postás 
napi posta 
kézbesít 


r \ r \ r' f \ - - * 

6aHK 

bank 

E- - ^ — « ' * ■ ' - 

J10>KMTb AéHbrM 

pénzt tesz bankba 

AéHbrn (t. sz.) 

pénz 

B Ő3HK 


MeHÁTb AéHbrn 

pénzt vált 

ÓpaTb AéHbm M3 

pénzt vesz fel 

Kypc 

árfolyam 

ŐáHKa 


AMpéKTOp ÖáHKa 

bankigazgató 

HÓKOBaa KHM>KKa 

csekkfüzet 

Kacciíp 

pénztáros 

BblHMCaTb MeK 

kiállít csekket 

y Bac ecTb MénoMb? 

Van aprópénze? 

ŐyMá>KHMK 

irattárca 

MOHéTa 

pénzérme 

KOLuenéK 

pénztárca 

ÖaHKHÓT 

bankjegy 

pMAHKJÓJlb (hn) 

kézitáska 

KpeA^TKa 

hitelkártya 

% 



I 
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Telefonálás és levélírás 



seonúmb no mc.iecf)ón\ 


Tejie(f)OH 


TCJICCjDÓHHilfl TpyÖKa 


3decb Anna 


nooHUMamb 


mpyoKv 


naoupamb 

HÓMep 


H nepe3fíOHiö 


HOMep 

TejietfiÓHa 


Ro ceudánuH 


3 os ópium 
no merné óm ' ’ 


3S0Hlimi 


.ülő! ^ 


A 


Kmo 

y mejieéónaZ 




is-m 


mmeKC 


looicnmb 


Tejre(|)ÓHHaH Kunra 


ok i 


mp\ 


7T 




3BOHMTb 

telefonál 

3BOHMTb 

cseng 

no Tenecj3ÓHy 


rOBOpMTb 

telefonál 

TenecfrÓH 

telefon 

no Te/iec(3ÓHy 


TenectDÓHHaa TpyÖKa 

telefonkagyló 

Anno! 

Halló! 

noAHMMáTb TpyÖKy 

felveszi a 

Kto y TenecfrÓHa? 

Ki beszél? 


telefonkagylót 

3Aecb ÁHHa. 

Itt Anna. 

HaÖMpáTb HÓMep 

tárcsáz 

B nepe3BOHk). 

Visszahívlak. 

HÓMep TenecjDÓHa 

telefonszám 

AO CBMAáHMfl. 

Viszontlátásra. 

mhaökc 

TenecJJÓHHaa KHwra 

körzetszám 

telefonkönyv 

nowiÍTb TpyÖKy 

leteszi a kagylót 




oopcnqambc.H 

6 MUAÚlfUIO l 



TenecjDÓHHaa öyAKa 

1 

telefonfülke 

onácHocTb (nn) 

vészhelyzet 

oöpaLAáTbca 

hívja a rendőrséget 

B MtmÚLll/ItO 

^-- \ 




nucamb 

HUCbMÓ 
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Kedves Hölgyem! 
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BennKO/iénHO. zük magunkat. iio3bohm stop hívj fel 

Mhóto AYMaio Sokat gondolok mH e aomóíí ctoh otthon stop 

o Teöé. rád. 
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taxiállomás 

taxi 
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HOCHJTbmHK 


BaroH-pecTopaH 


3 aJI O^KHAaHH % 


ycneeamb 
cecmb ua 
nóe 3 d 


BaroH 


uiJiarőáyM 


napoB03 


oncndbisamb 
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pejibCbi 
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npOBO^HHK 
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KáMepa XpdHéHMfl 
KOHTpOJlép 
san oj+íWAáHMW 
LUnaröáyM 
nacca>Kiip 
pacmicámie 
AB^>KéHna noes^oo 
nóe 3 A 

ompaBnáeTca b. 


pályaudvar 
hordár 
csomagmei 
jegyszedő 
vár óterern 
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menetrend 


noe3A npn- 
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npoesAHOM outiéi 
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npoAá>.Kii önnéTOB 
neppÓHHbiii öwnéT 

ÖpOH14pOBTiTb ÍVléCTO 
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BOK3ajI 


m&tkhh BaroH 


)KeCTKHH BaroH 
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>Kené 3 Haa Aopóra 

vasút 

ycneBáTb cecTb 

eléri a vonatot 

nóe3A 

vonat 

Ha nóe3A 


MÁTKHM BarÓH 

első osztály 

Oná 3 AblBaTb 

lekési a vonatot 

>KéCTKMM BarÓH 

másodosztály 

Ha nóe3A 


Oná 3 AblBaTb 

késik 

napoBÓ 3 

mozdony 

TÓMHO 

időben 
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sín 

cnánbHbiM BarÓH 

hálókocsi 
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peron 
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étkezőkocsi 

npOBOAHlÍK 

kalauz 

BarÓH 

1 .- 

vasúti kocsi 
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caMOJieT 


HÖblTBC 


63AemnaH 

noAocá 


öecnómjiHHHaíi 
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HeMoaan 


pHJieT Ha caMOJieT 


HaKJieHKa 


nacnopT 


napOM 
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KanHTaH 
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Repülőn és hajón 
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aaponópT 

repülőtér 

caMonéT 

repülőgép 

neTáTb 

repül 
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B3néTHafl nonocá 

kifutópálya 

npn3eMnáTbca 

földet ér 

B3neTáTb 
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felszáll 


Indulás 
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OmpaBnéHMe 
őecnÓLimnHHaa 
npoflá>Ka 
perncTpám/ifl 
nacca>KMpoB 

önnéT Ha caMonéT repülőjegy 
HaxnéÜKa 
Tené>KKa 


utasfelvétel 
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kézikocsi 


3acTerHMTe peMHi/i ! Kapcsolják be a 

biztonsági öveket! 
jiéTMMK pilóta 

3Knná>K légi személyzet 

cnoapAécca légikisasszony 

3aHáTb MecTá beszáll 

MeMOfláH bőrönd 

pyMHÓíí 6ará>x kézipoggyász 
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TaMO)KHfl 


TaMO^eeHHHK 
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He nodjiexcúm 
deKACipáifiui. 
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JieTHHK 


3KHna>K 


TaMÓJKHfl 

T3MÓ>KeHHMK 

He noAne>Ki4T 
AeKnapái4HH 


vám 

vámtiszt 
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valóm. 

m 


Te.ne)KKa 


pyHHÓH őaráac 
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HJlJTÍOMHHáTOp 


nepenpaBa 
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c}3nar 
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kikötő 
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óceánjáró 

zászló 
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Tpyöá 
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fedélzet 
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<t>paxT 

rpy3MTb 

Bbirpy>xáTb 

TpiOM 

MOpáK 


komp 

átkelés 
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dokk 

rakomány 
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udmú e ómnycK 


TypHCT 


BOUHa 


na bepezy 


naHKa 


Mopn 


MOTopHbiw KaTep 


vnciKoebieamb 


CTopo^c Ha njiH^Ke 


Kamambcn hű 
SÓ dHblX Abincax 


KpeM rjw sarapa 


nnaeamb 
na céptfie 


noceipamb 


ocuoeumbCH a eocmwmue 


n/iaeamb 


HOMep 
C 6CIHHOÜ 


n/iecKCimbcn 


nopTte 


JlOHAHHep 


Mope 


deyxMécmubiü 

HÓMep 


noMep 
C ŐOAKÓHOM 


necoK 


odhioMecmubiü 

HÓMep 


3 ü?opamb 


hji5DK 


3aeopejibiu 


3abponupoeomb 

HÓMep 


napozik 

napbarnított 

napernyő 

homokvár 

vödör 

ásó 


3aropaTb 
3aropénbiii 
30HT OT CÓJIHLta 
3á mok M3 necKá 
BeAPÓ 
nonáTa 


30HT OT COJIHUa 


3aMOK 

H3 necKá 


naHCHOH 


Beapo 


nonaTa 


Mecm nem 


szálloda 

szállodában lakik 


rOCTMHMAa 
OCTaHáBflMBaTbCfl 
B rOCTMHMAe 
nopTbé 

JlOHAMHép 


naHCMOH 
3a6pOHÚpOBaTb 
HÓMep 
MecT HeT 
HÓMep C BÓHHOM 
HÓMep C ÓailKÓHOM 
AByXMéCTHblM 


panzió 
szobát foglal 


BOAOpOCJIH 


megtelt 
fürdőszobával 
erkéllyel 
kétágyas szoba 


recepció 
szállodai boy, 
hordár 

egyágyas szoba 


szikla 

hínár 

rák 

kagyló 


CKana 

BÓAOpOC/lM (t. SZ.) 
paK 

páKOBMHa 


OAHOMeCTHbIM 

HÓMep 


paKOBHHa 


HOMep 


matií b ómycK 

nyaralni megy 

ynaKÓBbiBaTb 

becsomagol 

KpeM aji« 3arápa 

napkrém 

CÓilHeHHbie OMKM 
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TypiíCT 

turista 

r noceLAáTb 

ellátogat 
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Ha öepery MÓpa 

a tengerparton 

qáÜKa 

sirály 

CTÓpo>K Ha nná>Ke 

strandőr 

BOJlHá 

hullám 

MOTÓpHbm KáTep 

motorcsónak 

KaTáTbca 

vízisízik 

Ha BÓAHblX JlbOKaX 
nnáBaTb Ha cépcfre 

szörföl 

n/iáBaTb 

úszik 

nnecKáTbca 

lubickol 

MÓpe 

tenger 

necÓK 

homok 

nna>K 

strand 
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Vakáció 



BepujMHa 

B MA 

KpyrÓM 

B36npáTbCfl 

ajibnuHMCT 

PK)K3áK 


csúcs 

kilátás 

meredek 

mászik 

hegymászó 

hátizsák 


címeimben na Abmeax 


JlbI>KHfl 


BepixiHHa 


exodúmb 
ná eopy 


noA'beMHHK 


CKajia 
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Kpymou 
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Tpenep JlbI>KHMKOB 


jibiacHaa 
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CaHKH 


síel 

síelőhely 

sífelvonó 

síoktató 

sípálya 

szánkó 
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JlbDKH 
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kemping 
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to 
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szitakötő 

szúnyog 

kacsa 
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szúnyog 


> ' i’if 

K * t&t 


■jp 

a }mív(iL*á 


flOJIHHa 


ropa 


MOCT 


CKJTOH 


Jf 

yM 


öéper ^ 

TFT 

* Hl 

WH 


njiaKyBan HBa 


peKa 




Myxa 


*- 

nay K j 

Mí 

hv ■ma 


"VÁT 


_ 


KOMap 







































































































































































































































































A ház körül 


(J)épMa 


nőne 


xjieB 


KOHfOüIHfl 


jioina^b 


aMŐáp 


OBua 


oceü 


KopoBa 


ceno 


arHCHOK 


doúmb 


CBHHbfl 


TejieHOK 


BopoTa 


jiecTHPiaa 


OBHapKa 


c|)épMep 


neTyx 


szőlő(skert) 
szőlő (tő) 
arat 

szénakazal 

búza 

vet 


BHHOrpaAIIH 


BMHOrpaflHMK 
BMHorpáAHaa no3á 
coönpáTb ypowáií 
CTor céHa 
mueHMua 

CéfITb 


ZlBOp 


BHHorpaAHaa 

;io' 3 á 


Kypnna 


KypHTHHK 


(})pyKTÓBbiH ca^ 


coöupanib ypoMcaa 


HÖJIOHfl 


CTor ceHa 


(j)épMepma 


eooupamb 

ypojtcáü 


nmeHMua 


K03a 


TpaKTop 


cfréprvia 

x/ieB 

KOHIÖLUHB 

jiÓLiiaAb (nn) 

aiviöáp 

ceHÓ 

KopÓBa 

AOlÍTb 

TenéHOK 

océn 

CBMHbá 


farm 

tehénistálló 

lóistálló 


létra 

parasztház 

udvar 

tyúk 

kakas 

tyúkól 

tojást tojik 

gazdaasszony 

liba 

kecske 


necTHnua 

M 3 Öá 

ABOP 

Kypima 

neTyx 

KypáTHMK 

HecTÚ ári u,a 

cfrépMepwa 

rycb (hn) 

K 03 á 


csűr 

széna 

tehén 


ncixamb 


cjDpyKTÓBbm caA 
áőnoHB 

coöupáTb ypowári 

TpáKTOp 

naxáTb 

nyrano 


gyümölcskert 

almafa 

szüretel 

traktor 

szánt 

madárijesztő 


borjú 

szamár 

disznó 


nyra.no 




nóne 

mező 


CTáAO 

nyáj 


OBpá 

juh 


ATHéHOK 

bárány 


cfrépMep 

farmer 


BopÓTa (t. sz.) 

kapu 


OBMápKa 

pásztorkutya 












































































































































































































































































Foglalkozások 





BpeMfl o6é,aa 


oncnöbiaamb 


éxam b 1 l 

V/ 


CBepxypoHHbie 

na paőómy 

npuéxamb na paőómy 

HÓHpCMS 

L 

nacbi 


éxaTb Ha paőóTy 

munkába megy 

Bpérvm oöéAa 

ebédidő 


Oná3AblBaTb 

elkésik 

CBepxypÓMHbie 

túlóra 


npwéxaTb Ha 

pontosan érkezik 

nacbi (t. sz.) 



paÖÓTy BÓBpeMa 







ebiuniu 


KOHTOpíl 


npuAeytcHbiu 


öpanib 
na paőómy 


na neucuto 


leumbiu 


yeojibHHmb 


cjiy>KamHH 




J 

n 

HaMaJlbHHK 

1 

/ r 


1 


T 

[ 

1 ceKpeTápma 



npo(])éccHH 


canTexHHK 


paöÓMHíí 


npocjDéccna 

paöÓMníí 

CaHTéXHMK 

apxméKTop 


foglalkozás 

munkás 

vízszerelő 

építész 


ipXHTeKTOp 




m 


H 

• 


KOHTÓpa 

iroda 

npnné>KHbm 

szorgalmas 

HanánbHHK 

főnök 

JieHMBblM 

lusta 

ceKpeTápuja 

titkárnő 

BblMTM Ha néHCMIO 

visszavonul 

öpaTb Ha paőÓTy 

alkalmaz 

yBOilbHÁTb 

elbocsát vkit 

cny>Kau4HM 

alkalmazott 




66 



cyAbá (hn) 

aABOKáT 

H<y pHan mct( Ka) 

MMnUAMOHép 


bíró 

ügyvéd 

újságíró(nő) 

rendőr 


>KypHajIHCTKcl 


MHJIHUHOHep 


cynbx 


aflBOKaT 


CB^meHHHK 


jiaBOBHHua 


KOMMepcaHT 


cj)OTorpac|) 


/iH3aHHep 


BOHH 


napHKMaxep 


Mai-ieKeHmiiua 


MOpHK 


TclKCMCT 


MycopmwK 


JieTHHK 


CTioapaecca 


Bo^iiTejib rpy 30 BHKa 


no>xapHHK 


MyMOpLAMK 

szemetes 

TaKCMCT 

taxisofőr 

BOAMTenb 

teherautó-sofőr 

rpy30BMKá 

no>KápHMK 

tűzoltó 

J1GTMMK 

pilóta 

CTioapAécca 

légikisasszony 


1 MOpáK 

■ ■ i 

tengerész 

BÓMH 

katona ^ 

AH3áíiHep 

formatervező 

napuKMáxep 

fodrász 

MaHeKéHLu,npa 

manöken 


CBHLAéHHMK 

lelkész 

cJjoTÓrpacjD 

fényképész 

JláBOMHHAa 

boltosnő 

KOMMepcaHT 

kereskedelmi 


képviselő 












































































































































































































































































































































ŐOJlbHHUa 


ebieuxnymb ceoe 
3anÁcmbe 


o>Kor 


uvecmeoeamb ceo.H n.toxo 


peuenT 


yvHcmeoítamb ccu.h .ívmue 


u3Mepnnib 

mejvinepamyp} 


TpaBMaTonorHfl 


ebi.ieuwnb 


rpaaycHHK 


UMemb fíbicoKyio 
meMnepamypy 


njiacTbip h 


cAOMámb ceőé 

HÓ2V 


TaŐJléTKH 


3Ő0p06blÜ 


MyBCTBosaTb ceőá 
rmóxo 
M3MepáTb 

TeMnepaiypy 
rpáflycHMK 
MMÓTb BblCÓKyiO 


rosszul van 


Bpan 

peuénT 

BblJieHMTb 

TaÖ/léTKM 

nyBCTBOBaTb ceőá 
jiymjue 


orvos 

recept 

meggyógyít 

tabletta 

jobban érzi magát 


égési seb 
kificamítja a 
csuklóját 
sebtapasz 
kötés 


őoxibHMLia kórház 

TpaBMaTonórna baleseti osztály 

cnoMáTb ceőé HÓry eltöri a lábát 
yujMŐ zúzódás 

páHa seb 


o>Kor 

BblBMXHyTb 

ceőé 3anácTbe 
nnácTbipb (hn) 

ŐMHT 


lázat mér 


lázmérő 

lázas 




UMemb HÜCMOpK 


oojium Jícusom 


cKopa^í noMomb 


mixamb 


npoeepunib nyAbc 


peamb 


yncicmb 

6 ÓŐMOpOK 


nauHei-iT 


OA06Ü 


ooAum 


mentőautó 
megméri a pulzusát 
hordágy 
beteg 


CKopaa noMomb 
npoBépMTb nynbc 
HOCMJ1KM (t. SZ.) 
napnéHT 


náthás 
tüsszög 
elájul 
fáj a hasa 
hány 
fáj a feje 


MMeTb HaCMOpK 
MMXáTb 

ynáCTb B ÓŐMOpOK 
ŐOflMT >KMBÓT 
pB3Tb 

ŐO/1MT rOJlOBá 


HOCHJTKH 


onepauHOHHan 


3y6nÓH Bpaa 


ooAlim 3 vb 


műtőterem 

sebész 

műtét 

ápoló 


onepauMOHHaa 

xwpypr 

onepáuua 

MeflcecTpá 


nocmaeuMb 

HAÓMŐV 


3 yŐH óm Bpan fogorvos 

nocTáBMTb n/iÓMŐy betömeti a fogát 
yKÓ/i injekció 

őojimt 3yő fáj a foga 


xHpypr 


yKoji 



onepáuHH j - 


/íL ^ _ /w 

• 


% \ /yös] MeacecTpá 

x • / 

i i mm 



Egészség, betegség 

































































































































































































































































































Iskola és tanulás 





£HpeKTOp 


Cpe^Hflfl LUKOJia 


yneHHK 


ymimbCH 


WcKUU 


Hiimamb 


nucamb 


AeTCKHH ca# 


HanajibnaH uiKOJia 


VHHBepCHTeT 


ZlMpeKTpHCa 


ovoda 

általános iskola 
igazgató 


középiskola 

igazgatónő 

egyetem 


AeTCKMM caA 
HaMá/ibHaa uuKÓna 
AnpéKTop 


cpeAHaa ujKona 

AMpeKTpiíica 

yHMBepCMTéT 


iLL 


KJTaCC 


a cpeóneu uiKo.ie 


VMHTeJIb 

if^TT 


Kapra 


VHUnib 


AOCKa 


MQJl 


cnpaiuueamb 

! 11.- ” 




b cpeAHeíí LUKÓne középiskolában 


tanul 

könnyű 

nehéz 

tábla 

kréta 

olvas 

ír 

kérdez 


yMMTbca 
nérKMÍí 
T«>Kén biti 
AOCKá 
Mén 
HMTáTb 
nncáTb 
jcnpáLUMBaTb 


osztályterem 

térkép 

tanóra 

tanár 


Kjiacc 

Kápia 

ypÓK 

yHMTenb (hn) 

(t. sz.: yHMTená) 

yHMTb 

yneHiÍK 


tanít 

tanuló 
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nopTfoéjib 


iskolatáska 

füzet 

tolltartó 

töltőtoll 

golyóstoll 

ceruza 

radír 

vonalzó 


nopTcfc>énb (hn) 
TeTpáAt» (nn) 
neHán 
aBTopyMKa 
LuápuKOBaa pynKa 
KapaHAáuj 
pe3iÍHKa 
nnHéííKa 


TeTpajjb 


neHaji 


pe3HHKa 


jiHHeHKa 


mapMKOBaH pynic 


KapaHAam 

=- — * ~ 


HrpymKa 


u?pamb 


UBeTHOH 


KapaHjam 


KHHra C KapTHHKclMH 


imo magica itJia arp 


3BOHOK 


rap^epóö 


nepeMeHa 


nnoLAaAKa a^« wrp játszótér 
nepeMÓHa szünet 

3bohók csengő 

rapAepóö öltöző 


B AéTCKOM CaAy 

óvodában 

MrpyLUKa 

játék 

ABeTHÓíí KapaHAáuj 

színes ceruza 

KHMra C KapTMHKaMM 

képeskönyv 

nrpáTb 

játszik 


1 

' .BT 


aBTopyMKa 




















































































































































































































































































































Iskola és tanulás 


nojiyróflHe 


pacnHcámie vpoKOB 


npe^MéT 




npaBonwcaHHe 


X11MH3 


ÖHOJiórHa 


HCnaHCKHM 

H3bIK 


reorpa(})Híi 


TeXHHKU 


cppai-my3CKHH 

H3bIK 


MaTeMaTHKa 


Hanajio 

nojryrórfHfl 


q)H3HKa 




clM FJ1IIHCKHH 
H3bIK 


HcMCUKHH H3bIK 


HCTOpMM 

— .— 


nenne 


KOHeu; 

nojiyró^HH 


cpn3KyjibTypa 


nonyroAwe 
HaMáno nonyrÓAna 
kohóa nonyrÓAna 
pacnncáHue ypÓKoe 
npeAMéT 

CppaHAy3CKMM S3blK 
aHrnHHCKHH a3biK 
HeMéUKMM a3bl K 
HCnáHCKHH a3blK 
MaieMaTUKa 


félév 

a félév kezdete 

a félév vége 

órarend 

tantárgy 

francia 

angol 

német 

spanyol 

matematika 


4)Ú3MKa 

XlÍMMa 

ÖMonórna 

MCTÓpna 

reorpácpna 

néHMe 

BblHHCflMTenbHaa 

TÓXHMKa 

cpM3KynbTypa 


fizika 

kémia 

biológia 

történelem 

földrajz 

ének-zene 

számítástechnika 

testnevelés 


ABBTAEE>K3MHKJTMHOnPCTyOXUMmm r bbIb3K) 


6yKBa 

- ... ■ ■ 

/ 

i 

4 

■ 


á3ŐyKa 



öyKBa 

betű 

á 3 ÖyKa 

ábécé 

rpaMMÓTHKa 

nyelvtan 

npaBonncáHHe 

helyesírás 

nponncHán ÖyKBa 

nagybetű 

cnÓBO 

szó 

npeAnowéHHe 

mondat 

TÓMKa 

pont 


rpaMMaTHKa 


nponHCHa^ oyKBa 


CJIOBO 




SXC1J1 




npe/yioxceHHe 


TOHKa 



cHumamb 


cjíojtciinib 


ebmecmb 


KOMIIBIOTep 


VMHOjfcunib 


KJiaBHaTypa 


pcndejúmb 


számol 

összead 

meg 

kivon 

-ból, -bői 

szoroz 

-szór, -szer, -szőr 

oszt 

osztva 

számítógép 

klaviatúra 

számológép 

törtszám 

negyed 

harmad 

fél 

háromnegyed 


CMMTaTb 

CnO>KHTb 

nnioc 

BbmeCTb 

H3 

y M HÓ>KMTb 

... Ha 

pa3A6JinTb 

.. .Ha 

KOMnblÓTep 
KJiaBHaTypa 
Kan bKy/iBTop 
Apoöb (nn) 
HÓTBepTb 
TpeTb (nn) 
nonoBHHa 
TpH MÖTBepTH 


KaJlbKyjlHTOp 


| apoöb 


uemeepmb 


mpemb 


noAoeuna 


mpu uenmepmu 


(íbiöep.vcamb DKSÚMeii 


3K3HMeH 


CTyaenT 


H3y i iaTb 


cdaeámb 3K3ÚMen 


np 06 Cl A WTlb CM Ilii )KJŰMCIIC 


CTyAÓHT 
M3ynáTb 
3K3ÓMeH 

CAaBÓTb 3K3Ó M eH 


tanuló 
tanulni 
vizsga 
vizsgát tesz 


Hh nyxa, hh nepá! 
BblAep>KaTb 3K3áMeH 
npoBannTbcn 
Ha 3K3áMeHe 


Sok szerencsét! 
átmegy a vizsgán 
megbukik 
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Formák és méretek 


Számok 


XieBflHOCTO (WIH 


OepOMHblll 


alak 

kör 

négyzet 

háromszög 

kúp 

téglalap 


cfaóprvia 

Kpyr 

KBaApáT 

Tpeyró/ibHMK 

KÓHyc 

npaMoyró/ibHMK 


/jeBHHOCTO 


OOJlbUlOU 


BOCeMb^eCflT O/tliH 


MHJIJIHOH 


BoceMbAecm 

céMbXieCHT ZtBcl 


MCUCfibKUU 


c])ópMa 


CeMb^eCHT O/JHH 
céMbZieCHT 


mecTb/jecflT 


KBci^paT 


rmTbAecflT 


OaHMHaZUlclTb 


TpeyrojibHHK 


COpOK 


i pHiiaztu 


TpHAuaTb ;jBa 32 


MeTbipHaziuaTb 


TpnauaTb o^hh 


BbICOTa 


flfmmuafb 


Tpúmx'dTh 


CSITI 


KOHVC 


MeTp 


uzecTHaauaTb 


\tepumb 


aBa^ua rb ABa 


npHMoyrojibHHB 


CaHTMMeTp 


ceMiia^uarb 


oceMb 


magassag 

mér 

méter 

centiméter 

hosszúság 

szélesség 


BbICOTa 

MÓpi/lTb 

MeTp 

CaHTMMÖTp 
AXlMHá 
LU l/l pM H3 


ceMb 


axíuarb 


aBa/uuiTb oahh 


LUeCTb 


aeBHTHaauarb 


n«Tb 


ziJiHHa 


ABaauaTb 


o6i*éM 


OAHH 


noji-jiHTpa 


JIHTp 


nOJIKHJIO 


KHjiorpaMM 


OÖTjÖM 

TlMTp 

non-rmTpa 


űrtartalom 
liter 
fél liter 


KiinorpaMM 

nOJlKHJlÓ 


M 1 Ttt I 

Kp ÓlU C HHbl Ü 

• , rJMf 


jr J. 

OrpÓMHblíí 

hatalmas 


ÖOJlbLLlÓM 

nagy 


MáneHbKMÍí 

kicsi 


KpÓLUeHHblH 

parányi 


> 

- -f—- 




CTO 

TbICHHa 




















































































































































Sport 



oesamb 
mpycifó 


óbimb 6 (fiópMe 


noBH3Ka 





uepantb g 


KjnouiKa 


cmemiou meunuc 


ŐblTb B cfaÓpMe 
TpeHMpOBáTbCfl 
öéraTb Tpycuóíí 
noB«3Ka 


formában van 
edz 
kocog 
hajpánt 


KÓAbl (t. sz.) 
TpeHMpÓBOHHblM 
KOCTIÓM 


tornacipő 

melegítő 


ucpcunb g meuHuc 


eP*CE*7C5 m efcX 


TeHHHCHblH KOpT 


HlpOK 


nonazuiHbe 


nodaeámb 


A 


m 


ceTb 


TéHHMCHblíí 

MHM 


paKCTKa 








MrpaTb B TeHHMC 
TéHHMCHblíí KOPT 
nrpÓK 
noAaeáTb 
FlonaAáHbe. 

ÁyT. 


teniszezik 
teniszpálya 
játékos 
adogat 
Bent volt. 
Kint volt. 


ceTb (nn) 

TéHHMCHblíí MBM 
paKéTKa 

MrpáTb b ronbcfc) 
KmÖLUKa 
CTeHHÓÍÍ TéHHMC 


háló 

labda 

ütő 

golfozik 

golfütő 

fallabda 




KOMaima 


cynhH 


(j)yTŐÓJibHoe nójre 


BpaTapb 


MHH 


3aoueamb 


őaccéim 


ruícieamb 


nbipnmb 


TpaMflJIMH 


njiaeamb na emuié 


nAaeamb 


n.iaeumb Kpo.ie.w 


CKaHKH 


aBTOM o 6H-1 bHbie rÓHKH 


rMMnacTHKa 




jierKan aTJieTMKa 


ckóhkm (t. sz.) lóverseny 

aBTOMOÖMübHbie tóhkm autóverseny 
rMMHácTMKa torna 

nérKaa aTnéTMKa atlétika 


/Pa* 


MrpáTb b cfryTŐón futballozik 

cyAbá (hn) játékvezető 

KOMÉHAa csapat 

cfryTÖónbHoe nőne focipálya 

BpaTápb (hn) kapus 

labda 

3aŐMBáTb roa gólt lő 


őaccéiÍH 

uszoda 

nnáBaTb KpóneM 

gyorsúszik 

nnáBaTb 

úszik 

HbipáTb 

fejest ugrik 

nnáBaTb Ha criMHé 

háton úszik 

TpaivinmÍH 

ugródeszka 

nnáBaTb őpáccoM 

mellen úszik 










uepcuvb g (fjymóó.i 









































































































































































































































































































CBaflböa 


>KeHHX 


HeBecTa 


rocTb 


\n03dpaej1nmb 


npuHnmo 


ObUllb CHClcmAUtiblM 


( /_ í no3/ipaBH rejii,nan o i Kpiá i Ka > 


nojiyuamb 


Eojibiuóe cnacúőo 


Ünnepek 


AÖHb pOM<A6HMfl 

születésnap 

npá3AHMK 

ünnepség 

B03Ay LU HblÚ LUap 

léggömb 

C AHÖM pO>KAéHM«! 

Boldog 


születésnapot! 

npurnaiuáTb 

meghív 

npMÁTHO npOBeCTM 

jól mulat 

BpéMB 


TOpT 

torta 

no3ApaBÚTenbHaa 

üdvözlőlap 

OTKpbITKa 


noAápoK 

ajándék 

oöépTKa 

csomagolás 

CBená 

gyertya 


AeHb p05KaeHH3I 


npa3AHHK 




B03^yniHbiii luap 


TOpT 


CBená 


▼ 

ti 

hk 


r / / ^ 


de 


C 


önt 


po 


ve 


\ 


un 


7 


npu 


icuaanib 


mn 


g 


npoeec 


- ■ 


■104 


IDŐK 


oöépTKa 


,, • : 


COMeJIbHHK 


naexa 


I 


pOJK^eCTBO 




' -s 






deub 


\u 






nepebiu 
pocMcdecmeá 


noMOJieumbc.H 


nOMOJlBHTbCH 
CBáAböa 
BCTynáTb b 6paK 
Míerníx 
HeBéda 
rocTb (hn) 
no3ApaBJiáTb 
öyKéT 

ÖblTb CHaCTJlMBblM 
CBáAeŐHoe 
nyTeniécTBHe 


mcmynamb e apai- 


eljegyzi magát 

esküvő 

házasodik 

vőlegény 

menyasszony 

vendég 

gratulál 

virágcsokor 

boldog 

nászút 


cfíúdeŐHoe nvmeuiécnteue 


C \acm. uieoeo Pojfcdecmeá! 


po>K.tecTBCHCKa m necHH 

■ 


ejiKa 


Boldog karácsonyt! 
karácsonyi dal 


CMacT/iMBoro 
po>KAecTBá! 
po>KAécTBeHCKaa 
nécHfl 
AapÚTb 
nonynáTb 

BonbLuóe cnacúőo. Köszönöm szépen. 

önaroAapÚTb 


KüHVll liÓSOPO eóda 


ojiasodapúmb 


naexa 

nusvét 

— 


P— " r 


pO>KAeCTBÓ 

karácsony 



KaHyH hóboto rÓAa 

szilveszter 

COHénbHMK 

szenteste 



népBbiú A©Hb rÓAa 

újév napja 

népBblÚ AÖHb 

karácsony első 



npá3AHOBaTb 

ünnepel 

pO>KAeCTBá 

napja 



C HÓBbIM rÓAOMÍ 

Boldog újévet! 

én Ka 

karácsonyfa 




—■--=- m -a— — - * •=- 


ajándékoz 

kap 


megköszön 


nepebiü deiib 
^ó^a 


npasöHoeamb 


HÓeblM ZÓÖOM ! 





































































































































































































































































































Napok és dátumok 


KajieH^apb 


KaneHAápb (hn) 
MéCHL* 
aHB3pb (hn) 
cjDeBpánb (hn) 
MapT 

anpénb (hn) 
Maii 

nk)Hb (hn) 
m iónb (hn) 
áBrycT 

ceHTÁöpb (hn) 
OKTBÖpb (hn) 
Hoáőpb (hn) 
AeKáöpb (hn) 
roA 

AeHb (hn) 
HeAé/ia 
kohói* HeAénn 
noHeAénbHMK 
BTÓpHMK 

cpeAá 

MeTBépr 

náTHnua 

cyöőÓTa 

BOCKpecéHbe 


naptar 

hónap 

január 

február 

március 

április 

május 

június 

július 

augusztus 

szeptember 

október 

november 

december 


HHBapb 


Mec*m 


MapT 


anpejib 


nap 

hét 

hétvége 

hétfő 

kedd 

szerda 

csütörtök 

péntek 

szombat 

vasárnap 


Mán 


HK)Hb 


HlOJIb 


aBrycT 

ceHTáőpb 

y OKT^Őpb 


HOHÖpb 

. .neicáöpb 


aeHb 


noHe/ie.ribHíiK 
v BTÓpHHK 

cpeziá ^ 
neTBépr 
nnTHHua 
cyőoÓTa 

> ÍU BocKpecenbe 


HeAeJiH 


Konca HeaejiH 


AHeBHMK 

AáTa 

BTOpóe mói-m, 
BTÓpHMK 

népBoe 

BTOpóe 

TpéTbe 

qeTBépToe 

náToe 


napló 

dátum 

június 2-a, kedd 

elseje 

másodika 

harmadika 

negyediké 

ötödiké 


ZfHeBHMK 


nepeoe 


emopoe 


mpemte 



MTa 

i 


emopoe uwh.h / 

emopnuK 



Hemeepmoe 


nnmoe 




/ 4 I 



BHepa 



6 h epei ympoM 


nocjie3aBTpa 



h c.icőyioiifuú 
nonedéAbHUK 


enepci eeuepoM 








£ 




ceroflHH 


ceeódun ympoM 





na cAéöywujeü 
nedéie 


5>@ 








na c.'téővioufuü öeiib 


ceeóÖHH eénepOM 

■n 


l 




3aBTpa 




3Ciempa 

ympoM 

±2L 


no3aB t iepa 


3aempa 

eénepoM 


BMepa 

BMepá yTpoM 
Bnepá BénepoM 
cerÓAHB 
cerÓAHB yTpoM 
cerÓAHB BénepoM 
3áBTpa 

3ÓBTpa BÓMepOM 
3áBTpa yTpoM 
no3aBnepá 
nocne3áBTpa 
b cnéAyJoiAníí 
nOHeAÓJlbHMK 
Ha cnéAyíOLueM 
HeAÓ/ie 

Ha cnéAyK)U 4 MM 
AÖHb 


tegnap 

tegnap reggel 
tegnap este 
ma 

ma reggel 
ma este 
holnap 
holnap este 
holnap reggel 
tegnapelőtt 
holnapután 
jövő hétfőn 

jövő héten 

másnap 


li 































































































































































































































































MHHyTa 


Komópbiü 
nac ? 


őe3 uémeepmu 
décnmb 


nmnb Munym 
odúwiaőifanweo 


paccBeT 


ceKyaaa 


flenb 


cojiHue 


no.i odün- 
Haduamoeo 


BOCXOA COJIHUa 


Hemsepmb 
odúi in adijcmtopo 


Hacmynáem 
pacceém . 


nOJIHOHb 


noji^eHb 


Világos van 
nap 
nappal 
reggel 


CBeTnó. 
AeHb (hn) 
Ahóm 
yTpoM 


paccBeT hajnal 

bocxóa cónHAa napkelte 

HacTynáeT paccBéT. Virrad 
cónHAe nap 

Héőo ég 


nóc/ie ooéda 


H OH blO 


Benep 


3aKaT cojiniía 


jryHa 


Hacmynámm 

CVMCpKU. 


őyaymee 


HacTO^Luee 


npouijioe 


$ a npÓlUAOM ► > L 


menepb 


délután 

este 

naplemente 

Esteledik. 


nócne oöéAa 
BénepoM 
3aKáT cónHAa 
HacTynáioT cyMepKi/i 


HÓM blO 

3Bé3Abl (t. SZ.) 
nyHá 

CyMepKM. 


a múltban 
a jövőben 
most 


Bpéivm (sn) 
npÓLunoe 
ÖyAyiuiee 
HacToáLuee 


B npOLUJIOM 

b öyAymeM 
Tenépb, ceíiMác 


KOTÓpblíí Mac? 

Hány óra van? 

6e3 MÓTBepTH AéCBTb 

háromnegyed 10 

Mac 

óra 

rmTb MMHyT 

5 perccel múlt 10 

MHHyTa 

perc 

OAMHHaAUaToro 


ceKyHAa 

másodperc 

MÓTBepTb 

negyed 11 

Mac ahb. 

Egy óra. 

OAMHHaAuaToro 


TpM Macá. 

Három óra. 

non OAMHHaAUaToro 

féli 1 

nó/iAeHb 

dél 

BÓcGMb MacÓB yTpá 

reggel 8 

nóriHOMb (nn) 

éjfél 

BÓCeMb MacÓB 

eÓMepa . . 

este 8 



r 

y> >f rr 



BpcMM 



7*1 


eóceMb nacóe 

1 eOCBMb HClCOti 

ympá 

eénepa 


1 











































































































































































































































































































































































Időjárás és évszakok 



3HMH 


ÓŐJiaKO 


MOJIHHfl 


jiy>Ka 


Kanna AO>KAa 


naBOjjHeHue 


BpéMFi rÓAa 

évszak 

AŐTO 

nyár 

BecHá 

tavasz 

óceHb (nn) 

ősz 

3MMá 

tél 


apé.MM zóda 


Bee na 


norona 


Mdeni danedbj 




6ypa 


OU,eHB 


jieTO 


rpOM 


30HT 


pa^yra 



- -- ■ ■ - — ■ — 

r 

. 


pe3HHOBbie 



canorn 



npo.MOKuymb 
do Kocméü 


V W' 
A \ "3= 




norÓAa 

időjárás 

HAGT AO>KAb. 

Esik az eső. 

AO>KAb (hn) 

eső 

6ypa 

vihar 

óönaKO 

felhő 

M ÓJ1 HMfl 

villám 

rpoM 

mennydörgés 

30HT 

esernyő 

páAyra 

szivárvány 

pe3lÍHOBbie 

gumicsizma 

canorú (t. sz.) 


npOMÓKHyTb 

bőrig ázva 

AO KOCTŐÍÍ 


ny>Ka *• 

pocsolya 

Kánná ao>kah 

esőcsepp 

rpaA 

jégeső 

HaBOAHŐHIie 

árvíz 



KJIHMclT 


éghajlat 

időjárás-jelentés 
Milyen idő van? 


KJlMMaT 

CBÓflKa norÓAbi 

KaKáa norÓAa? 


CBO^Ka noro^bi 


XOpOlllClM 


Ceémum 

cÓAuife. 


Kernem noeóda ? 


nomemb 


Szép idő van. 
Süt a nap. 
izzad 

Melegem van 


riorÓAa xopómaa 
CBéTMT có/iHAe. 
nOTŐTb 
MHe H<ápKo. 


BeTep 


JJyem eémep 


TyMaH 


XÓAodno 


Cmoum 

myMciH. 


cner 


uepsnynib 


M0p03 


CHe>KHaa 

6á6a 


cocyjibKa 


Mdem cuee 


memmb 


BéTep 

szél 

flyeT BéTep. 

Fúj a szél. 

TyMáH 

köd 1 

Ctoiít TyMáH. 

Köd van. 


4 - 

1 XónoAHO. 

Hideg van. 

Mép3HyTb 

át van fagyva 

MOpÓ3 

fagy 

cocynbKa 

jégcsap 

I CHer 

hó 

CHé>KHan 6á6a 

hóember 

Maöt CHer. 

Esik a hó. 

J TáBTb 

olvad 


85 



































































































































































































































































Földünk és a világegyetem 


MMpOBOe npOCTpaHCTBO 


KOCMOC 


ÁTJiaHTH'ieCKHH 

OKCáH 


nnaHeTa 


Tmxhh oKeáH 


3anaA 


BOCTOK 


3KBáTOp 


nycTbiHfl 


KOCMHHeCKHH KOpáÖJIb 


ranaKTHKa 


ZPKyHnnH 


világ 

Atlanti-óceán 


Mlip 

ATfiaHTÚMeCKMÍÍ 

OKeáH 

3ánaA 
nycTbiHfl 
A>KyHmn (t. sz.) 
CéBepHbm nónioc 


észak 

Csendes-óceán 

kelet 

Egyenlítő 

dél 

Déli-sark 


ceBep 

Tmxm \a OKeáH 

BOCTÓK 

SKBáTOp 

ior 

K)>KHbm nÓJlKDC 


nyugat 

sivatag 

őserdő 

Északi-sark 


TenecKon 


KOHTHHeHT 


CTpaHa 


CKctHjUHHclBHB 


BeJIHKOÖpHTáHHfl 


POCCHH 


KaHáfla 


r OJlJláHAHH 


MnÓHHfl 


CUIA 


KHTáil 


BéjibrHH 


EBpóna 


r epMaHHH 


HiijJMn 


OpanuHa 


A(j)pHKa 


lUBefigapHa 


HÓBaa 

3ejiáHflHa 


Uránná 


McnanHH 


ABCTpájIHH 


fO>KiiaH AMépHKa 


CKaHAMHáBMfl 

Skandinávia 

BeriMKOÖpHTáHMB 

Nagy-Britannia 

ronnáHAMfl 

Hollandia 

BénbrMfl 

Belgium 

TepMáHHB 

Németország 

OpáHAHB 

Franciaország 

LUBeMAápna 

Svájc 

MTáJlHfl 

Olaszország 

UcnáHHa 

Spanyolország 


KÓCMOC 

világegyetem 

M h poBÓe 

világűr 

npOCTpáHCTBO 

nnaHÓTa 

bolygó 

3Be3Aá 

csillag 

KOCMMMeCKMM KOpáÖJIb 

űrhajó 

TanáKTHKa 

Tejút 

TenecKÓn 

távcső 


CéBepubiH nójiioc 


• I 

céBep | 


KOHTMHéHT 

1 1 

földrész 

cTpaHá 

ország 

PoCCMB 

Oroszország 

EBpóna 

Európa 

ÁcfrpviKa 

Afrika 

RnÓHMfl 

Japán i 

! KHTáií 

Kína 

Mhamh 

India 

ABCTpájIMfl 

Ausztrália 

HÓBaa 3enáHAH« 

Új-Zéland 

KaHáAa 

Kanada 

CUJA 

USA 

K)>KHaB AMépHKa 

1 

Dél-Amerika 


_ 

íor 1 

IO>KHbIH nÓJlíOC 











































































































































































































Politika 


cpédcniea Máccoeoü 
UHffiopMÜUUU 


médiák 


cpeACTBa MaccoBon 
MHC{30pMál4MM 
6paTb MHTepBbK) 
Bá>KHblM 
MHTepéCHblíí 
ra3éTa 

HÓBOCTM (t. SZ.) 

3aronÓBOK 

CTaTbá 

BépHblM 

JlÓ>KHbiM 


elnök 

országgyűlés 

képviselő 

miniszterelnök 

kormány 


npe3MAeHT 

napnáivieHT 

AenyTáT 

npeMbép-MMHÚCTp 

npaBMTeilbCTBO 


interjút készít 

fontos 

érdekes 

újság 

hírek 

főcím 

cikk 

igaz 

hamis 


npe3H^eHT 


opamb uumepabH) 


napjiaMeHT 


GCmCHblli 


napTHH 


AenyTaT 


npeMbep-MHHHCTp 


wimepecubiu 


jTHAep 


npaBHTCJlbCTBO 


HOBOCTH 


3aronoBOK 


nonyAxpnbiu 


CTaTbH 


eepnbiu 


MneH 


BblŐOpbl 


/lOMCHblU 


aeebie 


ojiocoeamb 


ueHTp 


3 apnjiaxa 


npaebie 


Hajior 


nojiHTHKa 


oömecTBo 


ecmynamb a napmuw 


noóedúmb 


ObUllb HACHOM 


mepnmb 


6e3pa6ÓTHua 


de. uoKp amimé ckuü 


BblÖOpbl (t. SZ.) 

ronocoBáTb 

noöeAMTb 

TepáTb 

néBbie 


választás 

szavaz 

győz 

veszít 

baloldal 


centrum 

jobb 

belép a pártba 
tagja vminek 


ueHTp 

npáBbie 

BCTynáTb b nápniio 
ÖblTb HJléHOM 


adó 

szakszervezet 

munkanélküliség 


politika 

társadalom 

demokratikus 

bér 


nojimuKa 

óöiAecTBO 

AGM OKpaTlÍMeCKM íí 

3apnnáTa 


Hanor 

npOC}DCOlÓ3 

6e3pa6ÓTMAa 


nápTMfl 

párt 

nwAep 

vezető 

nony/iápHbiíí 

népszerű 

HneH 

tag 
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Milyen? 



oduHÚKoebi 


nazAbiu 


hangos 

nyugodt 

szófogadó 

szemtelen 

egyforma 

különböző 


rpOMKMM 

CnOKÓMHblM 

nocnyLüHbiíí 

Hár/lblM 

OflMHáKOBblil 

pá3Hbltá 


pa3Hblll 


BMecTe 


3aHHTbIH 


nOJie3HbIH 


ÖOH3AU6blU 


elfoglalt 

hasznos 

együtt 

egyedül 

félénk 

bátor 


3aH?1Tbll/l 

noné3Hbm 

BMéde 

OfllÍH 

60B3/lÚBbm 

XpáŐpblM 


xpaopbiu 


JPCU6ÜU 


doeójibubiü 


CKymibiu 


figyelmetlen 

óvatos 

mérges 

elégedett 

élénk 

unalmas 


HeBHMMaTenbHbm 

OCTOpÓ>KHbm 

cepAMTbiíí 

AOBÓ/lbHblíl 
HíHBÓM 
CKy M Hbl M 


neemiMÚme Abiibiü 


cepdúmbiü 

fj 

OCmopÓMCHblíl 

/ 


epÓMKuü 

/ 

CnOKÓÜHblll 


nocAyiwibiü 



90 



dAÚHHblÜ 


nycmou 


nwepőbiü 


no A! IblU 


KoponiKuu 


XimKUll 


tele 

üres 

hosszú 

rövid 

kemény 

puha 


nOJlHblM 

nycTÓií 

ASlÚHHbm 

KOpÓTKMÍÍ 

TBÖpAblíí 

MárKMií 




II 06 bili 


cmapbiu 


lyooKuu 


oniKpbimbiu 


HOBblH 

CTÓpblM 

OTKpblTblM 

33 K pblTbl íí 

myöÓKníí 

MéüKMÍÍ 


regi, öreg 

nyitott 

zárt 

mély 

sekély 


xie jiKuu 


3(lKpblYYlblll 


Módublü 


V3KUU 


nocAédnuú 


cnmpoMÓdiibiü 


szűk 

bő 

divatos 

ódivatú 

utolsó 


y3K MM 
LUI/ipÓKMM 
MÓ AH bili 
CTapoMÓAHbm 
nocnéAHMÍí 


lUltpOKUll 


depee.Hiuibiü 


nAacmMciccoebiu 


nnacTMaccoBbiu 

AepeBáHHbiM 

30J10TÓÍÍ 

MeTannMHecKníí 

cepéöpaHbiM 


műanyag 


3GAOmOU 


arany 

fém- 

ezüst 


cepeopmibiu 


néma i iuHecKuu 


m 

f 



2 * ‘ 




^ * 



> 




- ! 








? 





























































































































































































































































































































Színek 


UBeT 



jíce. inibiu 


KpacHbiu 


O.IVOOU 


p 0306 blU 


CUUUU 


oe/ibiu 


cfhiojémoebiü 


0p(l HJtC 66 bl U 


meMHbiu 


HCpitblU 


seAeribiu 


cepbiu 


ÖJlCKJlblll 


ifffenwwtou 


pacifeemKit 


e aopotueic 


nojioeambiu 


UBeT 

szín 

opáHweBbm 

narancssárga 

KpáCHblíí 

piros 

ronyóóíí 

kék I 

PÓ30BÖIM 

rózsaszín 

CMH MM 

sötétkék 

TyCKflblM 

halvány 

cbnonéTOBbiíí 

lila 

1 őénbiíí 

fehér 

TéMHblíí 

sötét 

M é p H bl íí 

fekete 

3enéHbiM 

zöld I 

I cépbIM 

szürke 

UBeTÓMHOÍÍ 

virágmintás 

ÖnéKJlblM 

fakó 

paCUBÓTKH 


KOpiÍHHeBblM 

barna 

b ropóujeK 

pöttyös E 

>Ké/lTblÍÍ 

sárga 

nojiocáTbiíí 

csíkos 

R pKMM 

élénk 




A 



| Kopúmieebiü 


m ■ ■ 


Benne, rajta, alatta 




B 

-bán, -ben 

népeA 

előtt, elé 

Ha 

-on, -en, -ön. 

3a 

mögött, mögé 


-ra, -re 

y 

-nál, -nél 

noA 

alatt, alá 

népe3 

át, keresztül 

Hau 

fölött, fölé 

K 

-hoz, -hez,- höz 

B 

-ba, -be 

OT 

-tói, -tői 

M3 

-ból, -bői 

BBepx 

föl (felé) 

páAOM 

mellett, mellé 

BHH3 

le (felé) 

Mé>KAy 

között, közé 

(Ha)npÓTMB 

szemben, szembe 

ÓKOJIO 

mellett 

c 

-val, -vei 

M3Aa/ieKá 

távol 

6e3 

nélkül 



















































































































































































































































luenmamb 


pajpbieamb 




ucKcimb 


loeumb 


opocantb 


npucjummnbCH 


LuenTaTb 

KpMMáTb 

MCKáTb 

>KAaTb 

npncnoHáTbca 

Aep>KáTb 


suttog 

kiált 

keres 

vár 

támaszkodik 

tart 


elszakít 

megfoltoz 

dob 

elkap 

felborít 

eltör 


pa3pbieaTb 
Hano>KMTb 3armáTy 
öpocáTb 

HOBMTb 

OnpOKMflblBaTb 

pa36uBáTb 


depxcámb 


HOCUnib 


na. loMcumb ián.mm \ 


onpoKÚdbiaamb 


nodnuMámb 


pci3oueamb 


Kpacmb 


noOcKOJbjnvnibcM 


HfVb 


KAClCmb 


mnuymb 


moAKamb 


yocAiccmib 


KacambCH 


3CíKpbieamb 


onwpbifíamb 


ua.imamb 


uano.innmb 


cnpnmambcn 


KacaTbCH 

OTKpbIBáTb 

3axpblBáTb 

HanHBÉTb 

HanonHÁTb 

TpaCTM 

OnOpO>KHáTb 


érint 

nyit 

zár 

önt 

tölt 

ráz 

ürít 


elfut 

üldöz 

elbújik 


y6e>xáTb 

npec/iéAOBaTb 

cnpátaTbCB 


húz 

tol 

lop 

elcsúszik 


THHyTb 

TonxáTb 

KpaCTb 

nOACKOJ1b3HyTbCfl 


ni p a emu 


anopo.vcu.unib 


npec 

.lédoGumb 

J 




» --- - - - - 

j 



A 


HOCMTb 

nOHHTb 

visz 

elejt 


nOAHMMáTb 

KJiaCTb 

felvesz 

lerak 




*)' < - 







k 

Kpunámb 

3 

*=— 


94 


95 
















































































































































































































































A nyelvtanról dióhéjban 

Ha valóban jól akarsz beszélni oroszul, ne feledkezz meg a nyelvtanról! Nem elég 
csak a szavakat megtanulni, meg kell nézni azt is, hogy hogyan, milyen szabályok 
szerint építhetsz kerek mondatokat. A következő oldalakon ehhez találsz segítséget. 
Összefoglaltuk az orosz nyelv legfontosabb szabályait, ha minden nem is férhet el né¬ 
hány oldalon, az alapokhoz elég lesz. Ha nem értesz valamit, tanárod biztosan elma¬ 
gyarázza. Jó tanulást! Jó gyakorlást! 


FŐNEVEK 
A főnév neme 

Az orosz főneveknek - a magyarral ellentétben - neme van. Lehetnek hímneműek, 
nőneműek, semlegesneműek. Ezt a főnév végződése dönti el. A személyeket jelentő 
szavak nemét általában a természetes nem határozza meg. 


Hímnemű (hn) 

Nőnemű (nn) 

Semlegesnemű (sn) 

kemény mássalhangzóra 

-a, -h, -MH-ra végződök; 

-o, -e, -kie-ra végződök; 

és -ü-re végződök; 

-b-re végződök egy része 

-mh (redhagyó rag.) 

-b-re végződök egy része 

AáMna, HeAéAH, cráHUkm, 

OKHÓ, MÓpe, 3AáHkie, 

ctoa, repóPi, KopáÖAb 

nAÓuiaAb 

BpÓMfl 


A főnevek többes száma (tsz) 

Hím- és nőnemben 

leggyakrabban: -bi (pl.: ctoah, AaMnbi); 

lágy mássalhangzó és r, >k, k, w, lu után: -n (pl.: KopáÖAM, nAÓmaAU, 

ho>km, KHÚru). 


Semlegesnemben 

leggyakrabban: -a (pl.: ÓKHa); 

lágy mássalhangzó után: (pl.: Mopá). 

Gyakori a hangsúlyváltás és sok a kivétel. 

A főnév ragozása 

Az orosz főneveknek egyes és többes számban van alanyesete (A., pl.: orvos), tárgy¬ 
esete (T., pl.: orvost), birtokos esete (B., pl.: orvosnak a ...), részeshatározó esete 
(R., pl.: orvosnak), eszközhatározó esete (Eszk., pl.: orvossal) és elöljárós esete (EL, 
pl.: orvosról). 

Az alábbi táblázat segítségével - a rendhagyó főneveket kivéve - megtanulhatod 
a főnévragozást. 
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A főnevek ragozása 
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MELLÉKNEVEK 

A melléknév a főnévhez igazodik, ezért van hímnemű, nőnemű, semlegesnemű 
és többesszámú alakja (öéAbin aom, őéAaa coőáKa, őéAoe okhó, őéAbie uBeTbi). 

A melléknevet jelzőként együtt ragozzuk a főnévvel, tehát nemben, számban, eset¬ 
ben megegyeznek. Kérdőszava: KaKŐü, Kaxáfl, KaKÓe, KaKÚe. 

A melléknév ragozása 



hn. 

sn. 

nn. 

tsz. 

A. 

-bIM 

-oe 

-aa 

-bie 

T. 

-biű/-oro 

-oe 

-yto 

-bie/-bix 

B. 

-oro 

-OM 

-blX 

R. 

-OMy 

-OPÍ 

-bIM 

Eszk. 

-bIM 

-om 

-bIMM 

El. 

-OM 

-OM 

-blX 


Most nézzünk egy példát: 


A. 

HÓBbiü yneHMK 

az új diák 

HÓBbie yneHMKM 

az új diákok 

T. 

HÓBoro yneHMKá 

az új diákot 

HÓBbix yneHMKÓB 

az új diákokat 

B. 

KHÚra hóboto 
yneHkiKá 

az új diáknak 
a könyve 

KHMTM HÓBblX 
yneHMKÓB 

az új diákoknak 
a könyvei 

R. 

HÓBOMy yneHMKy 

az új diáknak 

HÓBbiM yneHMKaM 

az új diákoknak 

Eszk. 

c HÓBbiM yneHkiKÓM 

az új diákkal 

C HÓBbIMH yneHMKaMM 

az új diákokkal 

EL 

o hóbom yneHMKé 

az új diákról 

o HÓBbix yneHMKáx 

az új diákokról 


Megjegyzés: 

Elöljárós eseteben a főnév csak elöljárószóvai állhat. 

A birtokviszony szórendje pont fordítva van, mint a magyarban. 

A melléknév fokozása 

A legtöbb tulajdonságot jelölő melléknévnek, mint a magyarban, van alap-, közép- 
és felsőfoka. 


Alapfok 

Középfok 

Felsőfok 

TpyAHbIM 

TpyAHee 

TpyAHéMüiníí 


6ÓAee/MeHee TpyAHbiü 

cá/WblM TpyAHbIM 


Hasonlítás: 

Alapfok: AHApéü t 3 kóm >Ke yMHbiü, KaK klBáH. 
Középfok: fléTp yMHée, neM IdBáH. 










































































SZÁMNEVEK 

A tőszámneveket a 75. oldalon találod. A tőszámnév után a főnév a következőkép¬ 
pen változik: 1 után alanyesetben, 

2, 3, 4 után egyes szám birtokos esetben, 

5-20 után többes szám birtokos esetben áll, 

20 fölött az utolsó számjegy dönti el, hogy mit válassz. 

Kérdőszava: Ckóabko? 

Például: CKÓAbKO yneHMKÓB? Oamh ynei-mK, TpM yneHMKá, AécflTb yneHMKÓB. 

A sorszámnevek úgy viselkednek, mint a melléknevek. 

Kérdőszava: KoTÓpbiü? 

Például: népBbiü ypÓK, nsrrbiPi paPiÓH. 

NÉVMÁSOK 


Személyes névmások és ragozásuk 


A. 

9 \ 

Tbl 

OH, OHÓ 

OHá 

Mbl 

Bbl 

OHM 

T. 

MeHá 

Teőá 

eró 

eé 

Hac 

Bac 

MX 




(Ha Heró) 

(Ha Heé) 



(Ha hmx) 

B. 

MeHá 

Teőá 

eró 

eé 

Hac 

Bac 

MX 




(y Heró) 

(y Heé) 



(y hmx) 

R. 

MHe 

Teöé 

eMy 

ePi 

HaM 

BaM 

MM 




(k HeMy) 

(k HePi) 



(k hmm) 

Eszk. 

MHOÜ 

TOŐÓPÍ 

MM 

ePi, éfo 

HaMM 

BaMM 

HMM 




(c hmm) 

(c HePi) 



(c hmmm) 

El. 

oőo MHe 

o Teőé 

O HéM 

o HePi 

o Hac 

o Bac 

O HMX 


Az udvarias, magázódó megszólításra a többes szám 2. személyű alakot használjuk. 


Birtokos névmások 


Egyes szám 

1 . SZ. MOPÍ, M0á, MOé, MOH 

A birtokkal megegyeznek nemben, 


2. SZ. TBOPí, TBOá, TBOé, TBOM 

számban, esetben. 


3. sz. eró, eé, eró 

A birtokos neméhez igazodnak, 



nem ragozhatok. 

Többes szám 

1. sz. Ham, Hárna, Háwe, HáiuM 

A birtokkal megegyeznek nemben, 


2. sz. Baiu, Báma, Bárne, BámM 

számban, esetben. 


3. SZ. MX 

Nem ragozható. 


Például: Sto moh KHnra. 5to tboö nncbMŐ. TaM erő niKÓAa. 

Kérdő névmások 

A legfontosabb kérdőnévmások: kto? hto? - ki? mi? 


A. 

KTO 

HTO 

T. 

Koró 

HTO 

B. 

Koró 

neró 

R. 

KOMy 

neMy 

Eszk. 

KeM 

neM 

El. 

O KOM 

O HéM 


nePi? Hb«? Hbé? Hb m? - kié? 

Mutató névmások 

Közeire: 3tot, 3Ta, óto, ótm 
Távolra: tót, Ta, to, Te 

ELÖLJÁRÓSZÓK 

Nagyon fontosak! Amit magyarul ragokkal és névutókkal fejezünk ki, azt oroszul elöl¬ 
járószókkal tehetjük. 

Mindig a főnév előtt állnak és valamilyen esetet vonzanak. Alanyesettel nem áll 
elöljáró. 


T. 

B 

-ba, -be; -kor 




Ha 

-ra, -re 




noA 

alá 




3a 

-ért; mögé 




népe3 

át, keresztül; múlva 



B. 

6e3 

nélkül 

AAH 

számára, részére 


AO 

-ig; előtt 

M3 

-ból, -bői 


ÓKOAO 

mellett 

OT 

-tol, -tői 


nócAe 

után 

npÓTMB 

ellen, szemben 


y 

-nál, -nél 

KpÓMe 

vmin kívül 

R. 

K 

-hoz, -hez, -höz 




no 

-on, -en, -ön; szerint 



Eszk. 

c 

-val, -vei 

3a 

mögött 


noA 

alatt 

Mé>KAy 

között 


HaA 

felett, fölé 

népeA 

előtt 

El. 

B 

-bán, -ben 




Ha 

-on, -en, -ön 




o 

-ról, -ről 




Például: b wKÓAy - az iskolába; Ha ctoaó - az asztalon; 
ókoao WKácjDa - a szekrény mellett. 
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IGÉK 


Az orosz igégnek van folyamatos és befejezett alakja. A folyamatos alakot akkor hasz¬ 
náljuk, ha a cselekvés folyamatosságát, általánosságát, illetve ismétlődését, gyakori¬ 
ságát akarjuk kifejezni. A folyamatos igének van jelen, múlt és jövő ideje. A befeje¬ 
zett alak kifejezhet egy konkrét cselekvést, annak kezdetét, befejezését, egyszeri 
voltát, eredményességét. A befejezett igének nincs jelen ideje. 

Ebben a könyvben az igék főleg folyamatos alakban fordulnak elő, most csak ezek 
ragozásával foglalkozunk. A főnévi igenév végződése: -Tb, ritkábban -tm, -Hb. 
PL: HMTáTb, matm, MOHb. Ha ezt az igéről levágjuk, az ige tövét kapjuk, ehhez illeszt¬ 
jük a megfelelő személyragokat. 

Jelen idő 

I. ragozás személyragjai: -»o, -ewb, -eT, -e/v\,- eTe, -k>t 

II. ragozás személyragjai: -io, -Miub, -mt, -mm, -MTe, -srr 


Példák: 


1. ragozás (HMTáTb, 

MATM, yMblBáTbCH) 


H HMTálO 

1 

H MAy 

H yMblBálOCb 

Tbi HMTaenib 

Tbl MAélilb 

Tbi yMbiBáeujbCH 

OH/oHá HMTáeT 

OH/oHá MAÖT 

OH/oHa yMbiBáeTCH 

Mbl HMTáeM 

1 

Mbl MAÖM 

Mbi yMbiBáeMca 

Bbi HMTaeTe 

1 

Bbl MAéTe 

Bbi yMbiBáeTecb 

OHM HMTaiOT 

OHM MAyT 

OHM yMblBálOTCH 

II. ragozás (rOBOpÚTb, AlOÓMTb, XOAMTb) 


9\ TOBOpiO 

H AIOŐAK) 

9\ xoxy 

Tbl rOBOpMLUb 

Tbl AlÓŐMLUb 

Tbl XÓAMLÜb 

OH/OHa rOBOpMT 

OH/OHá AIÓŐMT 

OH/oHá XÓAMT 

Mbl rOBOpÚM 

Mbl AIÓŐMM 

Mbl XÓAMM 

Bbl TOBOpMTe 

Bbl AfÓŐMTe 

Bbl XÓAMTe 

OHM rOBOpHT 

OHM AIÓŐMT 

OHM XÓAHT 


Múlt idő 

A főnévi igenév tövéhez kapcsoljuk a múlt idő jelét: 

-a (hn.), -Aa (nn.), -ao (sn), -am (tsz.) 


a 

Tbl 

OH 

OHá 

Mbl, Bbl, OHM 


HMTáA/HMTáAa, 

HMTáA/HMTáAa, 

HMTáA 

HMTáAa 

HMTáAM 


roBopÚA/roBopMAa, 

rOBOpMA/rOBOpMAa, 

rOBOpÚA 

roBopÚAa 

rOBOpÚAM 


XOAMA/XOAMAa 

XOAMA/xOAMAa 

XOAMA 

XOAMAa 

XOAMAM 


Kivételek például: 

MATM LJUéA, LLIAa, UJAO, LUAM 

yMblBaTbC^l yMblBáAC^, yMblBáAaCb, yMblBáAOCb, yMblBáAMCb 
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a •• // • I // 

Jovo idő 

A folyamatos igéknek összetett jövő idejük van: a 6biTb ige ragozott alakja + főnévi 
ige név. 


9 \ 

6yAy 

HMTáTb 

Tbl 

öyAeuib 

öy'AeT 

HMTáTb 

OH/OHá 

HMTáTb 

Mbl 

öyAeM 

HMTáTb 

Bbl 

ö^AeTe 

HMTáTb 

OHM 

öyAyT 

HMTáTb 


Felszólító mód 

A felszólító módnak külön alakja csak egyes és többes szám 2. személyben van. 
A többi személyben körülírással fejezzük ki a felszólítást. Képzés, a jelen idő tsz. 3. 
sz. személyragját elhagyjuk, helyére az -M/-Te, -m/- Te, -b/-Te végződést tesszük. 


Például: 

HMTálOT - HMTáű! HMTáPÍTe! 
roBOpÓT - roBOpú! roBopÚTe! 
rOTÓBHT - TOTÓBb! TOTÓBbTe! 


Körülírással: 

AaBáü/AaBáMTe + főnévi igenév (folyamatos) 
Például: AaBaüTe neTb! - Énekeljünk! 

Feltételes mód 

Az ige múlt ideje + a 6bi módositószócska. 
Például: Oh HMTáA 6bi. - Olvasna./Olvasott volna. 
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Kifejezések 


Ha figyelmesen tanulmányoztad a 
könyv képeit, bizonyára feltűnt, 
hogy nemcsak szavakat találtál a raj¬ 
zok mellett, hanem kifejezéseket 
vagy teljes mondatokat. Némelyikük 
akár szó szerint is lefordítható, de 
többségük nem. Éppen ezért ebben a 
fejezetben felsoroljuk ezeket a kifeje¬ 
zéseket a magyar jelentéssel együtt, 
és néhol további hasznos magyaráza¬ 
tot füzünk hozzájuk. Abban a sor¬ 
rendben következnek, ahogy az il¬ 
lusztrált oldalakon előfordulnak, 
könnyű tehát visszakeresni bármelyi¬ 
ket. A kifejezéseket érdemes önálló¬ 
an megtanulni, így helyes használa¬ 
tuk a későbbiekben nem okoz nehéz¬ 
séget. 

4. oldal 

• 3 > apáBCTByií! Szervusz! Isten ho¬ 
zott! (Köszönés érkezéskor.) 

A 3 ApáBCTBOBaTb ige jelentése: jó 
egészségnek örvend, egészséges. 

• Ro cbhahihm! Viszontlátásra! 

• JX O CKÓpOH BCTpéHH ! Viszlát! (Szó 
szerint: A mielőbbi találkozásig!) 

• 3 /iopÓBaTbCH 3á pyKy c KeM kezet fog 
vkivel. Csak üdvözlésnél használjuk. 
(Szó szerint: köszönti kézen fogva) 
KaK AeJiá? Hogy vagy? Válasz rá: 
HopMájibHO, cnacHÖo. Köszönöm, 

jól. 

5. oldal 

• h corjiáceH (corjiácHa) c KeM egyet¬ 
értek vkivel. 

• KaK Teőá 30ByT? Hogy hívnak? 
Válasz: Mená 30 ByT ... Az én nevem 
... (.. .-nak hívnak). 


• CKÓJibKO Teöé JieT? Hány éves 
vagy? Válasz: pl. Műé AeBfnmáAUaTb 
jieT. 19 éves vagyok. 

7. oldal 

• BCTymÍTb b öpak megházasodik. 
(Szó szerint: házasságra lép.) 

11. oldal 

• onycKáTbca Ha kojióhh letérdel (Szó 
szerint : térdekre ereszkedik.) 

• cTOHTb Ha KOJiéHHX térdel. 

12. oldal 

• 51 AÓMa. Otthon vagyok. 

• TpéTHií 3 Tá>K második emelet. Va¬ 
lójában a harmadik szintről van szó, 
ugyanis a népBbiíí 3Tá>K földszint. 

14. oldal 

• cHAÓTb y KaMHiia a tűz mellett ül 
(szó szerint: a kandallónál ül) 

16. oldal 

• 3aHHMáTbCH caAOBÓACTBOM ker- 
tészkedik (szó szerint: kertészettel 
foglalkozik) 

• BepéBKa ajih cyuiKH szárítókötél 
(szó szerint: szárításra való kötél) 

18. oldal 

• OcTopóacHo! 3jián coőáKa! Vigyázz! 
A kutya harap! (szó szerint: dühös kutya) 

20. oldal 

• ,ZI,ó6poe yTpo! Jó reggelt! 

21. oldal 

• iiajioacHTb rpHM szépítkezik (szó 
szerint: felrakja a sminket) 
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24. oldal 

• 3aacHráTb ceeT villanyt gyújt (szó 
szerint: fényt/világosságot gyújt) 

• cnaTb xoneTCH álmos (szó szerint: 
aludni szeretne) 

• HanÓJiHHTb bo/xóh BaHHv fördővizet 
enged (szó szerint: teletölti a kádat 
vízzel) 

25. oldal 

• jiowiÍTbCH b nocTéjib ágyba bújik 
(szó szerint: befekszik az ágyba) 

• CnoKÓMiioií hóhh! Jó éjszakát! cno- 
KÓiiiibití nyugodt 

• Cnii cnoKÓiÍHo! Aludj jól! 

26. oldal 

• KyuiaTb nó/jaHo! Tálalva ! KyuiaTb 
eszik, nó^ano felszolgálva 

• YromáiiTecb! Vegyetek! (szó sze¬ 
rint: Egyetek! Igyatok!) 

• ílpMÚTHoro anneTHTa! Jó étvágyat! 
npHHTiibiH kellemes 

XóneTCíi nwTb szomjas (szó szerint: 
inni szeretne). Tojió^iibiH éhes. 51 ro- 
jió^eH. Éhes vagyok (férfi). 51 tojhVj- 
na. Éhes vagyok (nő). 

37. oldal 

• Hto Bbi 3aKá3biBaeTe? Mit paran¬ 
csol? (Szó szerint: Mit rendel?) Vá¬ 
lasz H xoTéji(a) 6w ... Szeretnék ... 

• BiviécTe c njiáTow 3a ycjiym? Fel¬ 
szolgálási díjjal együtt? 

• Ee3 njiáTbi 3a ycji>rn! Felszolgálá¬ 
si díj nélkül! 

• HaeBbie borravaló (szó szerint: teá- 
ravaló). Borravalót ad ^asáTb na nan 
(szó szerint: teáravalót ad). 


43. oldal 

• CKÓJibKO ctoht? Mennyibe kerül? 
Válasz: 3 to ctóht ... 

44. oldal 

• KaKÓro pa3Mépa? Mekkora méret? 
Válasz: íviájienbKoro kicsi, cpéxmero 
közepes, öojibinóro nagy. 

• Hto bi>i acejiáeTe? Mit parancsol? 
(Szó szerint: Mit óhajt?) 

47. oldal 

• y Bac ecTb íviéjiOHb? Van aprópénze? 

48. oldal 

• 3BOHHTb no Tejie<|)ÓHy telefonál, 
3BOHHTb csenget 

49. oldal 

• B npiuuméHHii nocbiJiáio ... Mellé¬ 
kelten megküldöm 

• C yBawéHneM ... Tisztelettel (levél 

végén) 

• 51 6bur(á) óneHb pá,u(a). Nagyon 
örültem. 

• nocbiJiáio Teöé oT^é.iibHo. Külön 
elküldöm neked. 

• C cepAéHHbiM npwBéTOM... Szívé¬ 
lyes üdvözlettel (levél végén) 

• Miióro ziyMaio o Teöé. Sokat gon¬ 
dolok rád. 

50. oldal 

• Fzie naxóxíHTCH? Merre van? Hol 
található? 

• ZJaJieKÓ OTCió^a? Messze van in¬ 
nen? 

55. oldal 

• ycneBÚTb cecTb Ha nóeux eléri a vo¬ 
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natot (szó szerint: sikerül felülni a 
vonatra) 

• He no^JieauÍT ^eKJiapáunH Nincs 
elvámolnivalóm. (Szó szerint: Nem 
tartozik bevallás alá.) 

65. oldal 

• BbiHTH Ha néHCHio visszavonul, 
nyugdíjba megy 

• Hh nyxa, hh nepá! Sok szerencsét! 
Jókívánság vizsgakor, a magyar kéz 
és a lábtörés kívánság megfelelője. 
(Szó szerint: se pelyhet, se tollat) 

78. oldal 

• C xuiéivf po>K,aéiiHfl! Boldog szüle¬ 
tésnapot! 

• npiiHTHO npoBecTií BpéMH jól mulat, 
kellemesen tölti az időt 

79. oldal 

• C HacTJiiÍBoro pow/jecTBá! Boldog 
karácsonyt! 


• Eojibiuoe cnacHÖo. Köszönöm szé¬ 
pen. (Szó szerint: nagy köszönet) 

• C Hóbwm tó^om! Boldog újévet! 

82. oldal 

• HacTynáeT paccséT. Virrad. (Szó 
szerint: beköszönt a virradat) Hasonló 
még: HacTynáior cyMepKH. Esteledik. 

83. oldal 

• KoTÓpbiíf nac? Hány óra van? Az 
időpontot hivatalos stílusban az 
órák és percek egymás utáni felsoro¬ 
lásával fejezzük ki: 10 05 jxé CHTb na- 
cób naTb MHiiyT. A mindennapi be¬ 
szédben az első félóra perceit „ennyi 
perce az ennyiedik órának" szerke¬ 
zettel fejezzük ki: 10 óra 15 perce 
néTBepTb ozuHHiaziuaToro vagy 15 
MHHyT o/jHHHa/maToro. A második fél¬ 
óra perceinek a kifejezése: „ennyi perc 
nélkül ennyi óra", vagyis %10 6e3 15 
mhhvt vagy 6e3 uéTBepTH jjécnTb. 
































Magyar-orosz szójegyzék 

Itt a magyar ábécé rendjét követve azok a szavak, kifejezések és mondatok 
találhatók meg, amelyek a könyv illusztrált oldalain előfordulnak. 

AZ OROSZ ÁBÉCÉ ÉS MAGYAR MEGFELELŐJE 


Nagybetű 

A 

b b r 4 

E E W 3 

n 

H K J 1 M 

h o n 

Kisbetű 

a 

6 b r jx 

e é >k 3 

H 

H K JI M 

non 

Magyar átírása 






és ejtése 

a 

b v g d 

je jo zs z 

• 

1 

j k 1 m 

n o p 

Nagybetű 

p 

C T y <D 

XUHUimbblbT 

K) fl 

Kisbetű 

p 

c t y 4) 

X H H 111 

m 

T> bl b 3 

H) a 

Magyar átírása 






és ejtése 

r 

sz t u f 

h c cs s 

scs 

— i — e 

ju já 

A, Á 


áll (ige) 

CTOHTb 


arc 

j uh ló 



áll (fn) 

HOjjÖopÓ^OK 


arcszín 

HBCT JlHIlá 

ábécé 

á3ÖyKa 

állatkert 

300llápK 


árfolyam 

Kypc 

ablak 

OKHÓ 

állatkerti őr 

CTÓpO'yK B 


árleszállítás 

CHHrcCHMC Ildi 

adó 

najiór 


300ílápKe 


árnyék 

ieHb(nn) 

adogat 

IIO/lUBá I b 

alma 

ÁÖJIOKO 


áruház 

yHHBepiviár 


(mhh) 

almafa 

flÖJIOHH 


árvíz 

liaBO/lHCHHC 

Afrika 

Á(|)[)»ka 

álmodik 

BH^eTb COH 


ás 

pblTb 

ág 

BCTKa 

álmos 

cnaib 


ásít 

3CBáTb 

ágy 

KpoBáib (nn) 


XOHdCH 


ásó 

jionára 

agyar 

öiÍBeHb (hn) 

alsónadrág 

ipycbi (t. sz.) 


ásványvíz 

MHHepájibHaa 

áeyba bújik 

jiO/Kiíibcn 

alszik 

cnaib 



BO/ia 


b nocTÓJib 

általános 

iiaHájibiiaa 

r 


asztal 

CTOJl 


ágytakaró 

ajak 

ajak rúzs 

ajándék 

ajándékoz 

ajtó 

alá, alatt 
alacsony 
alagsor 

alak 

alapanyagok 

alapozókrém 

alkalmaz 

alkalmazott 
alkalmi vétel 


iioKpbieajio 

ryöá 

ryÖHáa 

noiYiá/ia 

no/iápoK 

^apiiTb 

^uepb (nn) 
HOfl 

HH3KHH 
nozieáJibiibiíí 
3TÓ5K 
(|)ópMa 
iaroTÓBKH 
ÖCHOBHOií (j)OH 

ópaib na 
paöÓTy 
cjiy^KauiHH 
noKviiica iio 
cjiyMaio 


altatódal 

Aludj jól! 

aluljáró 

angol (nyelv) 

anya 

apa 

ápoló 

április 

ár 

arany¬ 

aranyhal 

aranyos 

arat 


uiKOJia 

KOjibiöcjibHaa 

nécHH 

Cnn ciiokóh- 
iio! 

IIO^léMHblH 

nepexózi 

aHIJIlÍHCKHM 

H3bIK 

Marb (nn) 
őrén 

ivie/icecTpá 
anpéjib (hn) 
nená 
30J10TÓH 
30Ji0Táa 
pbiÖKa 
npejiécTHbiií 
coőiipáib 
y porcán 


át, keresztül 
átkel az 
úttesten 
átkelés 

Atlanti-óceán 

atlétika 

átmegy a 
vizsgán 
át van fagyva 
augusztus 
Ausztrália 
autó 

autóbusz 

autóbusz- 

megálló 

autóbuszra 

száll 


nepe 3 

iiepexo/nÍTb 
yjirnty 
nepenpáBa 
ATJiaHTHHe- 
CKHÍl OKCáH 
jiéi Kan 
auiéTHKa 
Bbiieprcaib 
3 K 3 áivieii 
MCp 3 Hy'Tb 
áBryci 
Abc rpájiHH 
\ianmna 
aBTÓöyc 
ocTanÓBKa 
aBTÓőyca 
ca^iíi bcsi na 
aBTÓöyc 
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autógumi 

aBTOMOÖHJIb- 

bejárat 

BX04 

Boldog szüle¬ 

C ZJHéM 


Haa iiiiína 

bejárati ajtó 

BXOÜHáfl 

tésnapot ! 

po'>K;iénnH! 

autópálya 

moccé 


4Bepb 

boldogtalan 

HeCHaCTJlM- 

autóverseny 

aBTOMOÖHJlb- 

béka 

jiHryuiKa 


BblH 


Hbie rÓHKH 

békés 

\ní pn bili 

Boldog új évet! 

C Hóbmm 

Az én nevem... 

Meiiá 

beköltözik 

BCCJIHTbCH 


rÓ40M! 


30BVT... 

belép a pártba 

Bcrynárb 

.. .-ból érkező 

nóe34 

Az ő neve... 

Eró 30ByT... 


B (láprino 

vonat 

npnőbiBáeT 



beleszól a 

roBopií i b no 


H3 ... 



telefonba 

rejie(|)ÓHy 

boltosnő 

JláBOHHHUa 



Belgium 

EéjibrwH 

bolygó 

njiaHéra 

B 


belváros 

ueHTp rópo 4 a 

bor 

BHHÓ 



bélyeg 

noHTÓBan 

boríték 

KOHBépr 

-ba,-be 

B 


viápka 

borjú 

TejiéHOK 

-bán,-ben 

B 

bélyeget gyűjt 

COÖlipáTb 

borjúhús 

TejiHTHiia 

bab 

(Jjacójib (nn) 


IVlápKH 

borotva 

öpiÍTBa 

bagoly 

COBá 

bemutat 

iipeaciaBJiHTb 

borotvahab 

néna ajih 

.. .-ba induló 

nóe34 or- 

Bent volt! 

rioriaziáHbe! 


ŐpilTbH 

vonat 

npaBjiáeTCH 

(teniszben) 


borotválkozik 

ÖpifTbCH 


B ... 

benzin 

6eH3HH 

borravaló 

nacBbie 

bajszos 

ycáTbiií 

benzinkút 

Öeil30KOJlÓHKa 


(t. sz.) 

baleseti 

i paBMaTOJió- 

bér 

3apnjiáTa 

bors 

népen 

osztály 

I'MH 

berakodik 

rpy3HTb 

bő 

mupokini 

balett 

öajiér 

bérlet 

npoe34HÓii 

bőg 

peBÓTb 

balett-táncos 

raimÓBuiHK 


öiuiér 

bőr 

KÓ/Ka 

baloldal 

jiéBbie 

bérlő 

CbéMlUHK 

bőrig ázva 

lipOMÓKHyTb 

(politikában) 


beszáll 

janii n, ívieci á 


40 Kocién 

bal oldal 

jiéBaa ciopoHá 

beszélget 

pa3roBápn- 

bőrönd 

MeMo^áH 

balra 

Ha/iéBO 


BaTb 

bugyi 

ipyCIIKH 

balra fordul 

CBepHyib 

beteg 

■iáiméin 


(t. sz.) 


najiéBo 

betömeti a 

nOCTŰBHTb 

bunda 

niepcTb (nn) 

banán 

onnan 

fogát 

njiÓMÓy 

burgonya 

KapTÓ(|)ejib 

bank 

öaiiK 

betű 

öyKBa 


(hn) 

bankigazgató 

zmpéKTop 

bevásárlókocsi 

re.ié/KKa 

busz 

aBTÓöyc 


oáiika 

bevásárlótáska 

X03HHCTBeH- 

butik 

.láBOMKa 

bankjegy 

ÖaHKHÓT 


Han cyiviKa 

bútor 

wéőejib (nn) 

bárány 

Hl HCHOK 

bevásárol 

noKynáTb 

Bútorosztály 

0T4éji Méöe.iH 

báránycomb 

őapanmí 

bifszlek 

ÖH(|)llJTéKC 

búza 

iiineniína 


oryjoK 

biológia 

önojiórifH 



barát 

apyr 

bíró 

cy 4 bH (hn) 



barátnő 

no/jpyra 

biztonsági öv 

pe\icHb (hn) 



barátságos 

^pyvKCJiióö- 

blúz 

6jiy3Ka 

L 



Hblll 

Bravó! 

SpáBo! 



barkácsol 

MacTepÓTb 

boglárka 

J1IÓTHK 

centiméter 

CaHTHMéTp 

barna (bőrű) 

cMyuio.iHUbiií 

boka 

llllí kO.lOTka 

centrum 

neiiTp 

barna 

IvOpHMHCBblií 

bokor 

Kycr 

cérna 

HHTKa 

barna hajú (ífi)6piOHéT 

-ból, -bői 

H3 

ceruza 

kapaiiiám 

bátor 

xpáopbiü 

boldog 

CMaCI.UÍBblií 

cica 

KOTCHOK 

becsenget 

3BOIIH Tb 

(ő) boldog 

ÖblTb CHaCT- 

cím 

ázxpec 

becsomagol 

ynaivÓBbiBa i b 


jnÍBbiM 

címke 

HaKjiéiÍKa 

behajtani tilos 

Bl>e34 

Boldog 

CnacTjuÍBoro 

cipő 

TycJj.in (t. sz.) 


3anpcuieii 

karácsonyt! 

poHiVtec i sá ! 

cipzár 

MÓ.1HHH 
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citrom 

JIHMÓH 

D 


edz 

TpeHwpo- 

copf 

Koca 




BáTbCH 

cukor 

cáxap 

dallam 

iviejiÓ 4 Hfl 

ég 

hc6o 

cukrászda 

KOH 4 »ÍTepC- 

dámát játszik 

nrpáTb 

egér 

Mbiuib (nn) 


Kan 


B lUálUKH 

égési seb 

O/KÓr 



darázs 

ocá 

egészséges 

340pÓBbIH 

cs 


dátum 

4 ára 

éghajlat 

KJUÍMaT 


december 

4 eká 6 pb (hn) 

egy 

04MH 



defektes a 

npOKÓ4 lilHHbl 

egyágyas szoba 

04H0MCC rilblll 

család 

CeMbH 

kereke 



HÓMCp 

családnév 

(j)aMM.imi 

dél (égtáj) 

lor 

egyedül 

04HH(ÓK*HH) 

csalétek 

na'/KiÍBa 

dél (napszak) 

nÓ 44 enb (hn) 

egyenesen 

éxaTb lipHMO 

csapat 

korvumia 

Dél-Amerika 

K>>KHaH 

megy 


csatlakozó 

uiTéncejib 


Aviépiika 

Egyen li tő 

Dk'BáTOp 


(hn) 

Déli-sark 

(OiKHblH 

egyetem 

yiiHBepcMTéT 

csatorna 

Kanáji 


ÍIÓ4IOC 

egyetértek 

h corjiáceH 

csavarhúzó 

oiBépiKa 

délután 

nócjie oóé 4 a 

egyforma 

04HHák'0BbIH 

csekkfüzet 

HCKOBan 

demokratikus 

4 CM 0 KpaTlí- 

egyidős vkivel 

pOBCCIIHK 


KHlí/KKa 


HeCKIIH 

egyirányú utca o 4 HocropoH- 

csellón játszik 

iirpárb 

dinnye 

IblHH 


Hee 4 Bir>Ké- 


HU BHOJIOH- 

diszkóba megy 

non ni b 


ii ne 


HCJIH 


4 MCK 0 TCKy 

egyke 

C4MHCTB£Hllblfí 

csemegeüzlet 

racTponÓM 

díszlet 

4CK0pál|HH 


peÖCHOK 

Csendes-óceán 

Thxhíí OKeáH 

disznó 

CBIftlbH 

Egy kiló .. .-t 

KM40ipálVl!Vl... 

cseng 

3BOHHTb 

divatos 

MÓ4HblH 

egymillió 

\iii 4 jmóii 

csengő 

3BOIIÓK 

dob (ige) 

Öpocálb 

Egy óra van. 

Mac 4 HH. 

cseresznye 

nepéiuiiH 

dobol 

m pán. na 

együtt 

BMécTe 

csésze 

Mámba 


óapaöáiie 

éhes 

r04Ó4HbIlí 

csészealj 

6 *rnÓ 4 ne 

dokk 

40 K 

éjfél 

llÓJIHOMb 

csíkos 

nojiocá i bili 

dolgozik 

paöóraib 

éjjel 

HÓHbK) 

csillag 

3Be3/rá 

dorombol 

Myp4biKaTb 

éjjelilámpa 

iiomink 

csimpaszkodik 

nenjiHTbCH 

dörzsöli a 

repérb 1 4a3á 

éjjeliszekrény 

TyiviöoHKa 

csinál 

/léjiaib 

szemét 


ékszer 

loBe.nípiibie 

csinos (nő) 

xopouiéHbKaH 

duda 

ry 4 ÓK 


H34C4HH 

csizma 

canorií (t. sz.) 

dugó 

3aTbiMka 

elad 

npo 4 aBáTb 

csokoládé 

IIIOKOJWI 

dzseki 

KyprKa 

eladónő 

npoiamumm 

csomag 

náHKa 



elájul 

ynácTb b 

csomag 

uocbbiKa 




ÓÖMOpOK 

(postai) 


E, É 


elalszik 

3acbiiiáib 

küldemény 



elárusítópult 

lipiUláBOK 

csomag¬ 

káviepa 



elbocsát vkit 

\B04bHHIb 

megőrző 

xpanéiinH 

ebéd 

0Óé4 

elbújik 

cnpÁTaTbCH 

csomagolás 

oöépiKa 

ebédidő 

BpéMH 

elcsúszik 

II04CK04b3- 

csomagtartó 

óará/KHHk 


oóé 4 a 


HyTbCH 

csóválja 

BHJlHTb 

ebédlő 

CT04ÓBan 

elé, előtt 

népe4 

a farkát 

XBOCTÓM 

ébresztőóra 

6y4H4bHI1K 

elefánt 

C40H 

csőr 

k.llOB 

ecet 

yiccyc 

elejt 

pOIIHIb 

csúcs 

BepuuÍHa 

ecset 

KHCTb (nn) 

elégedett 

40BÓJIbHbIH 

csukló 

3aiiHCTbe 

édes 

C4á4KlIM 

elektromosság 

34eKTpiÍHeCT- 

csúszda 

rópka 

édesség 

C4Ú4K0e 


Btí 

csűr 

aMÖáp 

édesség 

4 ecépr 

élénk (szín) 

HpKHH 

csütörtök 

neTBépr 

(desszert) 


élénk (eleven) 

/KIIBÓif 
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eléri 

ycnesáTb 

esőcsepp 

Káiuin zioíK^n 

a vonatot 

cecrb 

esőköpeny 

miaui 


Ha nóe3Zt 

este 

Bénep 

éles 

HéTKHH 

Esteledik. 

HacrynáiOT 

élet 

>KH3Hb (nn) 


cyMepKH. 

elfoglalt 

3áHHTbin 

este nyolc óra 

BÓceMb nacÓB 

elfut 

yöeacáTb 


Bénepa 

elhúzza 

OTKpbITb 

Este van. 

CyiviepKn. 

a függönyt 

lUTÓpbl 

észak 

céBep 

elindul 

OTnpaBJlHTbCH 

Északi-sark 

CéBCpilblH 

eljegyzi magát 

IIOMÓJIBHTbCn 


IIÓJ1IOC 

elkap 

JlOBlÍTb 

eszik 

ecTb 

elkésik 

oná3jbiBaib 

ételrecept 

peiiénx 

elköltözik 

ci>e3>Kárb 

etet 

KOpMlÍTb 

elküld 

nocbijiárb 

étkezőkocsi 

BarÓH- 

ellátogat 

iiocemáTb 


pecropáH 

elmegy az 

non iií 

étlap 

Memó (sn) 

élelmiszer¬ 

b \uu a imi 

étterem 

pecTopán 

áruházba 


Európa 

Eb póna 

elnök 

npe3H^éHT 

év 

io/r 

előétel 

3 akycka 

evez 

rpecrn 

előre 

Bnepé;T 

evező 

Becjió 

előz 

OÖrOHHTb 

evezős csónak 

jió/iKa 

elseje 

népBoe 

évszak 

BpÓMH ró/ja 

első 

népBbiii 

Ez ...-be kerül. 

3to cxóht ... 

első emelet 

BTOpÓif 33'áiHK 

Ez drága. 

3ro /lóporo. 

első osztály 

mhikhií Bárón 

ezer 

TbICHHa 

(vonaton) 


Ez nagyon 

ÓneHb 

elszakít 

pa3pbiBárb 

ízletes. 

BKVCIIO. 

eltör 

pa3ÓHBáib 

Ez olcsó. 

3 ro ziémeBo. 

eltöri a lábát 

cjioiviáTb ceöé 


(3xo He/ió- 


HÓry 


poro) 

Engem ...-nak 

Merni 

ezüst- 

cepéópHHbin 

hívnak 

30ByT... 



énekel 

neTb 



énekes 

lltBC'U 

F 


ének-zene 

iiénne 



eper 

3eMJ1HHHKa 

fa 

jjépeBO 

építész 

apxméKTop 

fából készült 

/tepeBHHHbin 

épület 

3/iáHne 

fagy 

M0pÓ3 

érdekes 

HHTepéCHblií 

fagylalt 

MopóweHoe 

erdő 

jiec 

fáj a feje 

öojinr roüOBá 

érett 

tpen.m 

fáj a foga 

öojihx 3y6 

érint 

kacárbCH 

fáj a hasa 

ŐOJIHT vKHBOT 

erkély 

ÓaJIKÓH 

fakó 

6 .i eic.i biií 

Érkezés 

npnöbime 

fal 

CTeHá 

erős 

ClíJlbHblíí 

fallabda 

CTCHHÓH 

esernyő 

3ÓHTHK 


TCHHC 

Esik az eső. 

Hjjöt ^oacjib. 

falu 

ZtepCBHH 

Esik a hó. 

CHer. 

famunka 

CTO.inpHan 

esküvő 

CBáxtbőa 


paöÓTa 

eső 

zroíK^b (hn) 

fánk 

IlÓHHHK 


fára mászik 

farm 

farmer 

farmernadrág 

farok 

február 

(hn) 

fedélzet 

fehér 

fej (tehenet) 
fej (fn) 
fejest ugrik 
fekete 
feketerigó 

fekszik 
fel(felé) 
fél (fn) 
feláll 
felbontja 
a levelet 
felborít 
felborul 
felébred 
félénk 
feleség 
félév 
a félév 
kezdete 
a félév vége 

felhő 

felhőkarcoló 
felkel 
fél kiló 
fél liter 
felmegy 
a lépcsőn 
felnevel 
felöltözik 
felszáll 
(repülő) 
felszáll vmire 
felszolgál 
Felszolgálási 
díjjal 
együtt? 
Felszolgálási 
díj nélkül! 
fél tizenegy 

felvágott 


jie3Tb Ha 
^épeeo 
((jépvia 
(jK'pviep 
C/KHHCbl 
XBOCT 
(j)CB pá.II. 

ná.iyőa 

Öéjlbllf 

AOHTb 

rojioeá 

iibipáib 
HÖpHblH 
HépHblH 
flpo3;x 
jie^KáTb 
Beepx 
nojiOBHHa 
Bcrafiárb 
BCk'pbiBa rb 
IIHCbVíÓ 
OIipOKH UblBa I b 
nepeBcpHyrbCH 
npocbinái ben 

pÓOKHH 

/KCHÚ 

nojiyróijne 
Hanájio iiojiy- 
ró^HH 

bonén nojiy- 
ró/inn 
óöJiaKO 
iieöocKpéö 
BCTaBárb 
II0.1KIIJ1Ó 

noji-jnírpa 

IIO/tHHMá TbCíl 

no jiécTHHne 
BoeniÍTbiBarb 
OjieBáTbCH 
BiJieiárb 

cecrb 

noxiasárb 

BiviécTe 

C IIJláTOH 

3a ycjiym? 
Be3 njiáibi 
3a ycjiyrn! 
noji oztMHHa^- 
paroro 
Ko.iöacá 
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felveri a 

HOCláBIIXb 

fokhagyma 

HCCHÓK 

íuresz 

iinjiá 

sátrat 

naziáTKy 

folyó 

peKá 

füst 

ZíblM 

felvesz 

nOHHHMáTb 

fonal 

nptbKa 

fűszer 

IipíÍHOCTH 

felveszi 

110 IHIIMál b 

fontos 

BáVKHblií 


(t. sz.) 

a kagylót 

TpyÖKy 

forgalmas 

IlÓUlblH 

fűszerbolt 

6aKa.iéifHbin 

fém- 

Mexa.uiHHec- 

forgalmi dugó 

npóŐKa 


\iaiauin 


KHH 

forgalom 

ABii/Kéiine 

fűszernövény 

npnuoe 

Fenséges! 

ÓneHb 

formában van 

ÖblTb B 4>ÓpMC 


pacTCHiie 


BKycuo! 

formatervező 

J3n3ánncp 

fűtőtest 

pauiárop 

fent 

HaBepxy 

fotel 

Kpéc.io 

füvet nyír 

KOCHTb TpaBy 

fénykép 

4)0X0 

tocim 

3aro.iÓBOK 

füzet 

TeTpázjb (nn) 

fényképész 

tj)o rói pat() 

főfogás 

lopánee 6 jiió- 



fényképez 

(J)o rorpatjín- 






poaaxb 

föld 

3CMJ1H 

G 


fényképezés 

4)OTorpá4)nn 

földet ér 

npn3CM.inxbcn 



fényképezőgép (fioxoaiinapáx 

földrajz 

reorpá4)Mn 

gabona 

xjieö 

fényszóró 

4)ápa 

földrész 

KOHTHHéin 

galamb 

rójiyöb (hn) 

fenyőfa 

cocná 

földszint 

HCpBblH 3l á/K 

garázs 

rapávK 

férfi 

MyvKHiiHa 

fölé, fölött 

Ha JX 

gáz 

ra3 

(hn) 


főnök 

HaHájlbHHK 

gazdaasszony 

4)ó pMC pina 

férj 

Mym* 

főz 

Bapiíxb 

gereblye 

rpáőjin 

fest 

nHcáxb KHC- 

francia (nyelv) 

4>paHHy3CKnn 


(t. sz.) 


festék 

festmény 

festőművész 

íesu 

fésülködik 

fészek 
fészer 
fia vkinek 
fiatal 

fiatalabb, mint 
figyelmetlen 

film 

film (fény- 


TblO 

KpácKa 

KapTihia 

xy/ióacHHK 

pacnecKa 

npMHécbiBaTb- 

CH 

iHe3/tó 

cápán 

Cblll 

MOJIO.iÓH 
MOJlÓ/Ke... 

iicBiiiiMáfejib- 

liblif 

(|)HJlbM 

(|)OTonjiéHKa 


H3bIK 

francia kenyér (|)paHny3CKan 

öyjiKa 


Franciaország 

friss 

frufru 

Fúj a szél. 

fut 

futballozik 

fű 

függöny 

fül 

fülbevaló 

sz.) 

fülhallgató 


<1>páHnnn 

CBé/KHií 

HéJika 

,ZJyex Bérep. 

öéraib 

nrpáTb 

B (|)yT6ÓJl 

rpaná 

uiTÓpa 

yxo 

cépbni (t. 

HayiuHiiKH 

(t. sz.) 


gitározik 

golfozik 

golfütő 
gólt lő 
golyóstoll 

gomb 
gombostű 
gorilla 
göndör haj 

gratulál 

gubbaszt 

gumicsizma 


nrpaTb na 
rnrápe 
nrpáTb b 

I OJ1b(|) 

kjiióiiika 

3aőiiBá i b ro.íi 
inápnKOBan 
pynKa 
nyroBiiija 
őyjiáBka 
r opnjuia 
Ky^pnBbie 
BÓJIOCbl 
1103/jpaBJISÍTb 
xóxjinTbcn 
pC3HH0Bbie 


fiú 

MáilbHlIK 

fűnyíró gép 

ra30H0K0CHJl- 


canorn 

fiútestvér 

6 pár 


Ka 


(t. sz.) 

fizika 

4)H3HKa 

fürdik 

Kynáxbcn 



focipálya 

4)\r6ÓJibHoe 

fürdőkád 

Hanna 




nó.ie 

fürdőköpeny 

Kyná.ibHbin 

GY 


fodrász 

napnKMáxcp 


xajiáT 



fodrászat 

napnKMáxepc- 

fürdőszoba 

Bamiaw 

gyalogol 

XO;XHTb ni 


Kan 

fürd ő szó ba- 

no/icxiÍJiKa 


KÓM 

fog 

3VÖ 

szőnyeg 

b Bamioii 

gyalogos 

iieuiexózi 

fogat mos 

Miícinxb 3y6bi 

fürdőszobás 

HÓMep 

gyalogos¬ 

nepcxóxt 

fogkefe 

iyouaa uiéxKa 

szoba 

C BáHHOÜ 

átkelőhely 


fogkrém 

3y6náH nácTa 

fürdővizet 

tianójninib 

gyapjú 

mepcTb 

foglalkozás 

iipo4)éccnfl 

enged 

Baim\ 

gyár 

4)á6pnk'a 

fogorvos 

3yÖHÓH Bpan 


BO/lÓii 

gyenge 

c.iáóbin 
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gyerek ágy 

AéTCKaa 

KpoeáTKa 

gyerekek 

üéTii 

gyerekkocsi 

jjéTCKaa 

KOJiácKa 

gyermekkor 

JJÓTCTBO 

gyertya 

CBCHÉ 

gyógyszertár 

anTéKa 

gyom 

COpilHb 

gyomlál 

IIOJIOTb 

gyors 

ÓbICTpbIM 

gyorsít 

yCKOpHTb xo/i 

gyorsúszik 

n.iánarb 

KpÓJieiVI 

gyorsvonat 

CKÓpbiH nóe3A 

győz 

noöeüiÍTb 

gyűjtemény 

KOJIJléKIIHH 

gyümölcs 

(Jjpybibi 

(t. sz.) 

gyümölcskert 

(J) pVKIOBhlií 

ca/j 

gyümölcslé 

(|)p\ K i ÓBbllí 
COb 

gyűrű 

Kojibnó 


H 


hagyma 

ji>k 

haj 

BO.lOCbl (t. SZ.) 

hajat most 

MblTb BÓJlOCbl 

hajat szárít 

cyimÍTb 


BÓJlOCbl 

hajkefe 

inéiba 

hajnal 

paccBÓT 

hajó 

KopáÓJib (hn) 

hajóablak 

HJlJHOMHlláTOp 

hajón utazik 

njibiTb na 


KopaÖJié 

hajópalló 

CXÓ^HH (t. SZ.) 

haj pánt 

noBB3Ka 

hajszárító 

(JieH 

hal 

pniöa 

halál 

civiepTb (nn) 

halbolt 

pblŐllblíí 


\iara3iin 

halászcsónak 

pbióáiiKan 


Jió/jba 

halat fog 

jiobií i b pbiöy 

Halló! 

Ajijió ! 

háló 

ceib (nn) 


hálóing 

noHiián 

copÓHKa 

hálókocsi 

cnájibHbiií 

Bárón 

hálószoba 

CIlájlbHH 

hálózsák 

cnájibiibiif 

viemóiv 

halvány 

TyCKJIblH 

hamis 

jió/Kiibin 

hamisan 

neTb 

énekel 

(fia.ibmnBo 

hanglemezbolt 

\iai a jiÍH 
i paiviiijiac- 

TlíllOb 

hangol 

l'pÓMKHÍÍ 

hangosbeszélő 

rpoMKoroBO- 
pÓTejib (hn) 

hangszer 

HHCTpyMéHT 

hány (ige) 

pnain 

Hány éves 

CbÓJIbbO 

vagy? 

Teóé JieT? 

Hány óra van? 

Korópbiií 

nac? 

harisnya- 

KOJirÓTKH 

nadrág 

(t. sz.) 

harmad 

ipeTb 

harmadika 

ipéTbe 

harminc 

Tpirinaib 

harmincegy 

ipú/juiaib 

OJ3HH 

harminckettő 

i pií ina i b ima 

három 

T'pil 

háromnegyed 

ÓC3 HÓTBepTH 

tíz 

ZléCHTb 

Három óra. 

Tpn nacá. 

háromszög 

rpeyróJibHHK 

has 

'vKHBOT 

hasznos 

nojié3Hbiií 

hat 

uiecTb 

hát 

cnimá 

hatalmas 

OI pÓMIlblfl 

hátizsák 

pK)K3ák' 

háton úszik 

njiásaTb Ha 
cnnHé 

hátra 

na3 ájx 

hatvan 

niecTb^ecRT 

ház 

zioivi 

házasodik 

Bcrynárb 
b öpab 

házasság 

opab 

házfelügyelő 

/IBÓpilMK 


hegedül 

nrpáTb h 
C k'pniiKe 

hegy 

ropá 

hegyet mászik 

BCXO/lHTb HÓ 

ropy 

hegymászó 

a.ibiiMiuici 

hely 

MÓCTO 

helyesírás 

iipaBoiiHcánne 

hentes 

MHCHIfb 

hét (fn) 

Henéjin 

hét (mn) 

ce.Mb 

hétfő 

HOHe^éjlbHMK 

hétvége 

korién nejéin 

hetven 

céivibiiecnT 

hetvenegy 

cÓMbnecm 

onúu 

hetvenkettő 

céiVIbUeCHT 

ima 

híd 

MOCT 

Hideg van. 

XÓJ10HH0. 

hideg víz 

xojió/maR 

BOylá 

hínár 

Bónopoc.in 

(t. sz.) 

hinta 

banéjin (t. sz.) 

hirdetmény 

OÖTjHBJléHIie 

hírek 

iióboctii 

(t. sz.) 

híres 

H3BécTiibin 

hitelkártya 

bpe^HTba 

hívja 

oópamáibCH 

a rendőrséget b mhihiihio 

hó 

CHer 

hóember 

cné/Kiiasi óáóa 

Hogy hívnak 

Kab reöá 

téged ? 

30B>T? 

Hogy vagy? 

Kab .nejiá? 

hold 

jiyHá 

Hollandia 

rojijiániinfl 

holnap 

3ÜBTpa 

holnap este 

3ÜBipa 
BÓnepoM 

holnap reggel 

3áBi pa yi poM 

holnapután 

nocjie3ánTpa 

homályos 

paciribiBMa- 

Iblií 

homok 

necób 

homokvár 

jáviob H3 iiec- 
bá 

hónap 

viéemi 

hordágy 

HOClíjlbH 

(t. sz.) 
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hordár 

HOCH,lbU|Hb 

injekció 

ybóji 

jelmez 

TeaTpájibHbiií 

horgászbot 

ynoHba 

interjút készít 

ópaib 


bOCTIOM 

horgászik 

yjxn i b pbióy 


HHTepBblÓ 

jobban érzi 

MVBCTBOBUTb 

horgony 

ábopb (hn) 

f 

ír 

imcáib 

magát 

ce6á JiyHine 

horkol 

xpanéib 

irányítószám 

IlOMTÓBbllí 

jobboldal 

npáBbie 

horog 

bpiOHÓb 


lÍH^ebc 

(politikában) 


hosszú 

blHHHhlH 

irányjelző 

yba3árejib 

jobb oldal 

npáBan cro- 

hosszúság 

ilJlMHá 


(hn) 


poná 

-hoz, -hez, -höz 

b 

irat tárca 

Óy!Vlá>KHHb 

jobbra fordul 

CBepHyTb 

hőmérő 

repMÓivieTp 

iroda 

bOHTÓpa 


naiipáBo 

homero 

rpá^ycHHb 

iskolatáska 

noprc|>éjib 

Jó éjszakát! 

ClIObÓlíllOH 

(lázmérő) 



(hn) 


HÓMII! 

hörcsög 

XOIViRb 

iszik 

nnib 

Jó étvágyat! 

ripHRTHOlO 

hős 

rcpóií 

Itt Anna. 

3/iecb ÁHHa. 


annexií ra! 

hősnő 

repoHHR 

íz 

Bbyc 

joghurt 

lorypT 

hullám 

BOJiná 

izzad 

IIOTÓTb 

jóképű 

bpacHBbin 

hús 

MHCO 



jóllakik 

HaécrbCH 

Hús vét 

nácxa 



jól mulat 

IipiIRTHO 

húsz 

^Bá;iuarb 




lipOBeCIH 

huszonegy 

;3BájmaTb 

j 



BpéMR 


O/JHH 



Jó napot! 

/fóöpbiií leiib! 

huszonkettő 

iiBá^naTb aea 

január 

minapi, (hn) 

Jó reggelt! 

.ü.óöpoe y rpo! 

húz 

THIiyTb 

Japán 

Hiióhiih 

• •• ff 

jOVO 

óyjxymee 

hülye, buta 

rjiyiibin 

járda 

Tporyáp 

a jövőben 

b öyiiymeM 

hűtőszekrény 

XOJIO/JHJlbHHb 

játék 

m pá 

jovo heten 

Ha cjié^yio- 

hüvelykujj 

ÓOJIblllÓH 

játék (szer) 

íipryuiba 


meií ne/iéjie 


náiien 

játékos (mn) 

urpiÍBbiii 

jovo hetron 

B CJléiiyiOUlHH 



játékos (fn) 

mpób 


iioneié.ib- 



Játékosztály 

Or/iéji 


HHb 




Hrpymeb 

juh 

ónná 

I 


játékvezető 

cyzibíi (hn) 

július 

inójib (hn) 



játszik 

nrpárb 

június 

nioHb (hn) 

idétlen 

IICJlÓBbHH 

játszótér 

njiomájiba 

június 2-a, 

BTOpÓe HIOHH, 

idő 

BpÓMH 


XtJlH Hl p 

kedd 

BlÓpilHb 

időben 

TÓHHO 

javít 

peMOHTiípo- 



(pontosan) 



B3Tb 



időjárás 

női ó,na 

jégcsap 

cocyjibba 

K 


időjárás¬ 

csókba 

jegesmedve 

űé.ibiií 



jelentés 

IIOI Ó/lbl 


MejiBéjjb 

kabát 

na.ibTÓ 

idősebb, mint 

crápme 

jégeső 

rpan 

kacsa 

yTba 


MeM ... 

^ jegy 

ÖHJIÓT 

kagyló 

ycrpnnbi 

igaz 

bc puklii 

jegyautomata 

aBTOviá r ajih 

(osztriga) 

(t. sz.) 

igazgató 

/inpébiop 


npojjámi 

kagyló 

pábOBima 

igazgatónő 

inpebipiíca 


ÓHJléTOB 

kajüt 

baióra 

igen 

/la 

jegygyűrű 

oópyHájibHoe 

kakas 

neryx 

ijedt 

ÓOÍI3JlHBblH 


bOJIbllÓ 

kalap 

uiJiRiia 

ikrek 

6jlH3HenbI 

jegyszedő 

bompojiep 

kalapács 

MOJlOTÓb 


(t. SZ.) 

jegy szedőnő 

ÖHjierepma 

kalauz 

npOBOÜHHb 

illatos 

/jyuiHCTbiií 

(moziban) 


Kanada 

Kaná/ia 

India 

Hnuni 

jegypénztár 

ÓMJiémaH 

kanál 

jióacba 

Indulás 

OTupaBJiéHne 


bácca 

kancsó 

bVBUJlÍH 

ing 

pyöáiiiba 

jelen 

nacToámee 

kanapé 

mn au 
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kandalló 

KaMHH 

kémia 

XlÍMHfl 

kiállít csekket 

BblIIHCaTb MeK 

kap 

nojiynáxb 

kemping 

KCMinmi 

kiállítás 

BbicraBKa 

Kapcsolják be 

3acxerHiíxe 

kempingfőző 

noxó/wasi 

kiált 

KpilMáTb 

az öveiket! 

pe.Mtuí ! 


njnixá 

Ki beszél? 

Kto y 

kapitány 

Káinnál! 

kenguru 

KeHrypy (hn) 

(Ki 

rejiec|)ÓHa? 

káposzta 

Kanvcxa 

V 

kenu 

KanÓ3 (sn) 

telefonál?) 


kapu 

Bopóra 

kenyér 

xjieő 

kicsi 

MájieHbKHÍÍ 


(t. sz.) 

kép 

Kapiniia 

kificamítja a 

BblBIIXHVTb 

kapus 

Bparápb (hn) 

képes 

/KV piiáji 

csuklóját 

ceöé 

kar 

pyKá 

folyóirat 



3anácTbe 

Karácsony 

PoaiTtecTBÓ 

képeskönyv 

KHÚra c Kap- 

kifutópálya 

BiJiemaa 

Karácsony 

népin, isi jxenb 


THHKavm 


nojiocá 

első napja 

PoiK/xecTBá 

képeslap 

oiKpbUKa 

kígyó 

3ivieá 

karácsonyfa 

ejiKa 

képtár 

KapTiÍHHan 

kijárat 

BblXO# 

karácsonyi dal poMc/jécxBeHc- 


rajiepén 

kikötő 

nopx 


Kan nécHH 

képviselő 

ijenyxáx 

kilátás 

bh;i 

karcsú 

CXpÓHHblM 

kérdez 

cnpáiniiBaTb 

kilenc 

/ICBHXb 

kardigán 

zmcérvinep 

kerék 

KOJiecó 

kilencven 

/teBHHÓCIO 

karfiol 

UBcmáH 

kerékpár 

Bejiocnnézt 

kilencvenegy 

/teBBHÓCIO 


Kanycxa 

kerékpározik 

éi un b na 


OAMH 

karmester 

nipii/Kép 


Bejiociiné^e 

kiló 

KHJlOrpáiVIM 

karom 

KÓroTb (hn) 

keres 

MCkálb 

Kína 

Kiiráii 

karóra 

pyMHbie Hacbi 

kereskedelmi 

KOMMepcáüT 

Kint volt! 

Áyr! 

karperec 

öpacjiér 

képviselő 


(tenisz) 


kártyázik 

nrpáTb B 

keresztnév 

lÍMfl (sn) 

kirakat 

BHXpiÍHa 


IvápTbl 

kerget 

niáibca 

kirakatot néz 

CMOXpéxb 

katona 

Bénin 

kertész 

CHJ1ÓBHHK 


BHXpiÍHbl 

kávé 

KÓiJie (hn.) 

kertészkedik 

3aHii\iáibCfl 

kirakodik 

Bbii pyvKáxb 

kávéskanna 

KO(|)CÍÍHHK 


CaXlOBÓZtCT- 

kisbaba 

MJiajiéHeu 

kazetta 

KaccéTa 


BOM 

kisbusz 

(JiyprÓH 

kecske 

K03á 

kertésznadrág 

KOVl6lI!ie3ÓH 

kivon 

Bb'mecxb 

kedd 

BlÓpHHK 

kerület 

paiíÓH 

kívül vmin 

Biie 

kedves 

MHJlblH 

kés 

HOJK 

klaviatúra 

KJiaBHaxypa 

Kedves Zina! 

^oporán 

késik 

oná3^breaTb 

kocog 

öcraxb 


3nHa! 

késő 

nÓ3/XHO 


xpycuóö 

Kedves Uram! yBaucáeMbiií 

készít 

H3rOTOB.lHTb/ 

kombiné 

KOMŐHIláipin 


rocno^iÍH! 


rOTÓBHTb 

komolyzene 

KJiacciÍHecKaíi 

Kedves 

yBaacáeiviaH 

kesztyű 

nepnárKii 


My3biKa 

Hölgyem! 

rocnoacá! 


(t. sz.) 

komp 

napó.M 

keféli a haját 

pacnecbiBaTb 

kétágyas szoba ijByxiviécxHbiH 

konzerv 

KOHCépBbl 


BÓJlOCbl 


HÓMep 


(t. sz.) 


IIlélKOH 

ketrec 

KJiéTKa 

konyha 

Kyxiisi 

kék 

rojiyöóií 

kettő 

ima 

konyhakert 

oropóij 

kelbimbó 

öpioccéjibCKan 

kever 

MCIIlálb 

konyharuha 

KyxoHHoe 


Kanycxa 

kéz(fej) 

KHCXb pVKlí 


nojioxérnte 

kelet 

BOCTÓK 

kézbesít 

BpVHáTb 

konyha- 

KyXOHHblIl 

.. .-n kelt 

Bjiaro/iapió 

kezet fog 

3iiopÓBaxbCH 

szekrény 

iiiKa(j) 

levelét 

Bac 3a 

vkivel 

3á pyKy 

kopasz 

.Ibi ci>úi 

köszönettel 

Báuie nncb- 

kézikocsi 

xejiéacica 

kor 

BÓ3pacr 

vettem 

MÓ OT... 

kézipoggyász 

pyHHÓií 6ará/K 

kórház 

ÜOJIbHHUa 

kemény 

TBép^blH 

kézitáska 

pnniMo.n, 

kormány 

npaBiíxejibCX- 

kémény 

xpyöá 


(hn) 


BO 
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kormánykerék 

pyjieBÓe 

Külön 

IloCblJláK) 


KOJiecó 

elküldöm 

xeöé 

kórus 

xop 

neked a... 

OXüé.lbHO.. 

kosár (háncs) 

KÓpoö 

külváros 

npwropoA 

kosár (bolti) 

KOp3lÍHa 



kóstol 

npóőoBaxb Ha 




BKVC 

T 


köd 

XyMÓH 

L 


Köd van. 

Cxoiíx xyiviáii. 



kölni 

nyxú (t. sz.) 

láb 

Horá 

költészet 

n033llH 

labda 

MHH 

kölyökkutya 

UieHÓK 

lábfej 

cxyniiá 

könnyű 

XOHKHH 

lábtörlő 

1 IO.IO B11 h' 

(a súlya) 


lábujj 

iiá.ien na 

könnyű 

jierKHH 


HÓI é 

könyök 

jiÓKorb (hn) 

lakás 

KBaprápa 

könyv 

KHHia 

lakik 

HCHXb 

könyvesbolt 

KHH'/KHbllí 

lakóház 

/KHJlÓlI ^OM 


viai a ntti 

lakókocsi 

(JiyprÓH 

könyvet 

HHXá rb KHlíry 

lámpát olt 

BblKJlIOHáxb 

olvas 



CBer 

könyvtár 

ÖHÖJIHOXéKa 

lány- 

^ÓBOHKa 

kör 

Kpyr 

lánya vkinek 

HOHb 

körhinta 

Kapycéjib (nn) 

lánytestvér 

cecxpá 

körte 

rpyuia 

lapostányér 

Mc.iKaa 

körzetszám 

HHijeKC 


xapéjiKa 

Köszönöm, 

HopiviájibHO, 

lassít 

3aMeAJiúxb 

jól. 

cnaciíőo. 

lassú 

Mé^JieHHblH 

Köszönöm 

Bojibiuóe 

lazac 

jiocócb (hn) 

szépen. 

cnaciíőo. 

lázas 

HMÓXb BbICÓ- 


köt 


BsnaTb 


KVK) TeM- 


légy 

lejtő 

lekési 

a vonatot 
lekvár 
lelkész 
lemegy 
a lépcsőn 
lemez 

lemezjátszó 

lemezlovas 

lent 

leparkol 

lépcső 

lepedő 

lerak 

leszáll 

(járműről) 

letérdel 

leteszi a 
kagylót 
létra 
leül 

levél (fáé) 
levél (postai) 
levelet ír 

levelezőlapot 


kötés (seben) 

6hhx 


nepaxypy 

KU1U 

kötésminta 

o6pa3éu jvih 

lázat mér 

H3Mepín b xeiM- 

levélpapír 


BSnáHHH 


nepaxypy 


kötőtű 

Btoájibtiau 

lázmérő 

rpáüycHHK 

levélszekrény 


cmíiia 

lefekszik 

jioaíHibca 


kövér 

XÓJlClblH 

a lefekvés ideje 

BpCMH JI05KH- 

leves 

közé, között 

iviéac/ty 


IbCH cnaxb 

levetkőzik 

közepes 

CpéilHHH 

le, lefelé 

BIIH3 

liba 

középiskola 

CpéüHHH 

lefényképez 

(jjoxor pacjjii- 

lift 


uiKÓJia 


poBaxb 

lila 

középiskolá¬ 

b epéimen 

lefoglal helyet 

ÓpOHHpOBaXb 

listát készít 

ban 

uiKÓJie 


IVféCTO 


közönség 

nyÖJiiiKa 

lefoglalt hely 

3a6poHÚpo- 

liszt 

kréta 

Meji 


BaHHoe 

liter 

krizantém 

xpH3anxéivia 


Mécxo 

ló 

kúp 

KÓnyc 

léggömb 

B03ijyiIIHbIÍi 

locsolókanna 

kutya 

coöáKa 


uiap 

lóistálló 

kutyaól 

KOHypá 

légi 

crioap/técca 

lop 

kutyái sétáltat 

nporyjiHBaxb 

kisasszony 


lóverseny 


coöáKy 

légiposta 

aBHanÓHxa 

lubickol 

kulonbozo 

pá3HbIH 

légi személyzet 

JKHIlá/K 

lusta 


MV\a 

•f 

CKJIOH 

oná3.ai>iBaTb 

na nóe3Zt 
Bapciibe 

CBHmCHHHK 

cnycKáTbca 
no jiécniHue 
luiacTiÍHKa 
npoiíi pbiBa- 

rejib (hn) 

ilHCK-avOKéw 

BHH3}’ 

napicoBárb 

jiécxHHiia 

npOCTblHB 

KJiaCXb 

CXOAHTb 

onycKáTbCH 
na KOJ1ÓHH 
JlO/KlÍTb 
Tpyök’y 
jiécTHMna 
CailHTbCH 
J11ICT 
IIHCbMO 
HHCáTb 

niicbMÓ 

nocbiJiáib 

OTKpbITKy 

noMTÓBaa 

öyiviára 

nOHTÓBbIM 

HLIIHK 

cyn 

pa3^eBáTbca 
rycb (hn) 

(JjHOJlCTOBblií 

COCTáBHTb 

cniícoK 

Myká 

JlHT'p 

jióiua/jb (nn) 

jiéifka 

Komoiiimi 

KpacTb 

CkáHKIl (t. sz.) 

njieckáibCH 

JICHHBblIÍ 
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M 

ma 

ceróüHH 

ma este 

cerójuifi 

ma reggel 

BÖHepOM 

ceróziHH 

macska 

yrpoM 
ivóm Ka 

madár 

unnia 

madárijesztő 

nyrajio 

mag 

cé.MH 

magas 

BblCOKHH 

magasság 

BbICOTá 

magnetofon 

MarHHTO(J)ÓH 

majom 

o 6 c 3 i>ána 

május 

Maii 

málna 

Maníiia 

mancs 

Jiána 

manöken 

MaiicKcmuuna 

március 

Mapr 

margarin 

MaprapÚH 

másnap 

Ha cjiéuym- 

második 

mHÜ ilCHb 
Biopóii 

másod i ka 

BTOpÓe 

második 

Tpé rilH 3 Tá*>K 

emelet 

másodosztály 

/KCCTKHH 

másodperc 

BaroH 

ceKyH/ia 

mászik 

JIC 3 Tb 

mászik (hegyet) 

b mupáibCH 

matematika 

MaTeMáTiiKa 

médiák 

cpéziciBa 

meg (összeadás) 

MáCCOBOli 

HH(|)OpMá- 

miH 

IKIIOC 

megbukik 

iipoBa.uíi bCH 

megfoltoz 

na 3 K 3 áMene 
HaJIO/KlÍTb 

megfürdik 

3 anjiáry 

KyiiárbCH 

meggyógyít 

BblJlCMHBa I'b 

meghal 

VMIipáTb 

megházasodik 

Bcrynáib 

meghív 

b ópaiv 
iipm.iauiaiK 

megköszön 

6 jiaro; 3 apHTb 

megmér 

(UKcmnBaiK 

megméri 

B3BélIIH- 

magát 

BaTbCH 


megmeri 

npoBcpiiTb 

a pulzusát 

nyjibc 

megmosakszik 

yMblBáTbCH 

megtelt 

MecT HeT 

megterít 

HaKpblBŰTb 

Ha CT0J1 

méh 

nnejiá 

Mekkora 

KaKÓro 

méret? 

pa3Mépa? 

Melegem van. 

IVÍHe /KapKO. 

melegház 

Tenjuíua 

melegítő 

TpeHIipÓBOH- 

Hblií 

KOCTIÓM 

meleg víz 

ropűian Bo^á 

mellkas 

rpy/lb (nn) 

mellé, mellett 

pá,TOM 

Mellékelten... 

B IipH.IO/KCHllM 

nocbuiáio... 

mellen 

njiáBaib 

úszik 

öpáccoM 

mellett 

ÓK 0.10 

melltartó 

öiocTrájibTep 

melltű 

ópouib (nn) 

mély 

rjiyöÓKHH 

mélytányér 

1 jiyóÓKaH 
TapéjiKa 

menetjegy 

ÖHJléT 

menetrend 

pacnHcáHiie 

j|BII/KCIUia 

noe3iiÓB 

menettérti jegy- 

ÖHJiéi b óöa 
KOItllá 

mentőautó 

CKÓpan 

iiomoiuk 

menyasszony 

ncBécra 

mennydörgés 

rpoM 

Mennyibe 

Ckójibko 

kerül? 

ctóht ? 

Mennyivel 

CKÓJlbKO 

tartozom? 

ZtOJI/Kllá ? 

mér 

MÖpHTb 

meredek 

KpyTÓii 

mérges 

cep/uÍTbiií 

mérleg 

Becbi (t. sz.) 

Merre van 

Hje Haxó- 

a...? 

ÜHTbCfl ... ? 

mesét olvas 

HHTárb 

Ck'á3Ky 

Messze van 

/JajieKÓ or- 

innen a... 

ció/ia... ? 


metélt 

BOpMHLUÓJlb 

(nn) 

méter 

Merp 

metró 

Merpó 

metróállomás 

ciáimiifl 

Meipó 

méz 

MC/J 

mezítláb jár 

xoaií rb 6 och- 

KÓM 

mező 

nójie 

meztelen 

rÓJibifi 

millió 

MHLIIlÓll 

Milyen idő 

Kakán 

van? 

iioró/ia? 

miniszterelnök 

npeMbép- 

MHHlfCTp 

mirelitáru 

3aMopó>KeH- 

iibie iipo- 

ziyKTbi 

Mit parancsol? Hto Bbi 

(étteremben) 

3 aKá 3 biBaere? 

Mit parancsol? Hto Bbi 

(üzletben) 

vKejiáeTe? 

mókus 

őéjiKa 

mond 

FOBOpHTb 

mondat 

iipe/iJiOyKéiiHe 

moped 

MOllé^ 

morog 

ypnáib 

mos 

cmpáTb 

mosakszik 

yMblBáTbCH 

mosdókesztyü 

pvKOBHua Kivi 

MblTbH 

mosogat 

Mbii b nocy/iy 

mosogató 

MÓifKa 

mosógép 

CTiipájibHan 

MauuÍHa 

mosolyog 

yjibioárbcn 

most 

renépb, 

cefiHác 

motorcsónak 

MOTÓpHbllí 

KŰTep 

motorháztető 

KanÓT 

motorkerékpár M0T0UHK.iéT 

a motor 

Moróp 

nem 

He 

működik 

paőÓTaer 

mozdony 

IiapOBÓ3 

mozgólépcső 

3CKajiárop 

mozi 

KHHÓ 

moziba megy 

HZ1IIÍ B KHHÓ 

mögé, mögött 

3a, ii03a;iií 

múlt 

npóm.ioe 
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a múltban 
munkába 
megy 
munka¬ 
nélküliség 
munkás 
muskátli 
mustár 
műanyag- 

műsor 

műtét 

műtő 

(terem) 


N 

nád 

nadrág 

nadrágszíj 

nagy 

nagyapa 

nagybácsi 

nagybetű 

Nagy- 
Britannia 
nagymama 
nagynéni 
Nagyon 
örültem, 
hogy hírt 
kaptam 
felőled, 
nagyon szeret 
Nagyszerűen 
érezzük 
magunkat, 
-nál, -nél 
nap 

(égitest) 

nap 

napbarnított 

napernyő 

napi 

posta 

napkelte 

naplemente 


B IipÓilIJlOM 

éxaTb na 
paóóiy 
6e3pa6órima 

paöÓMnií 
repáiib (nn) 
ropHiíua 
iuiacTMácco- 

Bblíf 

nporpáivirua 

oncpáiimi 

onepan»iónnan 


Kavibün 
ÖpiÓKH (t. sz.) 
peiviéHb (hn) 

ÓOJIblllÓH 

néayuiKa (hn) 
Uh;ih (hn) 

IipOIIMCHáfl 

őyKBa 

Bcjihko- 

ópináiimi 

óáóynika 

rém 

6biJi óneiib 
pa;i 

ycjibiuiaTb 

Teöé. 

ÓHClIb JHOÖHTb 
Mbi nyBCTByeM 
ceón 

BeJlHKOJlélIHO. 

y 

cóiiime 

;jeiib (nn) 
3aropéjibi»í 
30HT OT 
có.mna 
TeKymaa 
nÓMTa 
BOCXÓ/l 
co.nma 
3aKŰT CÓJIHlia 


napló 

napozik 

napozókrém 

nappal 

nappali 

szoba 

napszemüveg 

naptár 

narancs 

narancssárga 

nárcisz 

nászút 


náthás 

nefelejcs 
négy 
negyed 
negyediké 
negyed 
tizenegy 

negyven 
négyzet 
nehéz 
(a súlya) 
nehéz 
neki- 
nélkül 
Nem. 
Nemdohányzó 

német 

(nyelv) 

Németország 

népszerű 

név 

nevel 

nevet 

nevetni kezd 
Nincs elvá- 
molnivalóm 

november 

fi 

no 

nulla 


AHCBtlHK 

3ai opárb 
Iv’peM /UIH 
3arápa 
HHCM 
rocTÚHan 

cójmemibie 

OHKH (t. SZ.) 
KajicHiiápb 

(hn) 

aiiejibciíti 

OpáH/KCBblll 

napmícc 

CBá/ieönoe 

nyreuiécT- 

BHC 

HMCTb 

HŰCMOpK 

ne3a6yiiKa 

neTbipe 

HÓTBepTb 

MeiBépToe 

HÓTBepTb 

oiuÍHHa/ina- 

Toro 

CÓpOK 

KBa^pár 

TOJICTblH 

TsnKéjibiH 

npóriiB 

6 e 3 

HeT. 

. HeKypá- 

IIIIIX. 

IIC!Vlél(KllíÍ 

H 3 blK 

repMáium 
nonyjiápHbiH 
HMfl (sn) 

BOCniÍTblBaTb 

CMeHTbCH 

3aC\ieHTbCH 

He iuwichcht 
3 CK M a pá¬ 
nim. 

Hoáopb (hn) 
yKCHlilHIia 

nyjib (hn) 


NY 


nyáj 

nyak 

nyakkendő 

nyaklánc 

nyár 

nyaralni megy 

nyávog 

nyelv 

nyelvhal 

nyelvtan 

nyers 

nyit 

nyitott 

nyolc 

nyolcvan 

nyolcvanegy 

nyugat 

nyugodt 

nyújtózkodik 

nyúl 

nyúl (házi) 


ciá;m 

mén 

i ájic ryK 
uenÓMKa 

JléTO 
H/1TH B 

órnycK 

MHyKaTb 

n3biK 

Kaiviőajiá 

rpaMviáTHKa 

cbipóii 

OIKpblBáTb 

OTKpblTOÍÍ 

BÓeeMb 

BÓceivib/iecm 

BÓceMbiiecn r 

OÜIÍH 

3 ána/i 

CIIOKÓHHblií 

nOTHTHBaTbCfl 

iáim 

Kp O.l UK' 


o 

óceánjáró hajó jiáiínep 


ódivatú 
október 
olaj (étkezési) 

olaj (motor) 
Olaszország 
olló 

olvad 

olvas 

-on, -en, -ön 
opera 

óra (szerkezet) 
óra 

órarend 

orca 

ormány 

oroszlán 

Oroszország 

orr 

ország 


CTapOMÓ/IHblií 
ok i nopb(hn) 
pacní rejibiioe 
MáCJlO 

Mácjio 

Miájinn 

IIO/KimUKI 

(t. sz.) 

TáflTb 

MMTálb 

Ha 

ónepa 

nacbi (t. sz.) 
nac 

pacímcáHHe 

ypÓKOB 

meKá 

xóóot 

J1CB 

POCCHH 

HOC 

crpaná 
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országgyűlés 

napjiáiYiem 

paradicsom 

orvos 

span 

parányi 

oszt 

pas,aeJiHTb 

parasztház 

osztályterem 

KJiacc 

park 

osztva 

...Ha 

parkolni 

Otthon vagyok, ziÓMa. 

Parkolni tilos 

óvatos 

OCTOpÓHvHblH 


óvoda 

aé rcKHH caj\ 

parkolóhely 

óvodában 

B ilérCKOM 



caziy 

parkőr 

• • 


párna 

o 


part 

párt 

öltöző 

rapiepóö 

pástétom 

önt 

HajniBáTb 

pásztorkutya 

öreg 

CTápblíi 

patak 

öregség 

CTápocTb (nn) 

pázsit 

őserdő 

ZI^kyhijih 

pékség 

ösvény 

(t. sz.) 

péntek 

rponitHKa 

pénz 

ősz 

óceHb (nn) 

pénzérme 

őszibarack 

népcHK 

pénztár 

összead 

CJlOJKHTb 

(jegy-, mozi 

összehúzza a 

XMypHTb 

pénztárca 

szemöldökét 

ŐpÓBH 

pénztáros 

öt 

IIHIb 

pénztárosnő 

ötödik 

iiáibiíf 

pénzt költ 

ötödiké 

ITHTOe 


öt perccel 

iiai b MHHy r 

pénzt tesz a 

múlt tíz 

oiiíiiHaina- 



Toro 

bankba 

ötven 

ÜHTb/ieCHT 

pénzt vált 

Őt úgy hívják, 

Erő 30BVT... 


hogy... 


pénzt vesz fel 

öv 

nőne 

perc 

peron 

P 


peronjegy 

pad 

CKaMbá 

piac 

padlás 

Hepaáb 

piacon vásárol 

padló 

noji 


padlószőnyeg 

na.iác 

pihen 

pályaudvar 

BOK3ŰJ1 

pilóta 

pamut 

XJlÓnKOBblH 

pillangó 

pancsol 

njiecKáTbca 

pince 

panzió 

nancHÓii 

pincér 

papagáj 

nonyráii 

pingvin 

paplan 

oiieájio 

piros 

papucs 

xánoHKii 

piszkos 


(t. sz.) 

pisztráng 


FIOMHZtÓp 

pizsama 

iiH>Ká!via 

KpÓUieMHblH 

pocsolya 

jiyaca 

céjlbCKHIÍ ilOM 

poggyász 

Gará'yK 

uapK 

poggyásztartó 

GaráyKHHK 

napKOBáib 

pohár 

oaKaii 

CroáHKa 

pók 

nayK 

3anpemeHá! 

politika 

IIOJlHTHKa 

iviécxo /JJ1H 

pólóing 

<J>yx6ó.iKa 

CXOHHKH 

pongyola 

xajiáx 

CTÓpO>K 

pont 

TÓHKa 

b nápKe 

pontosan 

npnexaib 

noüyiuKa 

érkezik 

na paőóxy 

Gépei 


BOBpe.VlH 

nápTiiH 

popzene 

non-My3biKa 

nauiTéT 

porszívózik 

llblJICCÓCHTb 

OBnápKa 

posta 

HÓHia 

nynéií 

posta- 

oGpáxiioii 

népH 

fordultával 

nÓHTOÍÍ 

GyjiOHHaH 

postaláda 

nOHTÓBblil 

IlttTHHIia 


HUUllv 

néHbixi (t. sz.) 

a postaláda 

BpéiMH 

MOHéra 

kiürítésének 

BbfCMKH 

Kácca 

időpontja 

iiHcevi 

) 

postára ad 

ornpaBJiáTb 

KouiejiéK 


iiónry 

Kacciíp 

pöttyös 

B lopómcK 

Kacciípma 

puha 

MHIKHIÍ 

rpáiHib 

pulóver 

CBiíiep 

/léiibi ii 

pult 

iipu.ianob 

JlOvKHXb 

púp 

ropó 

;iéiii>rn 

puszit ad 

HCJIOBálb 

B GaHK 

vkinek 


MeHHTb 



;iéHbiH 



GpaTb /lÓHbiii 

R 


H3 f)á Hív a 


MHHyia 



inai (j)op\ia 

-ra, -re 

Ha 

neppóiiiibiií 

rádió 

pá/JHO 

ÖHJléx 

rádiót hallgat 

cjiyuiaTb 

pblllOK 


páuio 

iiobyiiá i b Ha 

radír 

pe3HHKa 

pbiHKe 

ragaszt 

KJléHTb 

OTTJblxáTb 

rák 

pák 

JléTHHK 

rakodótér 

TpiOM 

6á6oHKa 

rakomány 

(Jipaxx 

IIO/JBájl 

ráz 

xpacní 

<>(f)minán i 

recepció 

iiopxbé 

iiiiiirBiÍH 

recept 

peiiénx 

KpáCHblH 

(orvosi) 


ipH3HbIH 

reflektor 

CO(J)IIXbI 

<J)opé.ib (nn) 


(t. sz.) 
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regény 

poivián 

reggel 

yxpoivi 

reggeli 

3áBxpaK 

reggel 8 óra 

BÓceMb nacÓB 
vxpá 

régi 

cxápbiH 

rendel 

3aKá3biBaxb 

rendet rak 

iiaBecxn 

nopáaoK 

rendőr 

IMHJlllHHOHép 

rendőrautó 

MHJIHKCHCKHH 

aBXOMoGnjib 

rendőrőrs 

MHJlHUéHCKHM 

ynácroK 

rendszámtábla 

HOMepHÓH 

3liaiv 

repül 

.icxáxb 

repülőgép 

caMOJiéx 

repülőjegy 

Ghjiöx na 
ca.MOJiér 

repülőtér 

a3ponópx 

részleg 

ómén 

rét 

jiyr 

rigó 

/tpo3,x 

rizs 

pwc 

róka 

jiiicá 

rokon 

pÓ/ICXBeHHHK 

rosszul van 

HyBCXBOBaib 

ceGÁ iijióxo 

rózsa 

pÓ3a 

rózsaszín 

pÓ30BbIH 

rövid 

KOpÓXKHH 

rövidáruüzlet 

raJiaHxepéfi- 

HblH 

Maianüi 

ruha 

íuiáibe 

ruhaanyag 

XKaHb (nn) 

ruházat 

oAéac/ia 


s 


sajt 

ebip 

sakkozik 

hí páxb 


b máxMaxbi 

sál 

inap(f) 

saláta 

cajiáx 

sampon 

uiaviiiviib (hn) 

sapka 

maiiba 

sárga 

JKéJIXbllí 

sárgabarack 

aGpiibóc 

sárgarépa 

MopKÓBb (nn) 


sarok (testrész) náxKa 


sarok 

yroji 

sas 

opéji 

sátor 

naJiáxKa 

sátorozik 

yKHXb B 

iiaJiáxKe 

savanyú 

KHCJIblH 

seb 

pána 

sebész 

XHpypr 

sebtapasz 

njiacxbipb 

(hn) 

sekély 

MeJIbHH 

serpenyő 

CKOBOpOAá 

sertésborda 

CBHIláfl 

xpy^iiHKa 

sétál 

iyjiÁxb 

síbot 

jibV/Kiibie náji- 

KH (t. SZ.) 

sícipő 

jibi/KHbie 

ŐOIIÍHKH 

(t. sz.) 

síel 

Kaxáxbcsi Ha 

jibiwax 

síelőhely 

Jlbl/KHH 

siet 

cneiiiiíxb 

sífelvonó 

IIO/IbélVIHIIK 

síléc 

JIbV/KH (t. SZ.) 

sima haj 

IipflMbie BÓ- 
JlOCbl (t. sz.) 

sín 

péjibCbi (t. sz.) 

síoktató 

xpÓHep 

Jlbl/KHHbOB 

sípálya 

.IbV/KHaH 

xpácca 

sír (ige) 

miábaxb 

sirály 

Maiiba 

sivatag 

IiyCXblHH 

Skandinávia 

CKaH; 3 HHáBIIÍI 

só 

cojib (nn) 

sodródik 

ocxaBáxbca 

Ha HJiaBy 

sofőr 

mocjjep 

Sok 

Hu nyxa, hh 

szerencsét! 

nepá! 

Sokat 

MHÓro 

gondolok 

ziyiviaio 

rád. 

o xeGé. 

sonka 

BeXHMIlá 

sorban áll 

CXOHXb B 

ÓMepejjii 

sorompó 

uiJiaróáyM 

sovány 

xy/iÓH 


sör 

IIIÍBO 

sötét 

xéMHblH 

sötétkék 

CIfHHH 

spanyol 

HCIláHCKHH 

(nyelv) 

SI3blK 

Spanyolország 

Ucnaiimi 

spenót 

mnHHáx 

sportszerek 

Cllop IXOBápbl 

strand 


strandőr 

CXÓpOJK Ha 
iijiáttce 

strucc 

cxpáyc 

súly 

Bee 

suttog 

uiemáxb 

sült tészta 

nHpór 

sün 

é5K 

sürgős ügyben 

cpÓMHO exon 

stop hívj fel 

II03B0HH 

otthon stop 

MHe AOMÓií 
exon 

Süt a nap 

Cbcxhx 

có.iime. 

sütemény 

íiiipóvKiioe 

sütő 

iiyxÓBba 

Svájc 

UiBeiHiápHH 

sz 

száj 

por 

szakállas 

öopo/iáxbiií 

szakszervezet 

npo(|)COiÓ3 

száll 

jiexáib 

szálloda 

rocxiÍHHua 

szállodában 

OCiaHáBJlH- 

lakik 

BaXbCH B 

í ocxHinme 

szállodai boy 

JlOH^IIHep 

szalvéta 

cajnJíéxKa 

szamár 

océji 

számítás- 

BblMHCJlH- 

technika 

iejibHan 

xéxHHKa 

számítógép 

KOMHblÓXep 

számla 

CMéX 

számol 

CMMXáxb 

számológép 

KajibKyjiáxop 

szandál 

caixxá.iHii 

(t. sz.) 

szánkó 

cáHKH (t. SZ.) 

szánt 

iiaxáxb 

szappan 

MblJlO 





















szárítócsipesz 

npinnénKa 

szilveszter 

KaiiyH HÓBoro 

T 


szárítókötél 

BepéBKa ajih 


róata 




CVHIKH 

szín 

UBer 

tábla 

/jocká 

szárny 

KpblJlÓ 

színdarab 

ribéca 

tabletta 

TaÖJlélKH 

szatyor 

nabéx 

színes ceruza 

UBemóíí 


(t. sz.) 

szavaz 

rojioeoBáib 


Kapaniám 

tag 

HJ1CH 

száz 

CTO 

színész 

aKTép 

tagja vminek 

6bIXb HJlÓHOM 

százszorszép 

poMáuuKa 

színésznő 

ak'Tpnca 

táj 

JiaH 4 Ulá(J)X 

szék 

cxyji 

színház 

xeárp 

taktust ver 

OXÖHBáxb 

székesegyház 

coöóp 

színpad 

cnéna 


xakx 

szél 

Bérep 

szitakötő 

cxpeK03á 

találkozik 

Bcxpenáxb 

széles 

miipÓKHH 

szivárvány 

pá^yra 

Tálalva! 

Kyuiaxb 

szélesség 

unipiiHá 

szó 

CJIÓBO 


nó/jaHo! 

szelíd 

pyHHÓíí 

szoba 

KÓMHaTa 

tálca 

noxuióc 

szélvédő 

BCTpÓBOe 

szoba 

HÓMep 

talicska 

xánka 


cxeK.ió 

(szállodában) 


támaszkodik 

npHCJionnxbcn 

szem 

rjia3 

szobát foglal 

3a6poHiípo- 

vmire 


szembe. 

(Ha)npÓTMB 


B3Tb HÓMep 

tanár 

VHHxejib (hn) 

szemben 


szobor 

CTáTyfi 

táncol 

xanueBáxb 

személyzet (ha- 

3I\liná/K 

szófogadó 

nocjiyuiHbiíí 

táncparkett 

xaHHCBájibHan 

jón, repülőn) 

szoknya 

lóöka 


njiomáztKa 

szemetes 

MVCOpiIIHK 

szombat 

cyőöóra 

tanít 

yHMXb 

szemetes vödör Mycopnoe 

szomjas 

XÓMeTCH lIHTb 

tankol 

3anpaBJiáibcn 


eeiipó 

szomorú fűz 

njiaicynau íÍBa 


ropiÓHHM 

szeméttartó 

IViyCOpHblH 

szomszéd( nő) 

cocé;j(Ka) 

tanóra 

ypók 

(utcai) 

niuiiK 

-szór, -szer. 

...Ha 

tantárgy- 

npe/iviéx 

szempillafesték bpácba /yiH 

-szőr 


tanul 

yHiíibcn 


pecHi'm 

szorgalmas 

lipilJlé/KIlblH 

tanulmányoz 

H3ynáxb 

szemtelen 

liárjibiií 

szoroz 

\V 1 H()/KHII» 

tanuló 

ynemÍK 

szemüveget 

HOCHXb OHKH 

szőke (ifi) 

6 jioh, 3 hh 

tanuló (egye¬ 

cxyztéHx 

visel 


szőke (nő) 

ŐJlOH/IHHKa 

temen) 


széna 

céiio 

szőke haja van 

pycbiíí 

tányér 

xapéjiKa 

szénakazal 

CTor céna 

szóló 

Biniorpá/i 

tapsol 

anjio^iípo- 

Szenteste 

COHéjIbHKK 

(gyümölcs) 



Baxb 

szép 

KpaciÍBbiíí 

szőlő(s kert) 

BHHorpámiHK 

tárcsázza 

naóiipáxb 

Szép idő van. 

noró^a 

szoloto 

Biiiiorpá. inán 

a számot 

HÓ\iep 


xopómaH. 


J103Ü 

társadalom 

óömecxBO 

szépít kezik 

najioaciÍTb 

szőnyeg 

KOBép 

társasjáték 

KOJIJieKXlÍB- 


rpnivi 

szörfözik 

njiáBa i b Ha 


Han m pá 

szeplő 

BecHymka 


ceptjíe 

tart (kézben) 

Ztepwáxb 

szeptember 

ceHTáöpb (hn) 

szúnyog 

KOMáp 

tavasz 

BecHá 

szerda 

cpe;já 

szúr 

aíájmTb 

távcső 

xejieckón 

szerelő 

MOHTép 

szűk 

y3KHH 

távirat 

xeJierpáMMa 

szeret 

jnoőiÍTb 

születés 

posztóimé 

táviratozik 

xeJierpa(|)Hpo- 

Szeretettel 

C cep^éHHbiM 

születésnap 

jjeiib powAé- 


Baxb 

(levél végén) 

npUBÓTOM. 


HHfl 

távol 

ii3^ajiCKá 

Szeretnék... 

xoxéji 

születik 

pO/UlXbCH 

taxi 

XakCH 


6bi... 

szülők 

pO^lÍTCJlH 

taxiálomás 

CXOflHKa 

Szervusz. 

3/ipáBCTBVÍÍ! 

szünet 

nepeMÓHa 


xakcií 


ílpHBér! 

szüretel 

coöwpáxb 

taxisofőr 

xakCHcr 

szikla 

ckajiá 


ypo/káií 

taxit leint 

B3HXb X3KCH 

szilva 

cjuÍBa 

szürke 

cépbiií 

tea 

na ií 
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teáskanna 

HáHllllK 

teasütemény 

ncMéiibe 

téglalap 

npíiMoyrÓJib- 

HHK 

tegnap 

Bnepá 

tegnapelőtt 

no3aBHepá 

tegnap este 

Bnepá 

BénepoM 

tegnap reggel 

BMcpá yxpoM 

tehén 

Kopósa 

tehénistálló 

xjieB 

teherautó 

1py30BHK 

teherautó¬ 

BO^líxeJlb 

sofőr 

rpy30BHKá 

tehervonat 

XOBápHblií 

nóe3/i 

tej 

MOJIOKÓ 

tejszín 

CJ1HBKH 

tejút 

T a.iáKXHKa 

teknőc 

Mepeiiáxa 

tél 

311 Má 

tele 

nÓJiHbiíí 

telefon 

ie;ie(|)ÓH 

telefonál 

3BOHlÍXb no 
xejie(|>ÓHy 

telefonfülke 

xejiec|)ÓHHas! 

öyzuca 

telefonkagyló 

xe.ie(|)ÓHHaíi 

xpyÖKa 

telefonkönyv 

xc.ie(|)ÓHHaa 

KHiíra 

telefon szám 

HÓMep 

xejie(J)ÓHa 

televízió 

xejieBH3op 

televíziót néz 

CMOipéxb 
iiepeztánv no 
ie.ieBiÍ3opy 

temetés 

llÓXOpOllbl 

(t. SZ.) 

temető 

KJiá^öimie 

templom 

uépiv'OBb (nn) 

tenger 

MÓpe 

tengerész 

MOpÓK 

tengeribetegség MopcKáa 

6ojié3iib 

tengerimalac 

Mopcicán 

CBlÍHKa 

a tengerparton Ha óepery 

MÓpa 

teniszezik 

111 pá Tb B 
xéllllHC 


teniszpálya 

léllHHCHblll 

KOpX 

tér 

miómazib (nn) 

térd 

KOJIÓHO 

térdel 

CXOHXb Ha 

KOJléHHX 

terítő 

CKáxeprb (nn) 

térkép 

ivápxa 

test 

xéjio 

testnevelés 

t|)H3Kyjibxypa 

tészta 

jiaiimá 

tető 

K'pbiina 

tetszik 

HpáBHXbCH 

teve 

BepöJnÓA 

tigris 

XHip 

tiszta 

HHCXblH 

Tisztelettel... 

C yBaacémi- 


(levél végén) eM... 


titkárnő 

ceKpexápma 

tíz 

/jéCHXb 

tizenegy 

omÍHHa/maxb 

tizenhárom 

xpiiHá/maxb 

tizenhat 

mecxHámaib 

tizenhét 

ceMHá/maxb 

tizenkettő 

/iBeiiá^uaib 

tizenkilenc 

ilcBH máziua ib 

tizenkilenc 

mhc 4CBH r- 

éves vagyok 

Há;maib 


jier 

tizennégy 

Hexbipna,xua i b 

tizenöt 

iismiámtaxb 

tizennyolc 

BOceMná^uaxb 

tó 

Ó 3 epo 

tojás 

afmó 

tojást tojik 

necxií ónná 

-tói,- tői 

ox 

tol 

XOJlK'álb 

toll (madár) 

nepó 

tolltartó 

neHáji 

torna 

niMHácxiiKa 

tornacipő 

KQHhl (t.sz.) 

torta 

xopx 

tölgyfa 

nyö 

tölt 

iianojiiiáxb 

töltőtoll 

aBXopvHK'a 

tömeg 

xojmá 

törölget 

Bbixwpáxb 


nocyny 

törtszám 

4poöb (nn) 

történelem 

HCXÓpilfl 

törölközik 

BblXlipáxbCH 


törülköző 

nojioxéime 

traktor 

xpábiop 

tréfás 

lIIYXJlHBblM 

trikó 

Maiiba 

trombitál 

m páxb Ha 
xpyóé 

tulajdonosnő 

;XOMOX03álÍKa 

tulipán 

xiojibiián 

túlóra 

CBepxypÓH- 
Hbie nacbi 

turista 

xypácx 

tűkor 

3épbajio 

tüsszög 

HHXáxb 

tűz 

orÓHb (hn) 

a tűz mellett 

ciwéxb y 

ül 

KaMHHa 

tűzoltó 

IIO/K'ápHHK 

tűzoltóautó 

iiovKápHaa 

MauiHiia 

tűzoltó¬ 

no'iKápHan 

laktanya 

nacxb 

TY 

tyúk(hús) 

Kypima 

tyúkól 

KypáxiiHK 

u 

udvar 

/IBop 

udvarias 

BÓ/KJUlBblM 

udvariatlan 

HCBCHvJlHBblH 

ugat 

.láHXb 

ugródeszka 

xpaMii.iiín 


HÓBblH 

Újév napja 

népBbifi ieiu, 

ró^a 

ujj 

ná.ieu 

újság 

ia3éxa 

újságcikk 

cxaxbá 

újságírónő 

>K\pnaJiHciKa 

újságos bódé 

i a3éxHbiii 
KHÓCK 

Új-Zéland 

HÓBaa 

3 ejiáH,uifl 

unalmas 

CbyHHblii 

unoka(fiú) 

BHyK 

unoka(lány) 

BHynica 

unokahúg 

iijieYiáHHima 

unokaöcs 

IIJICMHIIHHK 
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unokatestvér 

ÜBOlÓpOi]HbIÍI 

V 


vicclap 

lOMOpHCTH- 

(fiú) 

6par 




HeCttHM 

unokatestvér 

ilBOKípoztHan 

vacsora 

y>KHH 


Hi’VpHájl 

(lány) 

cecTpa 

vad 

/HittIlii 

vidék 

OttpéCTHOCTb 

USA 

CIHA 

vadállat 

3Bepb (hn) 


(nn) 

úszik 

njiáBarb 

vadvirágok 

nojieBbie 

videó 

Bií/jeo 

uszoda 

öaccéiÍH 


useTbi 

videofelvevő 

BH^eo-ttáMepa 

út 

nopóra 

vaj 

luácjio 

Vigyázz! 

Oc ropóiKHo! 

utca 

yjiHiya 

vakolókanál 

jionáTKa 

A kutya harap 

! 3jiáfi 

utas 

iiaeea'/Kup 

vakondok 

KpOT 


coóátta! 

utasfelvétel 

perHcipámifl 

-val, -vei 

C 

vigyáz vkire 

CJie^HTb 


nacca>KnpoB 

választás 

BblGopbl 

vihar 

öypa 

útbaigazítást 

oopamáTbCH 


(t. sz.) 

világ 

MIip 

kér 

3a cnpáBKOH 

váll 

njieuó 

világegyetem 

KOCMOC 

utcai lámpa 

yjlHHHblíí 

válogat 

BblOlipá I b 

világítás 

ocBeméHiie 


(|)OHápb 

vám 

ia\lÓ/hHfl 

Világos van. 

Cbctjió. 

útjelző tábla 

,10p()/KHI»IÍÍ 

vámmentes 

öeciióuuiMH- 

világűr 

MiipoBÓe 


3H3tt 

bolt 

Haa 


npocT- 

útlevél 

iiácnopr 


npoiá/Ka 


páHCTBO 

utolsó 

IIOCJléAHHH 

vámtiszt 

TaivióaceHHHtt 

villa 

BÚJitta 

uzsonna a 

lIHttlIIItt 

Van apró¬ 

y sac ecTb 

villám 

MÓ.iHim 

szabadban 


pénze? 

MéjlOHb? 

villanyborotva 3JieKipo- 



vár vkire/vmire 

Hí/jaTb 


öpúiBa 

• • 

u 


város 

rópo;j 

villanyrendőr 

CBeiot|)óp 



városháza 

m jpusi 

villanyt gyújt 

3a/Kiii á i b 

Üdvözlettel 

C npiiBéroM 

városközpont 

ueH rp rópo/ia 


cBer 

(levél végén) 


váróterem 

3a.l OJKMilá- 

virágágy 

KJiyiviöa 

üdvözlőlap 

ÍI03/tpaBH- 


HHH 

virágbolt 

HBClÓMHblH 


TejibHaa 

varr 

Ilii! I b 


\iai a3Ún 


OTKpbITKa 

varrótű 

urójitta 

virágcsokor 

Gyttér 

ügyes 

jióbkhíí 

vasal 

rjiá^HTb 

virághagyma 

UBeTÓHHan 

ügyes kezű 

yiviéjibiií 

vásárló(nö) nottyiiá rejib- 


jiyttüBima 

ügyvéd 

ajjBOttáx 


Hwua 

virágmintás 

HBeTÓMHOll 

ül 

CHJjélb 

vásárlótér 

npoxó/j íviéjK- 

*; 

paciiBÓi ttu 

üldöz 

npecjié^oBaib 


ny piiiáviH 

virágot szed 

coőupáTb 

ülőhely 

MÓCTO Í3J1H 

vasárnap 

BocttpecéHbe 


UBerbi 


CHIÓHIIVI 

vásárol 

nottynáib 

Virrad. 

HacrynáeT 

ültet 

ca/uÍTb 

vasút 

>Ke.ié3naa 


paccBÓT. 

ünnepel 

lipá3üHOBaTb 


/topóra 

virsli 

COCIÍCKH 

ünnepség 

lipá3J3HHK 

vasúti kocsi 

Bárón 


(t. sz.) 

üres 

nycTÓií 

vasvilla 

BlIJIbl (t. sz.) 

visel 

liocihb 

űrhajó 

KOCMlÍHeCKHÍÍ 

vécé 

TyajiéT 

visz 

HOCHTb 


KOpáÖJlb 

Vegyetek! 

Yi oiuáirrecb! 

Viszlát! 

40 CKÓpOH 

• • r 

úrit 

OUOpO/KHflTb 

vendég 

rocTb (hn) 


BCTpénii! 

űrlap 

ÖJiaHK 

veréb 

Bopoöéu 

Vissza! 

EpáBo! 

űrtartalom 

OÖbéM 

vészhelyzet 

onácHocib 

Visszahívlak. 

uepe3BOHK). 

ütközés 

CTOJiKHOBémie 


(nn) 

visszahoz 

IipilHOClí I'b 

ütő 

pattéiba 

veszít 

TepÓTb 

visszavonul 

BblMTH 

üveg 

oyrbiJiKa 

vet 

césrrb 

(munkából) 

Ha HCHCHK) 

üvegedény 

CTCttJIBHHaB 

vezet 

BeCTH 

Viszontlátásra! cBH/iáHiia! 


őáHtta 

vezetéknév 

(J)aMn.ina 

viteldíj 

luiára 3a 

üzlet 

Mara3iÍH 

vezető (párté) 

jiújiep 


npoé3H 
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vízcsap 

BOJ30I1 pOBÓj3“ 
Hblfi ttpaH 

z 

víziló 

őereiviÓT 

zár 

vízisízik 

KaTÓTbCH 

zárt 


na BÓ;iHbix 

zászló 


jibiacax 

zebra 

vízszerelő 

CaHTÓXHHK 

zenekar 

vizsga 

3K3á\ieH 

zenész 

vizsgát tesz 

c;iaBáTb 

3tt3álVICH 

zenét hallgat 

vonalzó 

JlHHCHtta 

zokni 

vonat 

nóe 3 /i 

zongorázik 

vödör 

BC/tpÓ 


vőlegény 

/KCHIÍX 

zöld 

völgy 

/jojiÚHa 

zöldbab 

vörös 

pbV/Kblfl 




zöldborsó 

3ejiéHbiH 

3attpbiBáTb 

zöldség 

r opómett 
ÓBOIUH (t. sz.) 

3attpbHbiif 

zuhany 

4VÍII 

(|jjiar 

zuhanyozik 

lipHHHMÚTb Jiyui 

3éöpa 

zúzódás 

yuiiíG 

opttécxp 

MV3bIttáHT 

cjiymaTb 

zs 


My3biKy 

HOCKIÍ (t. SZ.) 

zseb 

ttapívfán 

urpáib na 

zsebkönyv 

KHiira 

poájie 


B MHIttOÍ! 

jeieiibiii 


oöjióactte 

CTpyHKÓBaa 

zsemle 

öyjiOHtta 

(|)acójib 

zsiráf 

/icnpátj) 














